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нѣмкцкой литвглтугы.

(В. Мв н цкля).

Испорія, кажешся, находишся опяшь на

поворошѣ; и пяшнадцашилѣшній періодъ ея

досшигъ, если не до шочки, шо по край

ней мѣрѣ до вопросишельнаго знака. Сей

періодъ, начавшійся съ возсшановленія 1815

года и заимсшвующій ошсюда свое обыкно

венное названіе, разинельно ошличаешся ошъ

предыдущаго, называема: революціоннымъ.

Дѣйсшвишельно, онъ носишъ на себѣ не

чашь особеннаго харакшера и по справед

ливосши заслуживаешъ своего особеннаго

исшорика. Нодо mѣхъ поръ, мы ограничимся

пока замѣчаніями олишерашурѣ, испышавшей

въ продолженіе его ощупишельное вліяніе

духа времени.

Пяшнадцашь лѣшъмирасосшавляюшъ пре

красный, драгоцѣнный опрывокъ времени,

Тклкс. Ч. V. ” . 1о
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ничѣмъ не возрадимаго, если оно поперяно.

Предосшавляя розысканіямъ полишиковъ граж

данское благососшояніе и физическое совер

шенсшвованіе, мы лишерашоры спрашиваемъ:

съ пользойли время сіе было упошреблено

для умсшвеннаго образованія? Икъ сожалѣнію

не можемъ сдѣлапь лучшаго опвѣпа, какъ —

чшо для наукъ оно пошеряно, но чшо люди

пришомъ нечувсшвишельно сдѣлались умнѣе.

Съ перваго взгляда кажешся очень спран

но, ошъ чего сіе золошое время — въ про

долженіе кошораго побѣдоносная , охраняемая

внушреннимъсогласіемъ, могущесшвеннаяГер

манія наслаждалась совершеннои шишинои,

благопріяшсшвовавшей развишію всѣхъ ум

сшвенныхъ силъ ея — ошъ чего сіе время

гораздо бездушнѣе, гораздо бѣднѣе науками и

искуссшвами въ сравненіи съ пѣми годами,

когда она перзаемая войною, раздираемая

внушреннимъ несогласіемъ, была подвержена

враждебному вліянію иноземцевъ и прешерпѣ

вала еще болѣе посрамленія, чѣмъ бѣдсшвій.

И между пѣмъ эшо совершенная правда. Ка

кіе опышы мудросши, или какія новыя идеи

можешъ предсшавишь намъ прошедшее пяш

нашцашилѣшіе для сравненія съ высокими по

мысламиКанша,Фихшеи Шеллинга?Какія поэ

пическія произведенія для сравненія съсшихо

швореніями Гёше, Шиллера,Жан-Поля иТика,

блисшашельная эпоха коихъ ошносишся къ

предыдущему періоду? Всѣ единогласно со

знаюшся, чшо Нѣмецкая лишерашура ощу
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пишельно низпала съ пой высошы, коей

досшигла въ началѣ пекущаго сшолѣшія.

Умовъ исшинно великихъ нынѣ пакъ мало:

мѣлочные кипяшъ въ ужасномъ множесшвѣ.

Оригинальносшь почши совершенно изчезла;

подражанія разпложаюшся -до неимовѣрносши.

Но особенно омрачаешъ сію печальную кар

шину умсшвенное рабсшво, владычесшвующее

въ Германской лишерашурѣ и подавляющее

преимущесшвенно еяблагороднѣйшія ошрасли.

Никогда сшоль посшыдное чувсшво небезсла

вило языка, наукъ и искуссшвъ Германіи.

Съдругойсшороны нельзя несогласишь

ся, чшо Исшоріи съ ея Вспомогашельными

Науками, Есшесшвовѣденію и ИскуссшвамъМе

ханическимъ, въ сіевремя, оказано услугъ бо

лѣе, нежели когда нибудь. Вообще, гдѣ дѣло

шло не объ идеяхъ, а о произшесшвіяхъ, не

о высшемъ духовномъ совершенсшвѣ, а о ве

щесшвенномъ инпересѣ, шамъ Нѣмецкое пер

пѣніе являлось въ полной силѣ и увѣнчавалось

успѣхами: ночѣмъ ближе касалось высшей об

ласши жизни, гдѣ всякое дѣйсшвованіе услов

ливаешся свободою, пѣмъ сильнѣе опража

лось къ предмешамъ опышнымъ, испорическимъ,

есшесшвознашельнымъ. Эшо впрочемъ имѣло

шу выгоду, чшо Германская Словесносшь

освободилась чрезъ по ошъмногихъ пеореши

ческихъ бредней, кошорыми была окружена

прежде. Прилѣпившись къ опышу всею ду

шею, мы Германцы научились имъ дорожишь

1О*
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и пользовашься. Словомъ, мы сдѣлались умнѣе.

Кшо въ эшомъ сомнѣваешся?

Бросимъ шеперь взглядъ на ошдѣльныя

опрасли лишшерашуры, дабы почнѣе опре

дѣлишь прошивоположносшь шого и другаго

періода времени. До послѣдняго пяшнад

цашилѣшія въ Богословіи господсшвовалъ

прошесшаншизмъ, основанный на раціонали

змѣ. Всѣ библіошеки были наполнены со

чиненіями, осмѣивающими средніе вѣки и ка

полицизмъ. Кшо ошваживался выдавашь себя

за кашолика, пого счишали лицемѣромъ или

невѣждой. Даже въ самомъ кашолицизмѣ вѣ

ра въ букву Ошкровенія — благочесшивая

вѣра безопчешнаго чувсшва — была пода

влена. Одна вѣра ума господсшвовала съ

помощію логическихъ ошвлеченносшей и ме

пафизическихъ понкосшей.

Чшожь мы видимъ послѣ возсшановленія?

Рѣшишельное направленіе къ кашолицизму,

способсшвуемое часшію шримѣромъ знамени

пыхъ прозелиповъ, часшію многими осшроум

ными и весьма учеными сочиненіями, часшію

внѣдреніемъ въ самый прошесшаншизмъ ка

полическаго элеменша. Правда, напрасно

шеперь чудодѣйсшвуюшъ Гоенлоги : но —

раціонализмъ ниспровергнушъ; на развали

нахъ его побѣдоносно поржесшвуешъ су

пернашурализмъ, вѣра въ букву, піеши

спическій энпузіазмъ, даже глубокомысленная

мисшика Шведенборга, Бёме, Сузо; и на

. .
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конецъ въ видѣніяхъ Мейера, новая пророчица

подъемлешъ шаинсшвенную завѣсу міра духовъ

ипредсшавляешъ въ немъновое ошкровеніе. Въ

эшомъ направленіи, приняшомърелигіозноюли

перашурою ирелигіознымъ духомъ со временъ

возсшановленія, оченьявсшвенно обнаруживаеш

ся преобладаніе часшію дѣйсшвишельнаго, ча

сшію пришворнаго умсшвеннаго рабсшва. Мы

не одобряемъ никакъ вольнодумсшва; и пошому

намъ кажешся весьмаблагодѣшельнымъ низложе

ніе высокомѣрнаго раціонализма. Но очевидно,

чшо мы шеперь слишкомъ уже далеко зашли

въ прошивоположную сшорону. Анахронисши

ческія крайносши многихъ нынѣшнихъ свяшошь

бросаюшся каждому въ глаза. Замѣчашельно

особенно, чшо прошивники насшоящаго духа

времени прудились въ пользу его поборни

ковъ. Правда, эшо не сшолько очевидно въ

Германіи, какъ во Франціи и Белгіи; од

накожъ и у насъ кое-гдѣ оказывались подоб

ныя явленія. Религіозная ревиосшь обраща

лась по въ охранииельное, по— въоппози

ціонное средсшво полишики. Такъ кашоли

ческая ревносшь Фр. Шлегеля иГерреса была

одна и паже: но первый писалъ за пра

вишельсшво, вшорый прошивъ. Набожносшь

имѣла своихъ придворныхъ и демагоговъ. На

конецъ, мы усмашриваемъ, чшо одни пришво

рялись благочесшивыми изъ полишическихъ ви

довъ, другіе предавались набожносши, удаляясь

совершенно ошъ заняшій полишическихъ; по
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чему не всегда легко можно опредѣлишь

различныя побужденія, служившія основаніемъ

одинаковымъ явленіямъ. Но во всякомъ слу

чаѣ, новые ошшельники , удалившіеся ошъ

свѣша, равно какъ и полишическіе лицемѣры,

слишкомъ далеко просширали свое рвеніе;

и посему надобно пеперь опасашься, чшобы,

по есшесшвенной реакціи, не возникло сно

ва вольнодумсшво, вкореняющееся между

низшими сосшояніями по мѣрѣ шого, какъ

ученые и знашные люди предавашся суе

евяшсшву. …

Философія, съ временъ возсшановленія

перпишъбольшой неурожай, кошорый шрудно

былобъ объяснишь, еслибъ мы не знали,чшо

она можешъ произраспадшь и приносишь плоды

полько подъблагодѣшельнымъ вліяніемъ свобо

ды мыслишельной. Подъ ярмомъ инквизиціи

она осшанешся навсегда схоласшикой. По

сему-по прекрасная , пламенная жизнь,

одушевлявшая философію въ началѣ пеку

щаго сшолѣшія , нынѣ совершенно изчезла;

и полько схоласшика Гегеля скипаешся пе

перь подобно призраку надъ гробами. Такого

рода философія, уничижающая саму себя,

забывъ о превыше - земной, умсшвенной

свободѣ, даровавшей Мешафизикѣ право

на сіе имя, низпала до ложныхъ умо

заключеній, ушверждающихъ поняшія вѣка

вмѣспо вѣчныхъ началъ испины. Впрочемъ,
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поелику философія уже не можешъ болѣе

унизишься и ея порча досшигла самой

крайней сшепени: по ёсшь надежда, чшо,

по есшесшвенному печенію вещей, она

примешъ обрашное направленіе. Конечно,

она заслужила эпо глубокоеуничиженіепѣмъ,

чшо въ эпоху своего шоржесшва, при Фих

шѣ и Шеллингѣ, слишкомъ много забывалась

и увеличивала безъ мѣры свои пришязанія.

Но она возсшанешъ ошъ своего паденія. Счасш

ливое начало ея возрожденія можно видѣшь въ

помъ прилѣжномъ усердіи , съ коимъ зани

маюшся нынѣ исшоріею философіи и ищушъ

въ ней новаго основанія для дальнѣйшихъ

умозрѣній. Сіи пощія усилія, заключенныя въ

предѣлахъ школы, конечно не пакъ ЗамѣПНЫ,

какъ по геніальное сшремленіе къ новымъ

философическимъ сисшемамъ, кошорое за

придцашь или за сорокъ лѣшъ господсшвовало

въ Германіи. Геній спишъ: и доколѣ онъ не

пробудишся, однимъ шолько прилѣжаніемъ

можно вознаграждашь его ошсущсшвіе,

Полишическая лишшерашура у насъ въ

самомъ жалкомъ положеніи. Она несрав

нено хуже, чѣмъ была за придцашь или

за сорокъ лѣшъ прежде. Мы не спраши

ваемъ уже: есшь ли у насъ публициспы

и журналы, какъ во Франціи и въ Англіи?

Мы спрашиваемъ шолько: есшьли еще у

насъ шакіе мужи, каковы были Шлецеръ,
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Поссельпъ, Архенголцъ, Губеръ? Эшо по

колѣніе мужей смѣлыхъ и благоразумныхъ,

пвердыхъ и умѣренныхъ, кажешся , вымерло;

и шогда какъ за придцашь еще лѣшъ предъ

симъ думали, чшо просвѣщеніе досшигло зо

лошаго вѣка и чшо уже невозможно оп

сшупишься - ошъ очевидныхъ, однажды на

всегда приняшыхъ исшинъ, нынѣ въ Гер

маніи ушверждаюшся шакія вещи, ка

кихъ не слыхано было въ пемныя времена

іерархіи и феодализма. Подобно какъ Юліанъ

Ощсшупникъ, желая возсшановишь язычесшво,

довелъ до непомѣрнаго излищесшва обряды

идолопоклонсшва, и загромождалъ жершвен

ники осшавленныхъ боговъ львами, бѣлы

ми словами и другими рѣдкими звѣрьми :

наши жалкіе сумазброды хошяшъ въ своихъ

сочиненіяхъ перещеголяшь среднія времена,

Явленіе сіе можно объяснишь изъ многихъ

причинъ. Пошерявши однажды равновѣсіе,

Нѣмецъ очушился между двумя крайносшя

ми. Несчасшіе и возсшаніе Германіи про

будило въ сынахъ ея чисшое одушевленіе, а

за нимъ — (ибо нѣшъ огня безъ дыма) —

и полишическое сумазбродсшво, кошорое бу

дучи распросшраняемо хипрыми наемника

ми, неисшовыми фаншасшами и глупыми

крикунами, не могло бышь насильно подавле

но, безъ опасносши , но вмѣсшѣ было пакъ

уродливо, чшо не могло не возбуждашь ош
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вращенія. Эшо было причиною другой край

носши. Въ слѣдъ за демагогическимъ сума

сбродсшвомъ явилась монасшырская робосшь:

каррикашуру республиканскую смѣнила іерар

хическая каррикашура. Эшошъ переходъ осо

бенно обозначился въ Герресѣ. Дѣяmельный

Герресъ, кошораго Наполеонъ называлъ нѣ

когда Европейскою силою, спусшя два го

да, вдался въ безразсудную мысль о воз

сшановленіи среднихъ вѣковъ; и общее мнѣ

ніе, кошораго былъ онъ дикшапоромъ, за

бросило его въ классъ ненависшныхъ Іезуи

шовъ. Идея древняго РимскагоКесаря, съ ко

порой онъ началъ, была опринуша: емуосша

лась полько идея папсшва, іерархіи иариспо

крашіи среднихъ вѣковъ. Ивошъза нее ополчи

лись вмѣсшѣсънимъ:Фридрихъ Шлегель,Адамъ

Миллеръ, сшаршій Шшолбергъ, Экшшейнъ,

Пфейлшифшеръ. Большая часшь ихъ имѣли

обширный умъ изаслуженно пользовались вы

сокою славою, пакъ чшо сочиненія ихъпроиз

вели сильное впечашлѣніе на образованныхъ

и ученыхъ людей, хоmя общее мнѣніе объ

явило себя и не въ ихъ пользу. Примѣшно да

же было, чшо предсшавишели лишерашур

ныхъ мнѣній между самыми прошесшаншами

склонялись къпомуже направленію; ониброса

лись на новый языкъимъ введенный, какъ на

модный, и высшавляли его нѣкошорымъ обра

зомъ, какъручашельсшвоизалогъсвоейправди

восши.Междушѣмънемногіелиберальныекрику
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ны безсильно и къ собсшвенному вреду имъ

прощиводѣйсшвовали; большаяже часшь пу

блики не имѣла опомъ никакого поняшія или

просшо удалялась ошъ предмеша, кошорый

часшію былъ ей непоняшенъ, часшію казал

ся прошивнымъ ея обычаямъ и выгодамъ.

Въ самомъдѣлѣ, языкъ какого нибудь Герреса

или Шлегеля былъ слищкомъ высокъ для про

сшаго разумѣнія, а языкъ Галлера и Пфейл

шифшера казался слишкомъ низкимъ. Между

шѣмъ лишшеращурные ариспокрапы, мужи,

присвоивавшіе себѣ изключишельно шишло

геніевъ, болѣе илименѣе согласовались между

собою въ понѣ іерархико-арисшокрашическаго

прошиводѣйсшвія. Такъ Сшеффенсъ, кошорый

не хошѣлъ ни чего слышашь объ іерархіи, не

прославлялъли по крайней мѣрѣ феодализма?

Не емули принадлежишъ эшо знаменишоеиз

рѣченіе: чшо если для дворянина наслажденіе

сосшавляешъ рабошу, подля просшолюдинара

боша сосшавляешъ наслажденіе? Сильная по

своему вліянію философія Гегеля не спо

собсшвовалали распросшраненію пѣхъже по

няшій? Самъ Гёше не проповѣдуешъли ихъ

при каждомъ случаѣ? Даже блаженной памяши

Фоссъ, укошораго досшавалозлорѣчія, провоз

глашашь себя поборникомъ свободы, несопер

ничалъли съГаллеромъ, въ доказащельсшвахъ

глубочайшей покорносши обсшояшельсшвамъ?

Болѣеже всего должно вспомнишь здѣсь о ге

роѣ ІОриспруденціи, Гешпингенскомъ Гуго,
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кошорый шоргъ Неграми счишалъ согла

снымъ съ правами природы, съ законами

разума. Мы предсшавилибъ еще множесшво

подобныхъ примѣровъ, еслибъ по было нуж

но. Распросшраненіе ульшрализма въ послѣд

немъ десяшилѣшіи походишъ на демагогію

предшесшвовавшаго десяшилѣшія. Нокакъ не

исшовсшва и безразсудсшва демагоговъ —

(вспомнимъ о Зандѣ)—чрезвычайно вредили

умѣренному образу мыслей: шакъ на оборошъ

излишнія припязанія ульпръ вредяшъ по

споянному и законному порядку. Часпо дур

ные защипники порпяшъ дѣло само по

себѣ хорошее. Пяшнадцашь мирныхъ лѣшъ!

драгоцѣнное время! Чего въ продолженіе его

не льзя было сдѣлашь для удовлешворенія и

примиренія умовъ? Тогда не сшалабы одна

паршія поржесшвовашь исключишельно и съ

ослѣпленіемъидши на перекоръ общему мнѣнію.

Изящная Словесносшь испыпала въ свою

очередь великую перемѣну. Надобно было

надѣяпься , чпо чувсшво изящнаго, развив

шееся съ пакою прелесшію подъ бурями вой

ны, въ цвѣшущій вѣкъ Шиллера, Шлегелей,

Тика, Жан-Поля, Ифланда и Коцебу — еще

пышнѣе разцвѣшешъ подъсѣнію славнаго мира.

Вышло совсѣмъ прошивное. Искуссшва и

вкусъ въ ужасномъ уничиженіи : водворилось

совершенное варварсшво. Въ обласши поэзіи

все разспроилось, все разпалось на враждеб

ныя крайносши, Ученики прежнихъ великихъ
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поэшовъ, какъбудшо желая продлишь ихъсла

ву, запворяюшся въ свяшилища своихъ школъ

и памъ, идолопоклонсшвуя предъ своими об

разцами, передразнивающъ ихъ. Они дума

юшъ, чшо у нихъ полько сохраняешся хоро

шій вкусъ; номежду пѣмъ съ своимъ сухимъ и

бездушнымъ подражаніемъ извѣсшнымъ фор

мамъ, съ своеи неесшесшвеннои преушон

ченносшью, подвергаюшся обыкновенной уча

сши подобнаго ребячесшва. Съ другой сшоро

ны высшупаешъ съ безсшыдною дерзосшію

сшихошворная чернь и варварскими пеашраль

ными піесами и романами, на сценѣ и въ

книжныхъ лавкахъ, запопляепъ немногія

произведенія лучшихъ поэповъ. Такимъ об

разомъ нелѣпосши принужденной сеншимен

пальносши всшрѣчаюшся съ грубыми по

рожденіями пошлосши. Тамъ лирическое сши

хошвореніе или дамскій романъ, коего нѣж

ничанье переходишъ въ безсмысліе и окан

чиваешся мыльными пузырями : здѣсь дра

машическія каршины и испорическіе романы,

пресмыкающіеся въшинѣ глубочайшаго и гру

бѣйшаго развраша. Есшесшвенносшь и кра

соша въ обоихъ случаяхъ изчезаюпъ. Вездѣ

изкаженіе и уродсшво. Въ дамскихъ романахъ

ханжесшво, въ прагедіяхъ явное кровосмѣше

ніе. Вездѣ ошсушсшвіе просшошы, смысла,

а слѣдовапельно и изящеспва.

Въ какомъ жалкомъ упадкѣ пеапръ нашъ!

Точно пакже какъ публичное сожженіе арле
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кина , оспанепся любопышною рѣдкосшью Въ

исшоріи Германской сцены, чшоГёше, эшошъ

царь поэповъ, былъ согнанъ съ Нѣмецкой

сцены — пуделемъ, Обріевой Собакой, ко

порой онъ немогъ видѣmь въбалаганахъ и ко

шорая пеперь сдѣлалась необходимою попреб

носшію новаго Нѣмецкаговкуса. Но пусmьбы

уже дѣйсшвовали пудели, медвѣди, обезья

ны: нѣшъ — Мюлнеръ вывелъ на сце

ну звѣрей въ образѣ человѣческомъ; и за

нимъ пошянулись безсмысленныя пакъ назы

ваемыя каршины рока (95фitiatéfute) Нѣмец

кихъ и ошврашишельныя мелодрамы Француз

скихъ пеапральныхъ маракъ. Вошелъ въ моду

какой-шо Каннибализмъ, обнаруживающійся

даже въ исшорическихъ романахъ. Сшихо

шворцы сшарались превзойши другъдруганеес

шесmвенною и уродливосшію, а публика съ

жадносшью принимала ихъ произведенія. И

эшо все происходило въ мирное время,

подъ благодашнымъ созвѣздіемъ гуманисшики!

Правду сказашь, полько пакого рода сочи

ненія и могли имѣшь успѣхъ, когда по

щія ямбическія прагедіи многочисленнаго по

колѣнія Шиллерова не производили никако

го дѣйсшвія, а комедіи, ни мало не забав

ныя, возбуждали полько зѣвошу, кошорая

должна бышь пріяшнѣйшею месшію для кро

вавой пѣни Коцебу — нбо кшо пеперь не

обрашилсябы къ нему?
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Причина сшоль слабыхъ успѣховъ поэзіи,

кажешся, зависишъ ошъ особеннагоразспрой

сшва, примѣчаемаго въ умахъ. Теперь не дос

паешъшой пишины и ясносши, безъ кошорой

невозможно нипроизводишь изящное, ни имъна

слаждашься. Сшранно,чшо въ прекрасное время

мира могла изчезнушь эпа ясносшь; а между

пѣмъ эпо правда. Нѣшъ болѣе довѣрчивосши,

радушія, есшесшвенносши. Одинъ надуваешся

передъ другимъ, одинъ недовѣряешъ другому,

одинъ другаго морочишъ. Веселосшь счишаеш

ся неприличною, есшесшвенносшь низкою.

Ханжесшво препяшсшвуешъ изліяніюбезприш

ворныхъ ощущеній; холодная Сѣверо-Амери

канская или древле-Испанская чинносшь по

давляешъ веселую свободу духа. Куда дѣва

лись пріяшносшь, нѣжносшь, игривосшь ха

ракшеровъ? Мынеудалимся ошъисшины, если

насшоящую порчу поэзіи припишемъ очер

сшвѣнію нашихъ нравовъ. Но сосшояніе нра

вовъ шакже во многомъ зависишъ ошъ обсшоя

шельсшвъ; и мы снова должны повшоришь

упрекъ, чшо прекрасные пяшнадцашь мир

ныхъ лѣшъ должны были сдѣлашь насъ неуг

рюмыми, не скучными, не брюзгливыми, а

ЖИВЫМи! И ВеселыМи.

Эпо разспройсшво духа обнаружилось

въ особенномъ родѣ поэзіи, сосшавляю

щемъ изключишельную принадлежносшь на
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шего времени: именно въ національной са

пирѣ на свою собсшвенную націю. Ни

когда Германія не подвергалась сшоль горь

кимъ и жесшокимъ сарказмамъ, какъ въ по

слѣднюю мирную эпоху: Гёрресъ, Жан-Поль,

Юлій Фоссъ, Фридрихъ Берне, авшоръ Міра

и Времени, Издашель Гаммельбургскихъ Пу

шешесшвій, Гейне и другіе, събольшимъ или

меньшимъ паланшомъ наперерывъ сшарались

пересмѣхашь Нѣмецкій бышъ вообще или

покрайней мѣрѣ насшоящее его сосшояніе.

Но къ сей саширѣ всегда примѣшиваешся

чувспво какого-по унынія ; и смѣхъ ея есшь

горькій смѣхъ негодованія. Явленіе сіенеоп

носишся къ немногимъ, наскучившимъ жизнію.

Нѣшъ—оно выражаешъ общій духъ цѣлой на

ціи: оно принадлежишъ и нѣжному, добросер

дечному Жан-Полю, и шушливому Гейне, и

суровому Бёрне— и, чшо всего важнѣе, по

всюду привлекаешъ вниманіе публики. Пуб

лика видишъ, чшо насмѣшники не совсѣмъ не

справедливы и за по любишъ ихъ. Эпо од

накожъ не мѣшаепъ намъ замѣпипь, чпо ИХъ

укоры превосходяшъ всякую мѣру и принима

юшъ иногда видъ горькой безошрадносши

(Бёрне), а иногда кощунскаго уничиженія

(Гейне) —чшó оскорбляешъ изящный вкусъ.

Между mѣмъ шолько эшо недовольсшво ка

жешся есшесшвеннымъ и исшиннымъ. По

чемуже послѣднее мирное время не имѣешъ

въ себѣ ни чего упѣшипельнаго, какъ къ

эпоху между семилѣшнею и союзною войною?
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Если сравниль вообще изящную лишера

пуру пого блаженнаго временни съ насшоя

щею: шо съ перваго взгляда увидимъ, чшо

памъ господсшвовала сенпименпальносшь,

а здѣсь иронія. Чувсшвишельносшь вкрады

валась погда даже въ ученыя сочиненія: каж

дый хошѣлъ имѣшь прекрасную душу. Нынѣ

хошяшъ имѣшь шолько одинъ умъ. Посему

памъ всшрѣчаемъ мы добросовѣсшносшь—здѣсь

ложь, памъ пеплошу— здѣсь холодъ. Да—

ледяносшь, лживосшь, сшараніе блеснушь ос

проуміемъ—сосшавляюшъ элеменшы ироніи,

приправляющей нынѣшнія философическія со

чиненія ироманы; между шѣмъ какъ погдадо

бродушное просшосердечіе соревновалосъ пеп

лымъ одушевленіемъ, чшобы полько проявишь

себя вполнѣ, гдѣбъ по нибыло— въ космополи

пическойли мечmamельносши или въ Лафон

шеневскомъ романѣи въНенависши къЛюдямъ

и Раскаяніи,

Эшо кажешся довольно, чшобъ показашь

недосшашки нашей новѣйшей лишерашуры. И

не Франціяли имъ способсшвовала? Не ино

земныйли духъ, по есшесшвенному прошиво

дѣйсшвію, подавилъдухъ національный, долгое

время развивавшійся независимо, самобышно?

Правда, въ началѣ прошедшаго пяшнадцаши

лѣшія, у насъ всебыло ульшранѣмецкое. Науки

и искуссшва занимались преимущесшвенно Нѣ

мецкою сшариною, и Фуке былъ любимымъ по

эшомъ. Эшо однако продолжалось недолго; и

какъ извѣсшно, чшо привязанносшь къ эспе
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шической сшоронѣ среднихъ вѣковъ превра

нилась немедленно въ привязанносшь къ пап

сшву и феодализму, чшо Назареяне скоро

сдѣлались Іезуишами : шо сіе явленіе въ

Германіи надобно объясняшь изъ реакціи

Іезуишовъ во Франціи. Однако не одно эшо,

но вмѣсшѣ и перемѣна, кошорую должна

была испышашь изящная Французская лиш

шерашура, принужденная прошивопосшавляшь

господсшвующей силѣ бóльшую осшорожносшь

спепенноспь, холодноспь, лживоспь и начала

болѣе исшорическія, нежели пеорешическія—

сія перемѣна образа мыслей и способа вы

раженія Французовъ, кажепіся , имѣла весь

ма великое вліяніе на Германію. Сюда надоб

но шакже ошнесши чрезмѣрное множесшво

переводовъ. Никогда въ Германіи не перево

дили сшолько Французскихъ и Англійскихъ

сочиненій, какъ со времени Карлсбадскихъ

усшановленій. Въ особенносшиже, Француз

скія пеашральныя піесы и Англійскіе романы

сдѣлались господсшвующею модною пошребно

сшію Германіи: Скрибъ вышѣснилъ Шил

лера, Валшеръ Скошшъ— Гёше. Но спра

шиваеmся опяшь: чшо жъ препяшсшвовало въ

продолженіе прекрасныхъ пяшнадцаши лѣшъ

мира свободному полешу Нѣмецкаго генія?

Какъ вліяніе чужеземное могло спѣснишь до

пакой сшепени духъ національный?

Впрочемъ новѣйшая лишерашура имѣешъ

пакже свою свѣшлую сшорону, имы никакъ 49

Твлвс. Ч. V. 11



159 нѣмкцкля

можемъ осшавишь еебезъ вниманія. Нѣшъ вре

мени сшоль безплоднаго, въ коемъбы никакое

духовное возрасшаніе не имѣло мѣсша; а на

сшоящее имѣло самоебысшроеразвишіе, Если

бы ближайшіе къ намъ годы даже и не спо

собсшвовали ни сколько къдальнѣйшему совер

шенсшвованію, по они пошому уже чрез

вычайно драгоцѣнны, чшо въ продолженіе

ихъ изпребилось все по, чшо прежде по

давляло наше образованіе и давало ему лож

ное направленіе. Тѣсный мѣщанскій бышъ,

вялая, припорная, мѣлочная семейсшвенная

сенпименшальносшь усшупиламѣспо высшему,

обширнѣйшему чувсшвуобщесшвенносши. Ошъ

идилліи Нѣмецъ перешелъ къ героической пра

гедіи, ошъ семейсшвеннаго романа къ ис

шорическому. Зрѣлому чувсшву не нравиш

ся уже просподушный спальный халашъ; и

нѣжносши подобныя пѣмъ, кои находяшся

въ Вершерѣ, у Ифланда, Коцебу и Лафонше

ня, сдѣлались смѣшными, по заслугамъ. Спра

данія и подвиги народовъ засшавили по

забышь о сшраданіяхъ и подвигахъ опща сѣ

мейсшва, о поскѣ дѣвушки, о вздохахъ лю

бовника. Къ эшой домашней сеншименшаль

носши прежнихъ блаженныхъ временъ при

вились грубѣйшіе національные пороки, без

дѣйсшвенносшь и изнѣженносшь, вялосшь иэго

измъ,полишическаябезсовѣсшносшь иравноду

шіе къошечесшву,Кишайская щепешильносшьи

Кишайская суешносшь, словомъ, всѣжалкія сла
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босши, кошорыя въпродолженіесоюзныхъвойнъ

опдавали насъ въ добычу Французскому свое

вольсшву до пѣхъ поръ, пока горькая необхо

димосшь не сдѣлала насъ мужами. Теперь мы

конечно пооспережемся воропишься къ подоб

нымъ глупоспямъ: и эпо соспавляепъ важное

драгоцѣнное пріобрѣшеніе опыша.

Не менѣе должно радовашься пому, чmо

mеперь у насъ вывелось пеапральное мопов

сшво, кошорое въ прежнее блаженное время

вкралось было въ нашу общесшвенную жизнь.

Среди глубокаго мира, послѣдовавшаго за се

милѣшнею войною, пробудилась пламеннаялю

бовь къ изящнымъ искуссшвамъ и всѣ умные

люди увлеклись ею. Не занимаясь болѣе се

мейсшвеннымъ счасшіемъ, начали занимашь

ся полько древносшями, собраніемъ художе

сmвенныхъ памяшниковъ, пеапрами и ли

meраmурой. Упонченный эсшеmическій эпи

куреизмъ сдѣлался господсшвующею цѣлію

жизни для всѣхъ образованныхъ. Все было

усшремлено къ изящесшву и художесшвен

носши. Таланпы блисшали при дворахъ и

въ госпинныхъ вельможь ; даже ВѣНЦеНОС

ныя особы, какъ шо: Фридрихъ П, Екаше

рина П, Веймарская Герцогиня Амалія, Гер

цогъ Гопасскій, Госифъ П и другіе, неполь

ко какъ Меценапы, но и какъ диллешаншы

входили съ ними въ связи. Такимъ образомъ

если прежде знашные хошѣли бышь просвѣ

щенными: по въпо время просвѣщенные сдѣ

11*
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лались знашными. Аршисшы , поэпы и всѣ

шакъ называемые осшроумцы гораздо болѣе

другихъ людей подвержены соблазнишельнымъ

внушеніямъ чесшолюбія. Ошсюда поняшно,

почему сіи осшроумцы въ Германіи, равно

какъ и во Франціи, упорсшвовали сойши съ

высопы пого владычесшва, до кошораго имъ

удалось однажды досшигнушь. Сдѣлавшись въ

шягосшь Французскому двору, они присшали

къ оппозиціонной ему паршіи и немало спо

собсшвовали успѣхамъ революціи. ВъГерманіи

при подобныхъ обсшояшельсшвахъони основали

свои собсшвенные дворы; и маленькія худож

ническія монархіи спокойно, безъ всякаго пре

пяшсшвія,заняли мѣсша подлѣ монархій поли

шическихъ. Каждый поэшическій самодержецъ

пребовалъ,чшобы въ обласши подчиненной его

скипепру, всѣ смошрѣли его глазами, пони

мали и дѣлали все не иначе, какъ художни

чески. Явились философы, кошорые, по

добно визирямъ художниковъ - сулпановъ,

проповѣдывали ученіе, чшо искуссшво есшь

лучшій цвѣшъ жизни и единсшвенное ея на

значеніе. Брашья Шлегели и Солгеръ про

сперлись еще далѣе. Они образовали особен

ный духъ, полагавшій всю цѣну жизни въ

искуссшвахъ: эпопъ духъ господсшвовалъ

долго и еще нынѣ имѣешъ своихъ привер

женцевъ. Конечно, пріяшно было видѣmь,

какъ намѣспо прежней усшарѣвшей проше

спанской прозы, намѣсшо глупыхъ подражаній

…
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Французскому вкусу, начало оживашь и разви

вашься родное пворчесшво: но съдругой сшо

роны эншузіазмъ, съ коимъ принялись за

искуссшва, пересшупилъ всѣ предѣлы. Опъ

шого привязанносшь къ искуссшвамъпросшер

лась доглупосши. Желая положишь навсепе

чашь художесшвенносши,съ намѣреніемъ удаля

лись во всякомъ случаѣ ошъ природы дѣйсmви

пельной. Погрузившись въмечшашельныйміръ

фанпазіи, не забошились о помъ, чшо произ

ходишъ въ мірѣ ихъ окружающемъ; лишьбы

шолько нашеашрѣ герой дѣйсшвовалъ велико

душно иблагородно, въжизни можно былопоз

воляшь себѣ совершенно прошивное. Публика

чишала народные романы, не обращая внима

нія на наспоящее положеніе опечеспва; и

однажды случилось, чшо въ шо время, когда

въ Лейпцигѣ печашалось множеспво сшихош

ворныхъАльманаховъ, подъЛейпцигомъпроиз

ходила народная бишва. Лессингъ въсвое вре

мя хвасшался шѣмъ, чшонечишаепъ газешъ, а

Каллош-Гофманъ имѣлъ къ нимъпакое ошвра

щеніе, чшо не могъ ихъ видѣшь. Эша мечша

шельносшь,эшо ошсшупничесшво ошъдѣйсшви

шельносши, бывшія въ великой модѣ, нынѣ къ

счасшію болѣе не сущесшвуюшъ; иэпо опяшь

сосшавляешъ богашое пріобрѣшеніе для жиз

ни, хошя бъ искуссшво ошъ шого и перяло.

Но главное, чшó лишерашура наша прі

обрѣла чрезъ перемѣну, въ ней произшедшую,

соспоипъ въ помъ, чпо пеперь прошло пе
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орешическое круженіе умовъ и насшупила

эпоха исшорическаго разума, слѣдующаго

опышу. Въ концѣ прошедшаго и въ на

чалѣ насшоящаго сполѣпія, пакъ называе

мый, философическій духъ господсшвовалъ во

всѣхъ опрасляхъ лишерашуры: шогда все хо

пѣли объясняшь а рriori, даже природу и ис

шорію. Принявши за основаніе какое нибудь

главное положеніе, выводили изъ него слѣд

спвія, ни мало не забопясь, согласноли

эшо съ опышомъ и дѣйсшвишельносшію. Еже

ли допусшишь эпо начало, по выдешъ пакое

заключеніе—говорили обыкновенно мыслише

ли, и умсшвовали шакимъ образомъ до шѣхъ

поръ, пока доходили до нелѣпосши. Тогда

не было ни чего проблеммашическаго : мало

пого, чпо сшарались изъяснипь все подле

жащее сомнѣнію, даже ошваживались опровер

гашь предмешы совершенно очевидные, изъ

одногоудовольсшвія добирашься до началъ и вы

водишь слѣдсшвія. Чегонедомогались ошъ при

роды и ошъ всемірной исшоріидля пого, чшобы

сіи непокорныя вещесшва впѣснишь въ рам

кифилософическихъ формулъ? Эшо имѣло пѣмъ

большее вліяніе на полишическія мнѣнія, чшо

Французская революція, погда дававшая понъ

всей Европѣ, равномѣрно подвержена былапа

раксизмуумозришельнойгорячки.Въоднои шоже

время Робеспьеръ осшреемъ гильопины,аФих

пе оспріемъ доказашельсшвъ рѣзали опышъ;

и между шѣмъ какъ воФранціи ошшерпѣвшійся
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ученикъ жесшоко мсшилъ шеоріи, въ Гер

маніи долго еще бредили сисшемами.

Въ послѣднее время мы видимъ совсѣмъ

другое. Во всѣхъ ошрасляхъ лишерашуры духъ

умозрѣнія вышѣсненъ эмпиризмомъ и дѣйсшви

шельносшью. Въ чешырехъ факульшепахъ, ис

ключая медицинскій, въ продолженіе прошедша

го десяшилѣшія, не много ошкрышо новыхъ

идеи : но за по гораздо прилежнѣе занима

лись розысканіями по часши Исшоріи Церкви

ирелигіозныхъ мнѣній (Неандеръ), равно какъ

почасшиИсшоріи Философіи (Ришперъ, Вин

дишманъ,Рикснеръ)и почасшиЮриспруденціи

(Савиньи, Миппермайеръ,Гриммъ идр). И сіи

исшорическія заняшія единогласно признаюш

ся превосходнѣйшими изъ всѣхъ ученыхъ пру

довъ въ обласшяхъ наукъ, къ коимъ принадле

жашъ. Даже въ изящной лишерашурѣ господ

сшвуешъпопъжедухъ.Исшорическіероманыне

завладѣлиль почпи исключишельнымъ правомъ

навниманіе? СобсшвенноИспорія послѣесше

сшвенныхъ наукъ и механическихъ художесшвъ

безспорно сосшавляешъ предмешъ важнѣйшаго

заняшія и изученія. Правда, мы должны жа

ловашься на недосшапокъ хорошихъ испорі

ографовъ, но за по у насъ чрезвычайно мно

го исшорическихъ розыскашелей, а сіи по

слѣдніе должны всегда предшесшвовашь пер

вымъ. Среди безпрерывныхъ успѣховъ ис

порическихъ заняшіи не возможно съ поч

носшію обозрѣпь плоды ихъ. Но если срав
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ниmь напр. все по, чшо можешъ предсшавишь

намъ Рюйсъ въ своей прежней и Лео въ

своей новѣйшей исшоріи среднихъ вѣковъ

оmносишельнопригошовишельныхъ разысканій:

по для всякаго будешъ очевидно богапсшво

успѣшныхъ заняшій въ прошедшемъ десяши

лѣшіи. Нынѣ изслѣдованы всѣ времена и

народы, сдѣланы повсюду новыя ошкрышія,

обоснованы новые взгляды: и полько въИсшо

рическихъ Наукахъ являешся жизнь почши

угасшая въ Философіи, Богословіи , Поли

шикѣ, Правовѣденіи, Педагогикѣ и Изящной

Словесносши,

Равнымъ образомъ Есшесшвовѣденіе и Ме

ханическія Художесшва чрезвычайно подвину

лись впередъ; и полько умозришельная часшь

ихъ, Чисшая Машемашика, осшалась на преж

ней сшепени, погда какъ все эмпирическое

и пракшическое сдѣлалоудивишельные успѣхи.

Всѣ опрасли Есшесшвовѣденія были обрабо

пываемы успѣшно; счасшливыя ошкрышія,

богашыя собранія, удачныя сисшемы до не

имовѣрносши разпросшранили предѣлы есше

сшвенныхъ опышовъ. То-же надобно ска

зашь о Технологіи и Сельскомъ Хозяй

сшвѣ. Не полько несмѣшно умножены и

объяснены прежніе опышы по симъ ча

сшимъ; но чрезъ почнѣйшее разграниченіе

опдѣльныхъ опраслей человѣческаго знанія,

въ обласши ихъ, множесшво новыхъ наукъ



литтктАтугА 1 (59)

получили бышіе ошдѣльное и самосшояшель

ное. …. … .

Замѣшимъ здѣсь одну досшойную внима

нія чершу, кошорая ошъ есшесшвовѣденія пе

решла къполишикѣ. Нынѣ недовольсшвуюшся

шѣмъ, чшобы полько набивашь голову произ

шесшвіями и осшавляшь ихъ безъ упошребле

нія подобно мершвомукапишалу; нѣшъ- нынѣ

сшараюшся примѣняшь ихъ къ пракшической

жизни. Такимъ образомъ Спашисшика, Госу

дарсшвенное Хозяйсшво и Бухгалшерія, преж

де извѣспныя полько по названію, въ новѣйшее

время доведены до совершенсшва и обращены

въ исшочники безчисленныхъ выгодъ.

Эша многосшоронняя разрабошка наукъ

опыпныхъ есшесшвенно должна была имѣшь

рѣшишельное вліяніе на мнѣнія полишическія;

и если прежнее присшрасшіе къ сисшемамъ

въіерархико-арисшокрашическомъ или просшо

пезуипскомъ кругу сшремилось къ недосягае

мой высошѣ, по эшо ни мало не препяш

сшвовало сильнѣйшей массѣ націи усвоишь

себѣ пу благоразумную умѣренносшь, кошо

рая пеперь сосшавляешъ харакшеръ, общаго

образа мыслей въ Германіи. Нынѣ не за

нимаюшся болѣе ни республиканскими ни

абсолюшисшическими шеоріями, но пракши

ческими выгодами жизни; не мечшаюшъ о

несбышочныхъ идеалахъ, но съ разсудишель

носшію и осшорожносшію выбираюшъ вѣр

ныя средсшва, кошорыя пользу часшную
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соединяюшъ съ пользою общесшвенною. По

сему распри прежнихъ полишическихъ паршій

нынѣ ограничиваюшся немногими хозяйсшвен

ными вопросами, рѣшеніе коихъ находишся въ

предѣлахъ возможносши и очень недалеко.

съ Нѣмкцк. М. Ч.

»9-сае-э-ек

II.

ф ол втт о а).

(фАнтАзпя).

Подъ черемухой душисшой

Сонъ мой сладосшешъ и шихъ;

Но лишь лучь зари огнисшой

На восшокѣ вспыхнешъ; вмигъ

Прышокъ, скоръ,

Бысшрѣй чѣмъ взоръ,

Черезъ пемя горъ,

Вдоль полей и спепей,

По равнинамъ зыбей

Я на бабочкѣ крылапой,

Незамѣченный апомъ,

Мчусь, проказами богашой,

Росъ облипый серебромъ.

(а) Кelaио называлъ Тассъ, въ помѣшашельсшвѣ, домаши

няго своего генія. Пр. Сав.
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Когда младенецъ спишъ

И сквозь сонъ смѣешся,

Надъ его беззабошною

Люлькой сшою.

Розаль въ щечкахъ горишъ

У прелесшной, и вьеmся

Русый локонъ; пролешною

Я пшашкой надъ нею пою,

Въ моей пѣсни любовь,

Какъ воздухъ горъ,

И свѣжа и легка;

Не волнуешъ кровь,

Но засвѣшишъ взоръ,

Какъ луна облака.

Призадумаешсяли

Пылкій юноша порой,

Забывая подвигъ славы;

Вихремъ я его съ земли,

Иль мяшелью снѣговой

Изъ подлунныя державы

Уношу за сводъ небесъ,

Въ край далекій, въ край чудесъ,

Передъ нимъ моя ширинка

Блескомъ радуги горишъ;

На грядущемъ-свѣшломъ дымка

Разноцвѣпная лежишъ:

Дышупъ поцѣлуи, очи —

Спрасши пламенный языкъ,

Вмигъ прошло все; какъ средь ночи

Пробудившійся; онъ дикъ,
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Черезъ горы , лѣса,

Чрезъ провалъ кипящій,

Мчусь, блесmя какъ роса,

Иль лисmокъ говорящій,

Какъ вспаепъ гроза

Я сверкну въ глаза,

Въ буйномъ вихрѣ шумящій.

Кпо въ весенній разсвѣшъ

Будишъ сонный слухъ

Пѣснью сладкою ?

Смолкъ — и долу нѣшъ,

Ни подъ небомъ нѣшъ;

Ты заснулъ, и вдругъ

Яукрадкою

Пѣснь спою нѣжнѣй,

Надъ главой пвоей

Зыблясь въ воздухѣ

Невидимкою.

Иль на ласпочкѣ верхомъ

Я по взморью бысшро рѣю,

Волны рѣзвымъ бью крыломъ,

Слишъ съ волной, и вдругъ надъ нею

Какъ сшрѣла подъ небо вьюсь,

И, любуяся, гляжусь

Въ зыбкомъ зеркалѣ

Моря синяго. ……

Воленъ я, какъ вѣшръ пусшынный,

Силенъ я, какъ ураганъ;

Если сшолбъ увидишь дымный,

Иль крушящійся шуманъ,

Вдаль скорѣй бѣги ошшолѣ,
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Чшобъ бѣдою не насmигъ.

Я схвачу, и въ бурной волѣ

Увлеку. въ единый мигъ.

Огненны мои объяшья,

Поцѣлуй— песокъ палишъ;

Тканью молнійнаго плашья

Чшо обвѣю- все горишъ.

Не проси шогда пощады.

Я безжалосшенъ, суровъ,

Бѣлыхъ осшововъ громады —

Яркій слѣдъ моихъ шаговъ.

Но когда я пихо вѣю,

Оживаешъ сшрана,

Аромапной сшруею

Упоена.

Чшо ливанъ швой и алѣе,

Смирны драгоцѣнный паръ!

Я дохну— и все земное

Погрузишся въ роскошь чаръ.

Ты попонешь въ нѣгѣ помной,

Очарованъ, услажденъ,

Какъ въ купальнѣ благовонной

Будшо вновь перерожденъ.

Слыхалъли пы когда сквозь сонъ

Незримой музыки напѣвы ?

То будшо голосъ юнойдѣвы,

То арфы ошдаленной звонъ,

То нѣжной флейшы переливы,

Звучащей сладко по горамъ;

Дохнушь не смѣя, молчаливый

Ты былъ погда вниманье самъ.
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Но слаще ушренней свирѣли,

Спада сзывающей на лугъ,

Пріяшнѣй пѣсней колыбели,

Есmь пѣснь, лелѣющая слухъ:

Ея аккорды всѣ небесны,

Не дѣши сна, а на яву

Они, какъ звуковъ міръ чудесный,

Вдругъ снидушъ на швою главу.

Сперва ихъ грудь вмѣсшишь не можешѣ.

Ей душно, сердце сшѣснено;

Но легче, легче. . . и, оно

Забопой хладной не превожишъ;

Въ очахъ засвѣшишся душа,

Усma улыбкой сладкой полны,

И вся земля пакъ хороша, . .

И шакъ роскошно плещушъ волны.

На всемъ исчезнеmъ грусши пѣнь;

Все пакъ безоблачно и ясно,

Какъ будшо снова въ міръ прекрасной

Блеснулъ созданья первый день.

Ты хочешь сердцемъ перелишься,

Всему восшоргъ свой передашь,

И слухъ не можешъ ушомишься

Ту пѣснь прекрасную внимашь.

Такъ древносшь повѣсшь сохранила

О райской пшичкѣ; сшарика

Пѣснь дивной въ думу погрузила

На незамѣшные вѣка.
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Я эшу пѣснь шебѣ-навѣю

При яркомъ шрепешѣ луны,

И мыслью пы умчишься съ нею

Въ волшебный міръ моей сшрапы.

Д. Озновишинъ,

»5-с-іер--55

ііі.

нЕвѣстА АРистокгАткА.

( п в одолж в н 1 к.).

Камердинеръ дорисовывалъ На ЖеЛПомѣ

черепѣ Графа де Фонпеня напудренную дель

шу, кошорая съ висячими аiles dе рigeon под

держивала его прическу, когда сей послѣд

ній съ шайнымъ волненіемъ приказалъ сша

рому слугѣ доложишь гордой красавицѣ, чшобъ

она немедленно предсшала предъ главу сѣ

мейсшва. …

—„Іосифъ”—сказалъ Графъкамердине

ру, когда онъ кончилъ совершенно свое дѣло—

„убериэшу салфешку, поднимизанавѣски, раз

сшавь кресла помѣсшамъ, выбей коверъ передъ

каминомъ, обошри вездѣ пыль! Скорѣе!.. Да

ошвори окно, чшобъ освѣжишь воздухъ.“

БезпрерывнымиприказаніямиГрафъпочши

сбилъсъ ногъ, камердинера, кошорый угадывая

намѣреніе своего господина, сшарался всячески
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сообщишь нѣкошорое великолѣпіе комнашѣ,

по обыкновенію самой безпорядочной во всемъ

домѣ. Идѣйсшвишельно емуудалось въ пѣкошо

рой гармоніи размѣсшишь груды счешовъ ,

каршоновъ, книгъ и мебелей эшого шаин

сшвеннаго свяшилища, въ коемъ взвѣшивались

выгоды Королевскихъ имущесшвъ.

Приводя эшошъ хаосъ въ порядокъ,Іосифъ

съ намѣреніемъ высшавилъ на видъ, какъ

въ модномъ магазинѣ, пѣ вещи , кои могли

бышь пріяшны для глазъ, и песпропою цвѣ

шовъ своихъобразовашь нѣкошорый родъ бюро

крапическои поэзіи : попомъ осшановился по

среди эшого дедала бумагъ, кошорыя въ нѣко

шорыхъ мѣсшахъ лежали даже на полу, поди

вился самъ своему искуссшву и покачавъ го

ловою вышелъ. …

Но Графъ несовсѣмъраздѣлялъ наэшошъ

разъдоброе мнѣніе своего слуги, и прежде не

жели усѣлся въ огромныя, обишыя краснымъ

сафьяномъ кресла съ выгнушою спинкою,

бросилъ вокругъ себя недовѣрчивый взглядъ,

съ враждебнымъ видомъ посмошрѣлъ на бѣ

лизну своего халапа, сдунулъ съ него нѣ

сколько порошинокъ шабаку, вышеръ носъ,

прибралъ щипцы и лопашки, раздулъ огонь,

поправилъ пуфли, ошкинулъ назадъ неболь

шой пучокъ, кошорый помѣсшился горизон

Пальномежду ворошникомъжилепа и халашомъ,

и приведя его опяшь въ перпендикулярноепо

ложеніе, смахнулъ щепкою золу съ камина,
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кошорый предаmельски изобличалъ упорсшво

его кашарры. .

Наконецъ сшарый Вандеецъ не прежде

усѣлся совершенно въ креслахъ, какъ осмош

рѣвъ еще разъ весь свой кабинешъ иудосшо

вѣрившись, чшо ничшо неподасшъ повода къ

насмѣшливымъ и дерзкимъ замѣчаніямъ, коими

любимая дочь его, упошребляя во зло шесши

десяшилѣшнюю его нѣжносшь, обыкновенно ош

вѣчала на благоразумные его совѣшы. Въ на

споящемъ случаѣ онъ хошѣлъ сохранишь всю

важносшь ошца. Наконецъ, осшорожно по

июхавъ шабаку, онъ кашлянулъ раза при,

какъ будшо пригошовляясь ошбирашь голо

са — ибо услышалъ легкую походку до

чери, кошорая вошнла напѣвая арію изъ ОІе

ры del Ваrbіere.

— „Здрасшвуйше, башюшка . . . чшо

вамъ вздумалось пакъ рано позвашь меня къ

себѣ?“ —

И бросивъ небрежно слова сіи, какъ

прежде напѣваемую арію, она поцѣловала

ошца, не съпою непринужденною нѣжносшью,

кошорая даешъ шакую сладосшь дѣшской люб

ви, но съ безнечнымъ легкомысліемъ любов

ницы, увѣренной, чшо всечшóбы она ни сдѣ

лала, непремѣнно будешъ нравишься.

—Другъ мой— сказалъ съ важносшью

Графъ дe Фонпень-я позвалъ пебя, чшобъ

основашельно поговоришь съ шобой о пвоей

будущносmи. Ты необходимо должна пеперь

Тклка. Ч. V. 12
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выбрашь себѣ мужа, кошорыйбы могъ сосша

вишь пвое счасшіе.. .

— „Любезныйбашюшка“— прервалаего

Эмилія самымъласковымъ голосомъ—-„мнѣка

жешся, чшо перемиріе, кошорое мы заключи

ли на счепъ жениховъ моихъ, еще не кон

чилось."

—Эмилія, пора осшавишь шушки опакомъ

важномъ предмешѣ. Съ нѣкошораго време

ни сшаранія всѣхъ искренно пебя любящихъ

сшремящся къ шому, чшобъ приличнымъ об

разомъ пебя приспроишь; и пы былабы не

благодарна, еслибъ легкомысленно спала при

нимашь знаки учасшія, кошорое не одинъ я

въ пебѣ принимаю. . …

Выслушавъ сіи слова, Эмилія бросилалу

кавый и испыпующій взглядъ на мебель ош

цовскаго кабинеша. Она взяла одно изъ кре

селъ , кошорое казалось менѣе другихъ упош

ребляемо было просипелями, поспавила его

по другую сшорону камина прошивъ ошца и

съ важнымъ видомъ, въ коемъ не льзя было

не замѣпишь слѣдовъ насмѣшливосши, сѣла,

сложивъ креспомъруки на богашой пелеринкѣ

а Іa meige, коей многочисленные пюлевые

рюши всѣ ошъ шого перемялись. Взглянувъ

пошомъ съ усмѣшкой на озабоченное лице

сшараго ошца своего, она прервала молчаніе.

—„Я никогда не слыхала ошъ васъ, лю

безный башюшка, чшобы правишельсшво мог

ло производишь дѣла въ спальномъ халашѣ;
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новпрочемъ“— прибавила она съулыбкой—

„народъ не прихошливъ. Ипакъпосмопримъже

ваши проэкшы законовъ и офиціальныя пред

сшавленія.“ . . …

— Я не всегда буду имѣшь возмож

носпь , глупенькая . . . или . . . я не

хочу болѣе, сударыня, унижашь мой ха

ракшеръ, сосшавляющій часшь богапсшва мо

ихъ дѣшей, чшобъ вербовашь для шебя пол

ки панцовщиковъ, кошорые пы каждую вес

нуобращаешьвъбѣгсшво. Ты была уженевин

ною причиною многихъ опасныхъ ссоръ сънѣ

кошорыми сѣмейсшвами : но я надѣюсь, чшо

шы сегодня лучше поймешь, какъ зашруд

нишельно наше и пвое положеніе. Эмилія !

пебѣдвадцашь лѣшъ и вошъ уже около пяши

Какъ Пы ВСе осПаеШься Въ НевѣСпахъ.

Брашья и сесшры пвои богашы и счасшли

вы. Но издержки, причиненныя намъ усшрой

сшвомъ ихъ судьбы, и образъ жизни, поддер

живаемый машерью швоею для пебя, шакъис

пощили наши доходы, чшо я не могу дашь

пебѣ въ приданое болѣе сша шысячь фран

ковъ. Съ нынѣшнягоже дня я хочу заняшь

ся будущносшью швоей машери. Я не дол

женъ жершвовашь ею для своихъ дѣшей иже

лаю, Эмилія , чшобы, когда меня не будешъ,

жена моя не зависѣла ошъ другихъ и продол

жала наслаждашься довольсшвомъ , кошорымъ

я слишкомъ поздно вознаградилъ ее за ея

преданносшь къ моимъ несчасшіямъ. И шакъ

19 *
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шы видишь, другъ мой, чшо маловаж

носшь, швоего приданаго не соошвѣшсшвуешъ

пвоимъ великимъ замысламъ. Да и пакого по

жершвованія недѣлали мыдля другихъ дѣшей;

но они великодушно согласились не ропшашь

на предпочшеніе, оказываемое нами нѣжно

любимой дочери.

—„Въ ихъ сосшояніи!“ —сказала Эми

лія, насмѣшливо покачавъ головою.

—Дочь моя, никогда не унижай пѣхъ,

кошорые пебя любяшъ. Знай, чшо полько

бѣдные бываюшъ великодушны. У богашыхъ

всегда найдушся причины , чшобъ не разсшу

пишься дляродсшвенника идвадцашью шысяча

ми франковъ. Ну,несердисьже, мойдругъ!...

Вѣдь шыразсудишельна! . ..Поговоримъ ка объ

нашихъ молодыхъ людяхъ? Не замѣшилали пы

между ними Г. Моншолана?

— „О! онъ говоришъ zeu вмѣспо jeu ,

все смошришъ себѣ на ноги, пошому чшо

онѣ емукажушся очень малы, и безпресшанно

глядишся въ зеркало. Пришомъже онъ блон

динъ, а я люблю брюнеповъ.“ —

— Ну пакъ г. де Серизи?

— Онъ не дворянинъ, шолсшъ и дурно

сложенъ. Правда у него черные волосы. На

добнобы имъ обоимъ согласишься и соеди

нишь свои формы, пакъ чшобъ первый ош

далъ свою наружносшь и свое имя вшорому,
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кошорыйбы могъ сохранишь волосы . . . и

шогда . . , можешъ бышь.“ . …

— А чшо скажешь о Г. де Салюсъ?

— „Онъ сдѣлался банкиромъ."

— Г. де Коминъ? .

— „Онъ дурно панцуешъ; пришомъже,

башюшка! всѣ они не имѣюшъ пишуловъ, а я

хочу бышь по крайней мѣрѣ Графиней, какъ

машушка.“ ….

—Такъ пы нынѣшнюю зиму не замѣни

ла ни кого, кшобы. . . .

— „Никого, башюшка.“ . .

— Чегоже пы хочешь? . . .

—„Сына Пера Франціи.“—

— Дочь моя, сказалъ всшаваяГрафъ,пы

сошла съ ума! . , .

Но вдругъ онъ поднялъ глаза къ небу,

и, казалось, въ благочесшивой мысли почерп

нулъ новое упованіе наВсевышняго. Онъбро

силъ взглядъ сосшраданія надочь свою, пожалъ

ей руку и съ умиленіемъ сказалъ:

—Богъ свидѣшель! чшо я посовѣсши ис

полнялъ долгъ ошца въ ошношеніи къ пебѣ,

не полько по совѣсши, но съ любовію, милая

Эмилія. Да, Богу извѣсшно, чшо я нынѣшнею

зимою предсшавлялъ пебѣ многихъ чесшныхъ

людеи, коихъ качесшва, поведеніе и харакшеръ

были мнѣ извѣсшны и кои всѣ казались намъ

шебядосшойными. Дочь моя, дѣло мое шеперь

кончено. Съ нынѣшняго дня судьба швоя въ

пвоихъ рукахъ и я почишаю себя вмѣспѣи сча

ч.
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спливымъ и несчасшливымъ,чшо избавился опъ

обязанносши самой пягосшной для ошца. Не

знаю долголи ещебудешьшы слышашь голосъ,

кошорой по несчасшію никогда небылъ сшрогъ;

но вспомни, чшо супружеское счасшіе не

сшолько основано на блесшящихъ качесшвахъ

и богапсшвѣ, сколько на взаимномъ уваженіи.

Оно по своей природѣ скромноичуждо блеска.

Будь увѣрена въ моемъ согласіи на бракъ

mвой съ шѣмъ, кого пы выберешь: но если

онъ сдѣлаешъ шебя несчасшной , по пы не

будешь имѣшь права ропшашь на своего ошца.

Я не ошкажусь хлопошашь и помогашь пебѣ;

но если пы сдѣлаешь выборъ , по надобно,

чшобъ онъ былъ уже рѣшишельный; ибо я не

намѣренъ два раза шушишь уваженіемъ, ко

порое заслуживаюшъ мои сѣдины.

Нѣжносшь ошца и шоржесшвенный голосъ,

коимъ онъ произнесъ своеназидашельное увѣ

щаніе сильно пронули Эмилію: но онаскрыла

своеумиленіе,събезпечносшью прыгнула на ко

лѣна къ Графу, кошорый все еще сидѣлъ въ

сильномъ волненіи, и начала ласкашь его со

всей женской нѣжносшью, шакъ чшо морщины

разгладились начелѣ сшарика. Замѣшивъ нако

нецъ, чшо опецъ ея успокоился, она сказала

ему пихимъ голосомъ:

— „Благодарю васъ за ваше позволеніе,

любезный башюшка.Выубрали вашъ кабинешъ,

чшобъприняшьлюбимую дочь вашу? Вѣрно вы

пе ожидали, чшо она будешъ шакъ своенравна
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и упряма. Но, развѣ шакъ прудно выдши

за-мужъ за Пера Франціи? Вы сами говорили,

чшо ихъ дѣлаюшъ дюжинами. . . О! вы вѣрно

не опКажеПе МНѣ въ Вашихъ совѣпахъ.“

— Нѣшъ, другъ мой, нѣшъ! и не разъ

скажу пебѣ: осшерегайся! Подумай, чпо

Персшво еще слишкомъ новая пружина въ на

шемъ правишельсшвѣ, какъ говаривалъ покой

ный Король, и чшо пошому Перы еще немо

гушъ бышь богачами. Тѣ, коншорые имѣюшъ

большое сосшояніе, хошяншъ увеличишь его:

ибо богашѣйшій изъ нашихъ Перовъ не полу

чаепъ и половины пого дохода, коимъ поль

зуешся послѣдній изъ Лордовъ Верхней Ка

меры Англійскаго Парламенша. И пакъ всѣ

Перы Франціи безъ исключенія будушъ искашь

для сыновей своихъ богашыхъ наслѣдницъ,

кшобы онѣ ии были; необходимосшь, въ

кошорой они находяшся женишься на деньгахъ,

продолжишся еще болѣе сша лѣшъ. Впро

чемъ очень возможно, чшо въожиданіи счасш

ливаго, сшоль желаемаго побою случая—въ

ожиданіи, кошорое можешъ сшоишь шебѣлуч

шихъ годовъ швоейжизни—пвои прелесши—

(ибо въ нашъ вѣкъ очень много женяшся по

любви)— швои прелесши, говорю я, произве

душъ чудо. Когда опышносшьскрываешся подъ

шакой очаровашельной наружносшью, шомож

но всего ожидашь. Тыже имѣешь даръ распо

знавашь досшоинсшвапобольшейили меньшей

полщинѣ шѣла. И пошому пакую благоразум
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ную дѣвушку, какъ пы, не нужно предупре

ждашь о всѣхъ прудносшяхъ подобнаго пред

пріяшія. Эшо не бездѣлица. Я увѣренъ, чшо

пы въ незнакомомъ пебѣ человѣкѣ, не будешь

предполагашь здраваго смысла по одному

обольсшишельному лицу, или добродѣшели,

по шому чшо онъ хорошо сложенъ. Нако

нецъ я и въ помъ совершенно согласенъ,

съ побой, чшо сыновья Перовъ должны не

обходимо имѣшь имъ однимъ свойсшвенный

видъ и ошличишельное ошъ прочихъ лю

дей обращеніе. Теперь, когда сосшоянія ни

чѣмъ между собою не различаюшся, Перы не

премѣнно должны имѣшь въ себѣ нѣчшо осо

бенное, по чемубъ ихъ пошчасъ можно было

узнавашь. Впрочемъ пы держишь сердце свое

на уздѣ, подобно искусному ѣздоку, кошорый

увѣренъ, чшолошадь его никогда неспошкнеш

ся. И пакъ, дочь моя, желаю пебѣ успѣха!

— „Вы смѣешесь надо мною, башюшка?

Такъя объявляюжъ вамъ, чшолучшеумру въ мо

насшырѣ дѣвицы Конде, нежели опкажусь ошъ

своего намѣренія бышьженою Пера Франціи.“

Онавырваласьпошомъ изъ объяшійошца и,

гордясьданною ейсвободой,вышла напѣваяарію:

саra non dubitare — изъ Мatrimoniо Secretо,

Въ шошъже день все сѣмейсшво собра

лось къ Графу де Фонпеню по случаю од

ного домашняго праздника. Во время де

серпа Гжа Бонневалъ, сшаршая сесшра Эми

ліи, заговорила объ одномъ молодомъ, весь
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ма богашомъ Американцѣ, кошорый спрасшно

влюбился въ сесшру ея и дѣлалъ ей самыя

блисшашельныя предложенія.

—„Онъ кажешся банкиръ?" — сказала

небрежно Эмилія. „Я не люблю денежныхъ

оборошовъ.“ чь

—НоЭмилія — сказалъ Баронъ деВил

лень, мужъвшоройсесшры ея—вы нелюбише

пакже и гражданскихъ должносшей: и я не

знаю, въкакомъжесосшояніи будеше выискашь

себѣ мужа, если вы пренебрегаеше всѣми, не

имѣющими пишуловъ.

— Особенно, Эмилія, съ швоей сисше

мой худощавосши— прибавилъ Генерал-Лей

пeнаншъ де Фоншень.

—- „Я знаю, чшо мнѣ надобно,“ — ош

вѣчала она. …

—Сесшрица хочешъ знашнаго имени—

сказала Баронесса де Фонпень— и сша пы

сячь ливровъ годоваго дохода.

—„Язнаю, любезная сесшрица—„воз

разила Эмилія —„чшо въ эшомъ случаѣ не

сдѣлаю дурачесшва, какихъ много видѣла.

Впрочемъ, чшобъ избѣжашь сихъ споровъ, ко

шорые смершeльно ненавижу, я объявляю од

нажды навсегда, чшо буду почишашь врага

ми моего спокойсшвія пѣхъ, кошорые будушъ

мнѣ говоришь о замужсшвѣ.“ - "

Дядя Эмиліи, семидесяшилѣшній сшарикъ,

коего богашсшво недавно увеличилось еще

двадцашью шысячами годоваго дохода въслѣд
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сшвіезакона о вознагражденіи убышковъ, и ко

шорый посему имѣлъ право говоришь горькія

исшины своей племянницѣ, кошорую любилъ

безъ ума, чшобы прекрашишь колкосшь раз

говора, воскликнулъ: …

—Да пересшаньше вы мучишь бѣдную

Эмилію. Развѣ не видише, чшо онадожидаеш

ся совершеннолѣшія Герцога Бордосскаго?

Общій хохошъ привѣшсшвовалъ шушку

сшарнка.

— „Смошри, чшобъ я не вышла за мужъ

за шебя,сшарыйдуралей!“— воскликнулаЭми

лія, коей послѣднія словапосчасшію были за

глушены шумомъ.

—Дѣши мои— сказалаГрафиня де-Фон

пень,желая замяшьэшодерзкое восклицаніе—

Эмилія будешъ въ эшомъ случаѣ совѣшовашь

ся полько съ машерью, пакъ какъ вы совѣ

пывались прежде съ ошцемъ.

—„О! Божемой!ябудуслушашься шолько

одной себя въ дѣлѣ, кошорое до одной меня

касаешся“ — сказала весьма вняшно Эмилія.

Взоры всѣхъ обрашились на главу сѣмей

сшва. Каждый, казалось, любопышсшвовалъ

узнашь, какъ онъ поддержишъ свое досшоин

сшво. Благородный Вандеецъ неполько поль

зовался въ свѣшѣ уваженіемъ; но, будучи сча

сшливѣе многихъ ошцевъ, онъ былъ любимъ

всѣмъ своимъ сѣмейсшвомъ, коего члены при

знавали въ немъ неошъемлемыя досшоинсшва,

обогашившія всѣхъ его родсшвенниковъ. По
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сему дóма онъ окруженъ былъ пѣмъ глубокимъ

почшеніемъ, коимъ въАнглійскихъ сѣмейсшвахъ

и нѣкошорыхъ ариспокрапическихъ домахъ

швердой земли, пользующся предсшавишели

родословнагодерева.Послѣдовало глубокоемол

чаніе и взоры госшей поперемѣнно обращались

шо на сердишое и надмѣнное лице Емиліи,

по на сшрогія лица Графа и Графини де

Фоншень.— „Ядалъдочери моей Эмиліи со

вершенную свободурасполагашь собою.“—Та

ковъ былъ ошвѣшъ, кошорый произнесъ Графъ

глубокимъ и препещущимъ голосомъ. Всѣрод

сшвенники и госши посмошрѣли на Эмилію

сълюбопышсшвомъ и вмѣсшѣ съ сожалѣніемъ:

ибословаГрафа очевидно означали, чшороди

пельская нѣжносшь упомилась въ борьбѣ съ

харакшеромъ, кошорый, какъ всѣ знали ,не

возможно было исправишь. Зяшья покоси

лись, а брашья съ насмѣшливой улыбкой по

смошрѣли на женъ своихъ. Съ эшой мину

пы всѣ пересшали принимашь учасшіе въ

замужсшвѣ надмѣнной красавицы. Одинъ дядя,

въ качесшвѣ сшараго моряка, ошваживался

еще сцѣпляшься съ нею и подвергашься ея

капризамъ, не запрудняясь ошвѣчашь пальбой

на пальбу.

Между пѣмъ насшупила весна: и когда

бюджешъбылъ опредѣленъ, сѣмейсшво Графа—

насшоящій образецъПарламеншскихъ фамилій,

по пу сшорону Калейскаго пролива, кошорыя

сшояшъ одной ногой во всѣхъ админисшраці
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яхъ и имѣюпъ всегда въ запасѣ десяпь голо

совъ въНижнемъ Парламеншѣ,—улешѣло, какъ

сшая пшицъ, къ прекраснымъ окресшносшямъ

Онея, Аншони и Шашене.

Богашый дирекшоръ подашей не задолго

предъ шѣмъ купилъ памъ загородный домъ

для жены : ибо онъ жилъ въ Парижѣ поль

ко во время засѣданій. Хошя прекрасная

Эмилія презирала разночинцевъ: но эшо чув

спво не просширалось до пого, чшобъ пре

небрегашь выгодами богащсшва, хошябъ оно

было удѣломъ и недворянина. И пакъ она

послѣдовала за сесшрою въ роскошную виллу,

не сшолько изъ дружбы къ родсшвенникамъ,

кошорые искали шамъ убѣжища на лѣшнее

время, сколько пошому, чшо шонъ хорошаго

общесшва насшояшельно предписываешъ вся

кой женщинѣ, нежелающей уронишь себя,

выѣзжашь лѣшомъ изъ Парижа. …

Зеленыя поля окресшносшей городка Со

совершенно удовлешворяли условіямъдоговора,

заключеннаго между хорошимъ пономъ и обя

занносшями общесшвенныхъ должносшей.

Весьма сомнишельно, чшобъ извѣсшносшь

сельскихъ баловъ въ мѣсшечкѣ Со распро

сшранилась за скромные предѣлы .Сенскаго

Депаршаменша; и пошому неизлишне со

общишь здѣсь нѣкошорыя подробносши объ

зшомъ еженедѣльномъ праздникѣ, кошорый

по своей важносши угрожаешъ со временемъ

сдѣлашься законною необходимосшію.
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Окресшносши небольшаго городкаСосла

вою своею одолжены мѣсшоположенію, кошорое

счишаешся очаровашельнымъ. Можешъ бышь,

оно весьма обыкновенно и извѣсшносшьюсвоей

обязано шолько глупосши Парижскихъ горо

жанъ, кошорые вырвавшись изъ кирпичныхъ

пропасшей, въ коихъ погребены, гошовыудив

лянься всякой пусшоши. Но какъ въ поэпиче

скихъ рощахъ Онея и на холмахъ Аншони и

Фоншене-о-Розъ водворяюшся художники, бы

вавшіе въ чужихъ краяхъ, иносшранцы, люди

весьма прихошливые, и множесшводамъ лучша

го общесшва, не имѣющихъ недосшашка во

вкусѣ, шо должно думашь, чшо Парижане въ

эшомъслучаѣне совсѣмъ неправы. Городокъ Со

имѣешъеще идругую прелесшь,неменѣе при

влекашельную для Парижанина. Среди сада,

ошкуда взору предсшавляюшся обворожишель

ные виды , находишся огромная, ошкрышая

со всѣхъ сшоронъ ропонда, коей легкій и

обширный куполъ поддерживаешся прекрасными

колоннами. Подъ эшимъ сельскимъ навѣсомъ

находишся знаменипая панцовальная зала.

Рѣдко случаешся, чшобъ самыя надмѣнные изъ

окресшныхъ помѣщиковъ разъ или два вълѣшо

не посѣщали сихъ чершоговъ сельской Тер

психоры, или блесшящими кавалькадами или

въ легкихъ щегольскихъ карепахъ, копорыя

покрываюшъ пылью пѣшеходовъ- философовъ.

Надежда увидѣшь шамъ нѣкошорыхъ дамъболь

шаго свѣша и обрашишь насебя ихъ вниманіе,на

дежда рѣже обманываемая всшрѣшишь молодыхъ
…
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кресшьянокъ, кошорыя въ хишросши не усшу

паюшъдаже судьямъ, привлекаешъ пуда много

численныя полпы адвокашскихъ писареи,

учениковъ Эскулапа и молодыхъ людей, коихъ

лица сохраняюшъ свѣжесшь и бѣлизну свою

въ прохладной сыросши Парижскихълавокъ. Не

одна свадьба запѣвалась подъ звуками орке

спра, занимающаго средину круглой залы, и

еслибы кровля ея имѣладаръ слова, помоглабы

ошкрышьмножесшволюбовныхъсекреповъ.Эша

занимашельная смѣсь всякой всячины засшав

ляешъ сельскимъ баламъ въСо ошдавашь преи

мущесшво передъ прочими, бывающими въ ок

ресшносшяхъ Парижа, надъ кошорыми они бе

рушъ рѣшишельное преимущесшво рошондою,

мѣсшоположеніемъ и прекраснымъ садомъ.

ъ Эмилія первая изъявилажеланіе смѣшашься

съ народомъ наэшомъ сельскомъпраздникѣ.Она

надѣялась провесши шамъ время весьма пріяш

но. Въ первый еще разъ въ жизни желала она

побродишь среди пакой сумяшицы. Извѣсшно,

чшо инкогнишо сосшавляешъ одно изъ величай

шихъ удовольсшвій для людейзнашныхъ. Эми

лія заранѣе предсшавляла себѣ всѣ мѣщанскія

ухвашки. Ей пріяшно было думашь, чшо вос

поминаніе очаровашельной еяулыбки или нѣж

наго взгляда заронишся въ сердце не одного

изъбѣдныхъразночинцевъ: онаужезаранѣе смѣ

ялась надъ жеманными панцовщицами и чинила

карандаши для изображенія сценъ, коими намѣ

ревалась обогаmишь сшраницы своего альбома.
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Воскресенье слишкомъ медленно насшу

пило для ея пеперпѣнія. Общесmво Бонне

вальскаго павильона ошправилось пѣшкомъ,

чшобъ не подашь повода къ догадкамъ о

знашносши лицъ, намѣревавшимся удосшоишь

балъ своимъ присушсшвіемъ. Въ эшошъ

день ошобѣдали ранѣе обыкновеннаго, и къ

довершенію удовольсшвія прекрасный май

скій вечеръ благопріяшсшвовалъ сей ари

сшокрашической прогулкѣ. Эмилія весьма уди

вилась, найдя въ рошондѣ нѣсколько кадри

леи , въ коихъ учасшвовало весьма хорошее

общесшво. Оназамѣшила памъ нѣкошорыхъмо

лодыхъ людей, кошорые убили цѣлое мѣсяч

ное жалованье на по, чшобы блеснушь одинъ

день, и нѣсколько паръ, въ слишкомъ ошкровен

ной веселосши кошорыхъ не примѣчалось ни

чего супружескаго: нонемогла собрашь обиль

ной жапвы для своихъ замѣчаній. Она удиви

лась однако, видя, чшоудовольсшвіе, одѣшое въ

перкалевое плашье, пакъ сходно съ удоволь

сшвіемъ, одѣшымъ въ апласъ, и чшо среднее

сосшояніе шакже хорошо панцуешъ какъдво

рянсшво, иногда даже лучше. Всѣ большею

часшью были одѣпы просшо, но со вкусомъ.

Депушашы, предсшавлявшіе въ эшой пол

пѣ ленныхъ владѣшелей окружныхъ земель,

по есшь, кресшьяне, сидѣли вѣжливо въ сво

емъ кругу. Эмилія должна была нѣсколь

ко ознакомишься съ различными сшихіями ,

сосшавлявшими сіе собраніе, чшобъ найши
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въ немъ пищу для насмѣшекъ. Но она

не имѣла времени ни предашься лукавымъсво

имъ замѣчаніямъ, ни выслушашь пѣ недокан

чиваемые разговоры, кошорые Шарле, Монье

и Наблюдапель собираюшъ съ пакою жад

носпью. .

Надмѣнная красавица внезапно всшрѣ

шила въэшомъпроспранномъполѣ цвѣшокъ—-

(мешафора заимсшвованная ошъ времени го

да!)— цвѣшокъ, коего блескъ и красоша

подѣйсшвовали на ея воображеніе со всею

прелесшію новосши. Намъ часшо случаешся

смошрѣшь на плашье, обои или бѣлую бу

магу, съ пакимъ разсѣяніемъ, чшо мы съ

перваго взгляда не замѣчаемъ какого нибудь

пяшнышка или блесшящей почки, кошорыя

въ послѣдсшвіи внезапно являюшся глазамъ

нашимъ, какъ будшобы они полько въ пу

минушу образовались, когда мы ихъ уви

дѣли. Эмилія, посредсшвомъ подобнаго по

му нравсшвеннаго феномена, узнала въ мо

лодомъ человѣкѣ, предсшавившемся ея взору,

образецъ всѣхъ наружныхъ совершенсшвъ, о

кошорыхъ шакъ давно мечшала.

Въ эшу минушу она сидѣла на одномъ

изъ грубыхъ сшульевъ, сшоявшихъ кругомъ

залы, и разсмашривала каршины, предсшав

лявшіяся ей въ ропондѣ, какъ на высшав

кѣ живописи въ Музеѣ, съ дерзосшью на

водя лорнешъ на лица, бывшія ошъ ней
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въ двухъ шагахъ, и дѣлая объ нихъ свои замѣ

чанія , шочно какъ о художесшвенныхъ про

изведеніяхъ

Взоры ея бродили по эшому обширному

одушевленному полошну и вдругъ поражены

были фигурой, кошорая казалось съ умысломъ

была посшавлена въуглу каршины, въ выгод

нѣйшемъ свѣшѣ, какъ лице, выходящее изъ

общихъ пропорцій:

Эмилія удивилась, чшо шакъ долго не

замѣчала незнакомца. Онъ былъ высокъ ро

сшомъ и задумчивъ и слегка прислонясь къ.

одной изъ колоннъ, онъ сшоялъ сложа

руки и склоня голову, какъ будшо живо-,

писецъ списывалъ съ него попрепъ. Но

въ эшомъ благородномъ положеніи не было

ни чего выисканнаго. Ни одно движеніе,

не показывало, чшобъ онъ выдалъ лице,

свое на при чешверши и склонилъ голову

въ правую сшорону, какъ Александръ, Лордъ

Байронъ и другіе великіе люди, съ намѣре

ніемъ обрашишь на себя вниманіе. Задум-,

чивый и неподвижный взглядъ его, по види-,

мому, слѣдовалъ за одной изъ панцующихъ

и показывалъ, чшо онъ глубоко ею за

няшъ. Прекрасные черные волосы непри

нужденно вились на возвышенномъ его челѣ.

Въ одной рукѣ держалъ онъ шляпу и неболь

шой хлысшикъ. Наконецъ незнакомецъ имѣлъ

Твлв с. Ч. V. 13
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спройный и гибкій сшанъ, напоминающій

прекрасныя формы Аполлона. Эмилія въ одно

мгновеніе ока замѣпила необыкновенную по

нину егобѣлья, чисшошу замшевыхъперчашокъ

изъ масшерской Валькера, и небольшую ногу,

обушую въ щегольской сапогъ изъ самойпон

койкожи. На немъ не было ни одной изъ

шѣхъ бездѣлокъ, кошорыми увѣшиваюшся сша

ринные щеголи національной гвардіи или

Адонисы купеческихъ конпоръ. Одна шолько

черная ленша, на кошорой висѣлъ его лор

нешъ, колебалась на жилепѣ неукоризненной

бѣлизны. Разборчивой Эмиліи никогда не слу

чалось видѣшь глазъ мущины осѣненныхъ сшолъ

длинными рѣсницами; рошъ его казалось

всегда гошовъ былъ улыбашься, ноэшо небы

ло признакомъ расположенія къ веселосmи.

Задумчивосшь и глубокія сшрасши ошражались

на его мужесшвенномъ и смугловаmомъ лицѣ.

Самый спрогій наблюдашель при видѣ

незнакомца не могъбы усумнишься, чшо эшо

человѣкъ необыкновенный , кошораго важныя

причины вызвали изъ возвышенной сферы его

сущесшвованія на эшошъ сельской празд

никъ. Въ черпахъ его физіономіи было

СЛИшкомъ много значипельноспи ; пакъ чтпо

объ немъ не льзя было просшо сказаmь :

эшо человѣкъ прекрасный, любезный! Онъ

принадлежалъ къ числу людей, возбужда

ющихъ желаніе узнашь ихъ короче. Эмилія
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на шакое множесшво замѣчаній упошребила

не болѣе двухъ минушъ, въ шеченіе коихъ

сей привилегированный смершный подвергся

спрогому анализису, послѣ коего сдѣлался

уже предмешомъ шайнаго, безмолвнаго удив

ленія. Ей не пришло и на мысль, чmо онъ

долженъ бышь Перомъ Франціи! Нѣшъ, она

mолько подумала: „ахъ! если онъблагороднаго

происхожденія. . . я въшомъувѣрена!“.. Она не

докончила эшой мысли, поспѣшно встала, по

дошла въ сопровожденіи браmа къ колоннѣ, у

кошорой сшоялъ незнакомецъ, и казалось съ

необыкновеннымъ вниманіемъ смошрѣла на

веселыя кадрили ; но посредсmвомъ опmиче

ской хишросши, извѣсшной многимъ дамамъ,

не mеряла ни одного движенія молодаго че

ловѣка. Когда она поровнялась съ нимъ, по

онъ вѣжливоудалился, какъбыдля шого, чшобы

усmупиmь имъ свое мѣсmо, и прислонился къ

другой ближней колоннѣ. …

Своенравная Эмилія оскорбилась вѣжли

воспью незнакомца, и въ досадѣ начала

разговаривашь съ брашомъ гораздо громче,

нежели сколько позволялъ понъ хорошаго об

щесшва; она поверmывала головою во всѣсно

роны,дѣлаларазныя граціозныя шѣлодвиженія и

смѣялась почши безъ всякой причины, не

сmолько для moго, чшобъ развеселишь браша,

сколько для шого, чшобъ привлечь вниманіе

хладнокровнаго незнакомца. …

13
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Но ни одна изъ сихъ хипросшей неудава

лась. Тогда Эмилія, слѣдуя глазами за направ

леніемъ взоровъ молодаго человѣка, ошкрыла

причину сей мнимой безпечносши. Въ сре

динѣ кадриля панцовала молодая дѣвушка,

прекрасная, блѣдная, подобная Шошланд

скимъ божеспвамъ, изображеннымъ Жироде

въ огромной каршинѣ принятія Оссіаномъ

Французскихъ воиновъ. Эмиліи показалось,

чшо эшо молодая Англійская Виконпесса,

кошорая недавно поселилась въ одной изъ

сосѣдсшвенныхъ деревень. Съ ней шанцовалъ

юноша лѣшъ пяшнадцаши, съ красными ру

ками , въ НаНКОВыхъ паНПалОНаХъ , Въ ГОа

лубомъ фракѣ, въ бѣлыхъ башмакахъ. Не

прудно было замѣшишь, чшо она была

охопиица до панцовъ, и попому не при

хошлива въ выборѣ кавалеровъ. Движенія

ея не ошзывались наружной слабосшью, но

легкой румянецъ игралъ на блѣдныхъ ея

щекахъ — лице мало помалу разгаралось.

Эмилія подошла къ кадрили, чшобъ раз

смошрѣшь незнакомку, когда она ворошип

ся на свое мѣсшо, и сшоящія напрошивъ

пары начнушъ повшоряшь окончанную ею фи- ,

гуру.

Едва шолько начала она всмашривашь

ся, какъ незнакомецъ подошелъ къ мило

видной панцовщицѣ, наклонился къ ней, и

Эмилія услышала явсшвенно сіи слова, сказа
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ныя повелишнельнымъ и вмѣсшѣ кропкимъ го

лосомъ :

— „Клара, я не хочу, чшобъ пы болѣе

панцовала“.

На лицѣ Клары изобразилась малень

кая досада, но она наклонила голову възнакъ

покорносши и наконецъ улыбнулась.

Когда кадриль кончилась, молодой чело

вѣкъ со всею предосшорожносшью любовника

накинулъ шаль на плеча незнакомки и поса

дилъ ее пакъ, чшобъ не могъ подушь нанее

вѣшеръ. Но скоро они снова всшали и по

шли ходишь вокругъ залы, какъ будшо сби

раясь уѣхашь. … .

Любопышная Эмилія нашла средсшво слѣ

довашь за ними, подъ предлогомъ осмошрѣшь

мѣсшоположеніе сада, ибрашъ ея сълукавымъ

добродушіемъ согласился бышь проводникомъ

ея. Она видѣла, какъ незнакомцы сѣли въ

щегольскойпильбюри, ири кошоромъ находился

лакей верхомъ и въ ливреѣ. Въ пу минушу,

какъ молодой человѣкъ сѣлъ и сшарался урав

няшь возжи, оиъ бросилъ на Эмилію одинъ

изъ пѣхъ взоровъ, кои обыкновенно безъ

цѣли бросаюнся на большія пиолпы; но она

не безъ удовольспвія замѣшила, чшо онъ по

слѣ два раза обернулся назадъ, Тоже сдѣлала

и незнакомка, можешъ бышь, изъревносши.

— Ядумаю, чшо шы пенерь наглядѣ

лась на садъ—сказалъ ейбрашъ - ичшомы

можемъ возврашишься въ панцовальнуюзалу.
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— „Охошно” — ошвѣчала она, „Бьюсь

объ закладъ, чшо эшо Виконшесса Абергавe

ней, , , Я узнала ея ливрею.“ —

На другой день Эмилія изъявила желаніе

прогуливашься верхомъ. Малопомалу онапрі

учила сшараго дядю и брашьевъ сопушсшво

вашь ей въ упреннихъ прогулкахъ, весьма

полезныхъ, какъ говорила она, для ея здо

ровья. Она особенно любила посѣщашь дере

веньку, гдѣ жила Виконпесса; но не смопря

на кавалерійскія свои маневры, не шакъ

скоро нашла незнакомца, какъ могла на

дѣяпься опъ пщапельныхъ своихъ поисковъ,

Нѣсколько разъ посѣщала она сельскіе ба

лы въ Со, но никогда не всшрѣчала шамъ

молодагочеловѣка, кошорый явился пакъ вне

запно, чшобъ овладѣшь ея мечшами и укра

СИПь ИХЪ,

Хошя ничшо пакъ неподспрекаешъреж

дающейся любви молодой дѣвушки, какъ пре

пяшсшвія; были однако минушы, въ кошо

рыя она гошова была осшавишь шайные свои

поиски, ибо почши ошчаявалась въ успѣхѣ

предпріяшія, коего сшранносшь можemъ дашь

поняшіе осмѣлосши ея харакшера, Идѣйсmви

пельно, она моглабы весьма долго кружишь

околодеревеньки Шашене,невсшрѣшивъсвоего

незнакомца; ибо Клара, какъ попъ называлъ

свою спупницу, не была ни Виконпесса ни

Англичанка, и ни она, ни незнакомецъ не оби
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пали въ зеленыхъ и благоухающихъ рощахъ

Шапене, …

Однажды вечеромъЭмилія, выѣхавши вер

хомъ въ сопровожденіи дяди, кошоромуподагра

давала во время прекрасной погоды довольно

продолжишельную передышку, всшрѣшила ко

ляску Виконпессы. Эшо была именно Англи

чанка. Съ ней сидѣлъ скромный, щегольски

одѣшый дженшельменъ, коего румянецъ и свѣ

жесшь, досшойныя,молодой дѣвушки, пакже

мало показывали чисшошу сердца, какъ мало

блесшящій шуалешъ бываешъ признакомъ бо

Га1ПСПВа, … …

Увы! въ чершахъ незнакомцевъ не было

ни чего, похожаго на обворожишельные пор

прешы, кои любовь и ревносшь запеча

шлѣли въ памяши Эмиліи, Она пошчасъ съ

досадою поворошила лошадь, какъ женщина,

обманушая въ своемъ ожиданіи. Дядя съ пру

домъ могъ за нею слѣдовашь: съ шакой бы

сшропой скакалаонананебольшойсвоейлошад

кѣ.—„Вѣрноя ужъслишкомъусшарѣлъ,чшобъ

понимашь двадцашилѣшнихъ дѣвущекъ“. —.

подумалъ морякъ, пусшивъ лошадь свою въга

лопъ— „илиможешъбышь нынѣшняя молодежь

непохожа напрежнюю?—Яоднако преждебылъ

легокъ на ходу и всегда умѣлъ хорошо поль

зовашься вѣшромъ.—Но,чшо сдѣлалось съ моей

племянницей? Она вдругъ поѣхала шагомъ,

какъ жандармъ, кошорый ночью объѣзжаешъ

дозоромъ Парижскія улицы? -- Подумаешь,
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чшо она хочешъ сдѣлашь нападеніе на эшого

бѣднаго пѣшехода, вѣрояшно какого-нибудь

поэша, мечшающаго о своихъ спихопворе

ніяхъ, ибо у него въ рукѣ книга. Клянусь

чесшью! Какойже я дуракъ! Даэшо можешъ

бышь шошъ молодой человѣкъ, кошораго мы

ищемъ.“ -. .

Сшарый морякъ пуснилъ лошадь шагомъ

по песку, чшобы безъ шуму подъѣхань къ

племянницѣ. Эшошъ обвешшалый мошылекъ

слишкомъ много порхалъ въ семидесяшыхъ го

дахъ —въ шублаженную эпоху нашей исшо

ріи, когда волокишсшво было въ шакой че

сши — и пошому шошчасъ ошгадалъ , чшо

Эмилія , вовсе неожиданно всшрѣшила своего

незнакомца. Хошя сшаросшь опускала ужеза

вѣсу на сѣрые глаза Графа Кергаруэ, но онъ

умѣлъ замѣшишь въ племянницѣ слѣды необы

кщовеннаго волненія, не взирая на неподвиж

носшь, кошорую она сшаралась дашь своему

лицу. Проницанельный взоръ Эмиліи съ ка

кимъ-шо оцѣпененіемъбылъ прикованъкънезна

комцу, кошорый спокойно шелъ впереди ея,

--„Такъ почно!“— подумалъ морякъ—

, она будешъ слѣдовашь за нимъ, какъ купе

ческій корабль за корсеромъ, кошораго бо

ишся, А попомъ, когда онъ скроешся изъ

глазъ ея, придешь въ ошчаяніе, чшо не

знаешъ кого любишъ : Маркиза или, разно

чинца. Эшимъ молодымъ головамъ изъ пре
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досшорожносши всегда должно имѣшь при

себѣ сшараго воробья , какъ меня.“ . , .

Онъ пришпорилъ пошомъ свою лошадь и

проскакавъ между Эмиліи и молодаго пѣше

хода, шакъ близко наѣхалъ на послѣдняго, чшо

попъ принужденъ былъ бросишься на дерно

вый валъ, кошорымъ обведена была дорога.

Графъ шошчасъ осшановилъ свою лошадь и

съ гнѣвомъ воскликнулъ,

— Развѣ вы не могли посшоронишься?

—„Ахъ! сударь, виновашъ“— ошвѣчалъ

незнакомецъ, „Язабылъ, чшо мнѣдолжнопро

сишь у васъ извиненія въ помъ, чшо вы ме

ня полкнули.“

—Э! з! пріяшель—возразилъ морякъ на

смѣшливымъ голосомъ, къкоему примѣшивалось

нѣчшо оскорбишельное,—Я сшарый пюлень,

кошорый шеперь на мѣли — не забывайшесь

со мной, Чоршъ возьми!уменя рука оченьне

дегка! . , - , -

И въ шоже время онъ насмѣшливо под

нялъ хлысшикъ, какъбы для шого, чшобъ

ударишь лошадь, но дошронулся имъ до пле

ча своего собесѣдника.

— Будьже посмирнѣе, молокососъ . . ,

Молодой человѣкъ; раздраженный дерзосшію

Графа, вышелъ опяшьнадорогу, Онъ сложилъ

руки и ошвѣчалъ пронушымъ голосомъ:

—„Государь мой, видя ваши сѣдины, я не

могу думашь, чшобъ вы ещеискалидуелей“. ,
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—Сѣдины! . . прервалъ морякъ — шы

солгалъ, уменя волосы полько съ просѣдью,

Если я волочился за вашими бабушками, по

пѣмъ лучше буду умѣшь волочишься за ваши

ми женами, когда онѣ шого сшоящъ, ..

Такимъ образомъ начавшаяся ссора до

шого разгорѣлась, чшо молодой человѣкъ за

былъ хладнокровіе, кошороедо шѣхъ поръсша

рался сохранишь; и въ шовремя, какъ Эмилія,

со всѣми признаками живѣйшаго безпокойсшва

подъѣхала къГрафу, сей послѣдній НаЗНача.ъ

уже своему прошивникумѣсшо и время, сказавъ,

чшобы онъ хранилъ молчаніе въ присуш

сшвіи молодой дѣвушки, ввѣренной его Попе

ЧеН1ЯМъ,

Незнакомецъ улыбнулся и ошдалъ сшаро

му моряку каршочку, сказавъ ему, чшо эшо

Парижской его адресъ, но, чшо онъ прово

дишъ лѣшо на дачѣ близь Шеврёза; пошомъ,

объяснивъ ему въ корошкихъ словахъ мѣсшо

своего жишельсшва, поспѣшно удалился.

—Племянница! шы едва незадавила эmо

го бѣдняка — сказалъ Графъ, поспѣшивъ на

всшрѣчуЕмиліи. —Развѣ пыразучилась пра

вишь лошадью? . . . Ты засшавляешь меня

подвергашься непріяшносшямъ , чшобъ при

крывапь пвои шалосши , между пѣмъ какъ

одинъ взглядъ пвой, одно вѣжливое слово

моглибы окончишь ссору, хошябъ пы даже

вышибла ему руку. « .



АРИСТОКРАТКА" 203

— „Помилуйшё, любезныйдядюшка! при

чиною пому ваша лошадь, а не моя. Я пра

во думаю, чшо вамъ ужъ больше не льзя ѣз

дишь верхомъ; вы не пакъ хорошо ѣздише,

какъ прошлаго года, Но вмѣспо шого, чшобъ

говоришь вздоръ.“... , . .

— Чоршъ возьми! какъ вздоръ! Развѣ

дерзосшь прошивъ швоего дяди вздоръ?

—„Намъбыдолжно узнашь, неушибсяли

эшошъ молодой человѣкъ! Онъ хромаешъ,

дядюшка, да посмошришеже.“.. , .

— Нѣшъ, онъ бѣжишъ! О! я его по

рядочно проучилъ; " . и

— „Ахъ! дядюшка, эпо на васъ похоже!“

—Полно, племянница-сказалъ Графъ—

осшановивъзауздулошадьЕмиліи, —Яневи

жунадобносши вышягивашься предъ какимъ ни

будь лавочникомъ, кошорыйдолженъ почишашь

зачесшь, чшоегосшибли съ ногъ шакіе люди

какъ мы съ побой?— . .

— „А почему вы думаеше, чшо онъ не

дворянинъ? Мнѣ кажешся, чшо у него очень

благородная наружносшь.“ . . . .

—Наружносшь шеперь имѣюшъ всѣ, лю

безная Емилія, …

—Нѣпъ,дядюшка! невсѣ имѣюпъловкосшь

и обращеніе, пріобрѣшаемыя привычкой жишь

въ большомъ свѣшѣ; я гошова бишься съ

вами объ закладъ, чшо эшошъ молодой чело

вѣкъ благороднаго происхожденія.“ …
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— Ты почши не имѣла времени разгля

дѣпь его?. .

—„Но, я его уже не въ первый разъ

вижу“. . . …

—Да и не въ первый разъ ищешь ...

возразилъ съусмѣшкою Графъ. Эмилія покра

снѣла; . и дядя позабавившись нѣсколько ми

нушъ ея замѣшашельсшвомъ, наконецъ ска

залъ ей :

- Эмилія, пы знаешь, чшо ялюблю пе

бя,какъдочь;пошомуименно,чшовъшебѣ одной

вижу еще пу благородную гордосшь, кошорую

даешъ знашное ироисхожденіе. Чоршъ возь

ми! кшобы могъпредвидѣшь, чшохорошія пра

вила сдѣлаюпся пакъ рѣдки! И пакъ я хо

чу быщь пвоимъ повѣреннымъ , ибо вижу,

чшо шы неравнодушна къэшомумолодомудво

рянину! Но—никому ни слова! Всѣшвоирод

ные сшалибы надъ нами смѣяшься, еслибъ

мы пусшились въ море подъ ложнымъ фла

гомъ. Ты знаешь, чшó эшо значишъ? Ипакъ,

племянница, я буду пебѣ помогашь. Сохра

нимъ пайну между нами—ия обѣщаю пебѣ

заманишь эшошъ бригъподъшвой перекресш

ный огонь, въсамую срединунашей госпинной,

—„А когда дядюшка?.. .

— Завшра же. . .

—„Но я ни за чшо не ошвѣчаю?...

—Ни за чшо! Ты можешь бомбардиро

ваши его, зажечь и пошомъ бросишь какъ
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сmaрый никуда негодный корабль; если эшо

пебѣ нравишся! Вѣдь эшо не первый — не

правдали? …

—„Какъ вы добры, дядюшка." . .

Графъ возврашившись домой, пошчасъ

надѣлъ очки, украдкою вынулъ изъ кармана

каршочку и прочелъ: „Г. Максимиліанъ Лонг

виль, въ улицѣ Санпье.“

—Будь спокойна, любезная племянни

ца—сказалъ онъЭмиліи—шы безъугрызенія

совѣсши можешь закидывашь сѣпи; онъ при

надлежишъ къ одной изъ исшорическихънашихъ

фамилій, и если еще не Перъ Франціи,

по вѣрно будешъ... . ….

—„Почему вы эшо знаеше?»

—Эшо моя шайна...

—„Такъвамъ извѣсшноего имя?“...Графъ

въ безмолвіи кивнулъ сѣдой головой своей,

походившей на сшарый дубовый пень, вок

ругъ коего шевеляшся ещеосшашки лисшьевъ,

занесенныхъ осеннимъ вѣпромъ.

Тогда Эмилія рѣшилась упошребишь все

своекокепсшво. Опышная въ искуссшвѣ оболь

щашь сшараго моряка, она осыпала его дѣш

скими ласками, нѣжнѣйшими выраженіями, и

дажерѣшилась поцѣловашьего, чшобъвывѣдашь

сшоль важнуюдля нейшайну. Сшарикъ, коно

рыйвсюжизньсвою засшавлялъ Эмилію играшь

подобныя сцены и плашилъ за нихъ весь

ма часпо нарядомъ или ложей въ Ишаліан
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скомъ спекшаклѣ, на эпопъ разъ захошѣлъ,

чшобъ она его попросила и поласкала по

долѣе. Но какъ онъ слишкомъ уже длилъ эшо

удовольсшвіе, по Эмилія разсердилась, ошъ

ласки перешла къ насмѣшкамъ и надула губы.

Мучимая однако любопышсшвомъ, снова прила

скалась къ сшарику:и нашъдипломашъ взялъ на

конецъ съплемянницы поржесшвенное обѣщаніе

бышь впередъ осшорожнѣе, добрѣе, скромнѣе,

праmиmьменьше денегъ и особенно все повѣ

ряшьему.Договоръбылъзаключенъи скрѣпленъ

поцѣлуемъ, кошорый морякъ напечашлѣлъ на

бѣломъ челѣ Эмиліи; послѣ чего оmвелъ ее

въ уголъ, посадилъ къ себѣ на колѣна, и,

взявъ каршочку промежь пальцевъ, ошкрылъ

буква за буквою имя : Лонгвиль, и пошомъ,

рѣшишельно ошказавшисьпоказаmь осшальное,

спряпалъ карmочку. …

Эшопроизшесmвіедало новуюжизнь сокро

венному чувсшву Эмиліи. Она почши всю

ночьрисовала въ воображеніи своемъ блисша

mельныя каршины мечшаній, коими пиmа

ла свои надежды. Благодаря сему сшоль дав

но вожделѣнному случаю, наконецъ нашла

онаболѣе,нежели одно воображаемое сущесmво,

чшобы создашь для себя исшочникъ mѣхъмеч

папельныхъ благъ, коими любила надѣ

ляшь свою будущносшь. Подобно всѣмъ моло

дымъ дѣвушкамъ, онанезнала опасносши люб

ви и супружесшва, и присшраспилась къ об

манчивой ихъ наружносши, Чувсшво эшо ро
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дилось въ ней, какъ раждаюmся всѣ прихо

mи юносши, сладосшныя и жесшокія заблуж

денія, имѣющія сшоль пагубное вліяніе на

mѣхъ, кошорые, по неопыmносши, на себя од

нихъ принимаюшъ попеченіе о будущемъ сво

емъ счасшіи.

На другой день поутру, когда эмилія

еще спала, дядя уже поскакалъ въ Ше

врёзъ. Увидя на дворѣ одного прекрасна

го павильона молодаго человѣка, кошора

го онъ наканунѣ пакъ рѣшишельно оскор

билъ, Графъ подошелъ къ нему съ друже

скою вѣжливосшью сшариннаго придворна

го.— „Э! Г. де Лонгвиль— кшобы поду

малъ, чшо я въ семьдесяшъ при года поссо

рюсь съ сыномъ или внукомъ одного изъ луч

шихъдрузей моихъ!.. Я коншр-адмиралъ—

государь мои— эшозначишъ,чшосшрѣляшься

для меня поже самое, чшо выкуришь Гаван

скую цигарку. . . Въ мое время эшо служило

забавой, идвое молодыхъ людей немогли сдѣ

лашьсядрузьями, непусшивъ другъ другукро

ви.— Но, чоршъвозьми, вчера, какъ морякъ,я

слишкомъ уже нагрузился ромомъ и опро

кинулся на васъ. . . Вашуруку?— Скорѣй со

глашусь я перенесши ошъ пошомка Лонгвилей

сmо ударовъ хлысшомъ, чѣмъ сдѣлашь ма

лѣйшее оскорбленіе его сѣмейсшву“

Молодой человѣкъ, какъ ни старался съ

холодносшію приняшьпривѣшсшвіе ГрафаКер
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гаруэ, не могъ долго сопрошивляшься доб

родушному и ошкровенному его обхожденію и

пожалъ ему пошчасъ руку. Тогда Графъ при

бавилъ : . . …

—Выполько чшо хошѣли садишься нало

шадь? Такъ поѣдемъ-ше вмѣсшѣ—и если вы не

имѣеше другихъ намѣреній, по я приглашаю

васъ сегодня обѣдашь въ Бонневальскій па

вильонъ. Тамъ будешъ племянникъ мой, Графъ

де Фонпень : вамъ непремѣнно надобно съ

нимъ познакомишься! Да—чоршъ возьми —

въ вознагражденіе замоюгрубосшья хочупред

сшавишь васъ пяши прекраснѣйшимъ женщи

намъ изъ всего Парижа. Ге, ге! . . молодой

человѣкъ, вы уже не пакъ сердишо смопри

пе! . . . Я люблю молодыхъ людей! . . .

люблю видѣшь ихъ счасшливыми. Эшо напо

минаешъмнѣблагословенное время 1771,177 а

и слѣдующихъ годовъ, когда не было недо

сmaшка ни въ любовныхъ приключеніяхъ, ни

въ дуэляхъ!. . . Тогда весело жили!.. Теперь

вы обо всемъ разсуждаеше и обо всемъ хло

почеше, какъ будшобъ небыло ни ХVго, ни

ХVІ го вѣка!" . . … …

—„Номыкажешся правы,ибоХVІоеспо

лѣшіе досшавило Европѣ одну религіозную

свободу, между пѣмъ какъ ХІХое.“ . .

—Осшавимъ разговоръ о полишикѣ.. .

Я, изволише видѣшь, ульшра: но не мѣшаю

молодымъ людямъбышьреволюціонерами, лишѣ

бы шолько они осшавили мнѣ свободу запле
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папь черною леншою маленькой пучекъ мой

a lа Еrédérіc. …. .

Когда Графъ и молодой сопушникъ его

Доѣхали до средины лѣса , по морякъ, завидя

довольно шонкую березу, осшановилъ лошадь,

взялъ одинъизъписшолешовъи, въпяшнадцаши

шагахъ разсшоянія, всадилъ пулю въ самую

средину дерева.

— „Видишели пеперь, чшо я не боюсь

дуэли!“ сказалъонъ съ комическою важносшью,

взглянувъ на Г. Лонгвиля. .

— И япакже— возразилъ послѣдній, и

зарядивъ поспѣшно свой писшолешъ, при

цѣлился въ по мѣсшо, куда попала пуля гра

фа, и не далъ промаха. .

„Вошъ чшо называешся ошлично вос

пишанный молодойчеловѣкъ!" . . воскликнулъ

въ восхищеніи морякъ. …

Въ продолженіе своей прогулки съ пѣмъ,

копораго онъ почишалъ уже своимъ племян

никомъ, Графъ нашелъ пысячу случаевъ рас

просишь его о разныхъ бездѣлкахъ, коихъ ос

Новапельное познаніе сосшавляло, по его ко

дексу, совершеннаго дворянина. …

„Есшьли увасъдолги?" сказалъ онъ нако

нецъсвоемуповарищупослѣмногихъвопросовъ.

— Нѣшъ, сударь.

— „Какъ! вы все покупаеше на чисшыя

деньги ?" . … …

—Безъ сомнѣнія, сударь, иначе мы поше

Ряли бы довѣренносшь и всякое уваженіе.

Твлпс. Ч. У. 1 4
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— „Но, по крайнеймѣрѣ, у васънѣсколь

ко любовницъ... А! вы краснѣеше! . . Чорпъ

возьми! какъ нравы перемѣнились! Съ эшими

поняшіями о законномъ порядкѣ, Каншизмѣ и

свободѣ, молодежь совершенно избаловалась.

У васъ нѣшъ ни Гимара, ни Дюше, ни заи

модавцевъ, и вы незнаешегеральдики;эшозна

чишъ, любезныйдругъ,чшовы невоспишаны!..

Знайше, чшо попъ, кшо не шалишъ въ мо

лодосши, шалишъ въ сшаросши. .. Да, чоршъ

возьми , если у меня въ семдесяшь лѣшъ

8о,ооо ливровъдохода—пакъэшо ошъ шого,

чшо я въ придцашь лѣшъ убилъ вдвое болѣе.

Не смопря на по, ваши недосшашки не по

мѣшаюшъ мнѣ предсшавишь васъ въ Бонне

вальскомъ павильонѣ. Вы обѣщали мнѣ прі

ѣхапь и я васъ памъ дожидаюсь.

—Какой сшранной сшарикашка! поду

малъ Лонгвиль: сѣдъ какъ лунь, и свѣжъ не

по лѣшамъ. Но не смопря на его просшоду

шіе, я не очень довѣряю ему. Не мѣшаешъ

съѣздишь въ Бонневальскій павильонъ, по

пому чшо памъ, говоряшъ, есшь прекрасныя

женщины : но надобно сойши съ ума, чшобъ

осшашься памъ обѣдашь! . .

На другой день, около чешырехъ часовъ,

когда все общесшво Бонневальскаго павильона

разсѣянобыло по госшиной ибилліардной,слуга

превозгласилъгромко:„ГосподинъдеЛонгвиль!“

( окончаніе слѣдуетъ ).

ф5е-с-—ее-еее
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п гв ступницѣ.

Зачѣмъ меня, въ минушы наслажденья,

Порой мершвишъ швой хладный, мрачный взоръ?

Зачѣмъ среди восшорговъ упоенья

Ты шепчешь мнѣ шаинсшвенный укоръ ?

Зачѣмъ, когда на грудь пвою склоненный,

Я радосшь пью на розовыхъ усшахъ,

Ты на меня бросаешь взоръ смущенный,

Съ могильной блѣдносшью, съ поской въ

чершахъ ?

Зачѣмъ всегда, въ мяшежномъ сновидѣньи,

Ты слезы льешь, препещешь и дрожишь?

Зачѣмъ порой о кляшвопресшупленьи,

Ты въ грезахъ пягосшныхъ невняшно говоришь ?

Повѣрь же мнѣ пу шайну роковую,

Грудь облегчи признаніемъ, мой другъ,

Я раздѣлю швою поску нѣмую,

Моя любовь пвой изцѣлипъ недугъ !

офес-—ее)ее

14?
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тв идцАть лѣтъ фвАнціи а).

истогичкско -дрАмАтичкскАя кАгтинА, ал. днома.

4есса5сверкъее

отдѣл в н 1 в п к в во Е.

тулонъ — 1793.

внушренносшь укрѣпленія. Сквозь амбразуры , усшав

ленныя пушками, видѣнъ Тулонъ. Во глубинѣ сцены

цѣпь горъ, съ крѣпосшями : Ларшигъ, Св. Аншонія и

Фаронъ.

я вл кн IЕ ПЕР В ОЕ.

Солдапы лежапъ на землѣ. При подняшіи занавѣ

са, Лошарингскій рекрушъ смѣняешъ часоваго.

Рекрутъ. Какая сдача?

Часовый. Ни кого не пропускашь че

резъ укрѣпленія, обращашь вниманіе на до

рогу изъ Тулона въ Марсель.

а) Изъ всѣхъ ошраслей свободы, насильно при

своенной Парижанами въІюлѣ мѣсяцѣ испекша

го года, одна шолько не принесла пока горь

кихъ плодовъ, но непосредсшвенно служишъдля

нихъбогашымъ исшочникомъ наслажденій, имен

но, свобода сценическая и уничшоженіе дра

машическойцензуры.Извѣсшно,чшо въ слѣдспвіе

сей свободы, вмѣсшѣсъ другими полипическими

лицами, Явилось на сценѣ множеспво Наполео

новъ, въ большемъ или меньшемъ размѣрѣ. Въ



НАПолконъ 213

Рекрутъ. Пароль?

Часовый. Тулонъ и свобода.

Рекрутъ. Хорошо! (спущенный съ часовъ

удаляешся). Эй, послушай-ка—(часовый возвра

щаешся)— какъ бишь р

первый разъ еще въисшоріи новѣйшихъ временъ

всшрѣчаемъ мы примѣръ искуссшвеннаго пред

сшавленія великой всемірной драмы, полько чmо

кончившейся, предъ глазами зришелей, по

большой часши современныхъ. Впервые еще

герой, коего большая часшь живущаго пеперь
поколѣнія преслѣдуешъличною любовію или нена

висшію, бесѣдуешъ, какъ драмашическое ли

це, съ родипелями, съ дѣпьми своихъ вои

новъ и съ самими воинами. Уже по одно

му эшому, произведенія Французской липера

пуры любопышны и досшойны вниманія, ка

ковобы нибыло ихъ поэпическоедосшоинсшво.

Имѣя предъ глазами одно изъ сихъ произведеній

наиболѣе имѣвшееуспѣха,мы сообщаемъздѣсьна

шимъ чишашелямъ ошрывки изъ него, какъ сла

бые впрочемъ очерки каршины , восхищавшей

жишелей Парижа: ибо само собою разумѣешся,

чшо въ сей пiэсѣ, хопя написанной весьма ис

куснымъ перомъ, главныйэффекшъ производяпъ

декораціи, косшюмы и сшрѣльба. Полагаемъ од

нако, чшо оmрывки сіи досшавяшъ нѣкошорое

удовольсшвіе чишашелямъ. Кшо носишъ въ серд

цѣликъНаполеона, какъ героя, пошъбудешъна

слаждашься безъ кришики ; кого не удоволь

сшвуюшъ— чудный, гошическій спиль великаго

мужа, сшранныя исполкованія, кошорыя даюш

ся обольсшишельному имени свободы, и весь

арсеналъ Французской ришорики—шошъ про

чmemъ ихъ, какъ пародію, и посмѣешся; комужъ

по какимъбы шо ни было причинамъ, не по

“ .
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Часовый. Тулонъ и свобода!

Рекрутъ. И всякаго, кшо будешъ оп

вѣчашь эшими словами, пропускашь?

Часовый. Пропускашь.

Рекрутъ. Хорошо, хорошо! (ходя взадъ и

впередъ, безпресшанно повшоряешъ): Тулонъ и сво

бода! Тулонъ и свобода! Такъ кажешся!

(въ полголоса напѣваешъ Марсельскую пѣснюУ

Жюно (всшавъ при первомъкуплешѣЛошарингца,

идешъ за нимъ, и въ шу минупу, какъ сей послѣдній

оборачиваешся). Эй, гражданинъ, какъ пвое имя?

Рекрутъ. Лошарингецъ , пошому чшо

я изъ Лошарингіи.

Жюно. Очень хорошо, гражданинъ Ло

парингецъ ! послѣ смѣны пы долженъ идши

подъ ареспъ!

Рекрутъ. А зачѣмъ?

сердцу преждебывшій аршилерійскій поручикъ

и его маршалы, шакъ проворно обмѣнявшіе сол

дашскіе ремни на орденскія леншы — шошъ

порадуешся, видя, чшо рѣчь идешъ о минув

шемъ, кошорое никогда не ворошишся. Но

особенное удовольсшвіе ожидаешъ шѣхъ, кои

захошяшъ сравнишь Нанолеона Французскаго

шеашра съ исшорическо-драмашическими по

няшіями о немъ Германцевъ иАнгличанъ: впро

чемъ, если кшо понадѣешся при помъ, чшо нѣ

когда Шекспиръ Французской романшической

школы образуешъ изъ сихъ эфемерныхъ паровъ

драгоцѣнный крисшаллъ полной Наполеоновой

драмы, попъбудешъ надѣяшься пого, чегопока

еще ожидашь не льзя и чшо шеперь совершен

но невозможно. 907. 28.
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Люно. Зашѣмъ, чшо подъ ружьемъ не

ПОКОПъ.

Рекрутъ. Слушаю. Впередъ буду по

мнишь. Надобно однако признашься, чшо

сержаншъ мой славный малой: вѣдь онъ могъ

бы меня послашь въ шюрьму. Ну— а эшо

куда еще не шло. . . -.

ЯВЛЕН ПЕ В Г о р о н.

Бонапарте (входя, говоришъ жюпо ). Ты

прислалъ мнѣ сказашь, чшо аршиллерисшы

не хошяшъ служишь на моей башареѣ?

Июно. Мюльгравская крѣпосшь не да

лѣе сша двадцаши саженъ, а въ послѣд

немъ шшурмѣ изъ осьмидесяши аршиллерис

ПIОВъ убипо семдесяпь. (Пушечное ядро срываешъ

съ дерева нѣсколько вѣшвей, кошорые падаюшъ къ но

гамъ вонапарше). Э! э! да они спрѣляюшъ какъ

будшо въ мишень! . " . …

Боналарте. Тыбъ пригласилъ охошни

КОВЪ. .

Жюно. Приглашалъ,да никшо нехочешъ.

Бонапарте. Такъ-шо? Сержаншъ! напи

ши на эшой бумагѣ крупными буквами : ба

тарея безстрашныхъ!“ (пушечное ядро, ударивъ

въбрусшверъ, осыпаешъ пескомъ пишущаго сержанша).

Жюно (ошряхая бумагу). Ага, пеперь не

нужно песка для засыпки ! .

Банапарте. Какъ пвое имя ?

Жюно. Жюно. …

Бонапарте. Я не забуду.
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Рекрутъ. Кшо идешъ?

Жюно. Развѣ не видишь, глупецъ? Ге

нерал-Аншефъ съ Предсшавишелями Народа.

я в л к н т в т Р Е т Г Е.

м.

Бонапарте (жюно). Повѣсь эшу бумагу

здѣсь, передъ башареей; шеперь въ каждомъ

родишся охопа.

Карто. Гражданинъ начальникъ! Мы по

лучили изъ Парижа планъ ашаки, и пришли

сообщишь его пебѣ.

Бонапарте. А кшо его сосшавлялъ ?

Карто. ЗнаменишыйГенералъ д'Арсонъ.

Бонопарте. Кошорый, можешъ бышь, съ

роду не видалъ Тулона. Эшо уже пяшый, ко

шорый получаю изъ Парижа; и послѣдній изъ

моихъ канонеровъ посшыдился бъпризнашь сво

имъ лучшіи изъ нихъ... однако посмошримъ.

Карто (чишаешъ) „Генералъ Карпо дол

женъ овладѣшь всѣми пункшами, занимае

мыми непріяшелемъ на пвердой землѣ, со

вершенно предосшавивъ имъ берегъ моря.

Во чшобъ ни сшало, онъ долженъ взяшь

крѣпосши Фаронъ, Свяш. Аншонія, Ларшигъ,

Св. Екашерины и Ламальгъ.

Овладѣвъ означенными крѣпосшями, имѣешъ

онъ немедлено присшупишь къ бомбардирова

нію города.“

Бонапарте, А многоли войска шлюпъ

намъ въ подкрѣпленіе, для исполненія эшого

плана?
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Карто. Ни одного человѣка. Мы долж

ны довольсшвовашься шѣмъ, чшо имѣемъ.

Бонапарте. Для эшого мало семидесяши

шысячь, а у насъ и съ подкрѣпленіемъ, при

бывшимъ изъ Ліонской арміи, едва набереш

ся придцашь. ?

Фреронъ. Приказанія Комишеша должны

бышь выполнены ; иначе, гражданинъ началь

никъ, пы заплашишь головою !

Бонапарте (схвашивъ Фрерона за руку)

Гражданинъ предсшавишель! видишьли шамъ

эшу крѣпосшь, влѣпленную въ горы, по

добно орлиному гнѣзду? Эшо Фаронъ, взяшь

кошорый приказываешъ намъ швой Парижскій

Комишешъ. Если хочешь, чшобъ я выполнилъ

эшоповелѣніе,попришли мнѣ солдашъ съкрыль

ями, и пшицу грифа, на кошорую я могъбы

сѣсшь верхомъ, чшобъ добрашься до крѣпосши.

Гаспаринъ. Ну, пакъ возьмемъ одинъ

Ламальгъ! …

Бонапарте. Хорошо.Ночшобъ дойши шу

да, пы долженъ провесши свои придцашь

шысячь между огнями чешырехъ крѣпоспіей и

укрѣпленнагоТулонскаголагеря, и попомъ,ос

шавивъ шамъполовину своихъ людей, идши на

крѣпосшь усшроеннуюВобаномъ, подобно звѣз-.

дѣ, съ углами прошивъ угловъ, защищаемую

шесшьюдесяшью орудіями и прехъ-шысячнымъ

гарнизономъ. (садишся на пушку). Сумасброды у

Карто (вонопарше). Гражданинъ началь

никъ, ошкрывалъ ли шы огонь съ ба
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пареи своей изъ чешырехъ гаубицъ по по

роховому магазину?

Бонапарте. Да—изъ двадцаши высшрѣ

ловъ семнадцашь ударили въ цѣль.

Карто. И чшоже?

Бонапарте. Все безъ пользы.

Карто. Такъ продолжашь? :

Бонапарте. Напрасный прудъ!

Карто. Почемужъ?

Бонапарте. Порохъ перенесенъ въ городъ.

Фреронъ. Ну спрѣляшь въ городъ; и

воспользовавшись взрывомъ магазина, гдѣ

сложенъ порохъ, повесши аппаку,

Бонапарте. Прекрасно: но кшоже ска

жешъ мнѣ, въ кошоромъ изъ восьми сошъ Ту

лонскихъ домовъ онъ именно лежишъ?

Фреронъ. Жечь всѣ, безъ разбора!

Бонапарте. Мнѣли, Корсиканцу,напоми

нашь шебѣ,чшоТулонъ принадлежишъФранціи?

Салихeтти. Чшо нужды! Тюреннь сжегъ

же Пфальцъ! . -

Бонапарте.Эшобыло необходимо для его

плана. Но мы учинимъ безполезное злодѣяніе.

Фреронъ. Э! э! да пы полно не ариспо

крашъ ли? (Бошопарше пожимаешъ плечами). Гражда

нинъ Карпо, надобно кончишь! Ты поведешь

присшупъ къ городу, какъ слѣдуешъ; полько

помни: или онъ будешъ взяшъ черезъ восемь

дней, или въ девяшый я ошправляю пебя въ

Парижъ, какъ человѣка подозришельнаго; а

въ пяшнадцашый — пы понимаешь?
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Карто. Хорошо; я послѣдую плану Коми

шеша. Завшра будешъ общій присшупъ.

Бонапарте. Ты погибнешь и погубишь

армію.

Карто. Да чшожъ мнѣ дѣлашь?

Бонапарте (вскочивъ и указывая на своей

"корнѣ). Вошъ гдѣТулонъ!

Карто. Здѣсь! Совсѣмъ нѣmъ! Эпо рей

да! Тулонъ не пушъ! (Въ сшорону). Онъ

принимаешъ Малый Гибралшаръ за Тулонъ!

Бонапарте (съ жаромъ). ВошъгдѣТулонъ,

говорю вамъ! Если сегодня возьмемъ мы

эпу крѣпосшь, по завшра или много послѣ

завшра всшупимъ въ городъ побѣдишелями.

Саличетти. Но она защищена лучше

другихъ крѣпосшей. -

Бонапарте. Слѣдсшвенно и важнѣе про

ЧиXъ, …

Гаспаринъ. Самъ Каменданшъ призналъ

НеВозможноспь взяпь ее и сказалъ, чпо

„если мы овладѣемъ ею, по онъ пойдешъ

въ Якобинцы!“ " .

Бонапарте. Препоручише мнѣ ашаку,

и черезъ двѣнадцашь часовъ я нахлобучу ему

своей собсшвенной рукой Якобинскій колпакъ

на уши. .

Салигетти. Но крѣпосшь будешъ спо

ишъ намъ шысячь десяшь человѣкъ.

Бонапарте. Десяпь, двадцашь, все рав

но : лишьбы оспалось у меня пысячи при

для гарнизона.
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фреронъ. Каковъ филаншропъ? Сжечь

восемcопъ домовъ ему жаль, а до десяши

шысячь человѣкъ нужды нѣшъ!

Бонапарте (удаляясь). Глупецъ!

Карто. И пакъ, гражданинъ началь

никъ, шы гошовъ громишь городъ?

Бонапарте. Опсюда?

Карто. Да...Въ эшо время. - - …

Бонапарте. На разсшояніи двухъ вы

сшрѣловъ?

Карто. Совсѣмъ нѣшъ. Вели-ка спрѣляшь.

Бонапарте. Канонеры — пали! (кало

неры заряжаюшъ пушки, сшоящія по всей линіи.

Бонапарше самъ наводиmъ одну изъ нихъ, прикла

дываешъ фишиль, и не смопнря въ слѣдъ ядру, ош

ходипъ назадъ ). … …

Гаспаринъ (внимашельно наблюдавшій за по

лешомъ ядра). Онъ правъ: ядро не долешѣло

до передовыхъ укрѣпленій сажеНъ На ДВѣспи

или болѣе.

Фреронъ. Все равно! Эшошъ молодый

человѣкъ мнѣ не нравишся : онъ ошзываешся

ариспокрашіей. Мы его выучимъ!

Гаспаринъ. Гражданинъ, мнѣ кажешся,

командующій аршиллеріей искуснѣе насъ въ

своемъ ремеслѣ. Надобнобъ опрядишь его.. .

Фреронъ (не слушая Гаспарина, говоришъ Кар

шо). Генералъ, раздай приказанія: черезъчасъ

начнеIлся аПппака, (Бонапарше съ сожалѣніемъ

смощришъ ему въ слѣдъз каршо, Саличешши, Га

сшаринъ и Фреронъ, уходяшъ).
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Я В.Л Е и ПЕ чктВЕРток.

Бонапарте (одинъ). Да когда пересша

нушъ они присылашь намъ изъ Парижа лѣ

карей и живописцевъ командовашь?... Кшо

чшо ни говори, а Тулонъ здѣсь. . .

Рекрутъ (окликаешъ крадущагося кресшьянина).

Кшо идешъ?

Крестьянинъ. (Провансальскимъ весьма при

мѣшнымъ выговоромъ). Чшо мнѣ ошвѣчашь?

Рекрутъ. Ну, ошвѣчай,гражданинъ кресшь

янинъ ! …

Крестьянинъ. Гражданинъ кресшьянинъ!

Рекрутъ. Хорошо; однакожъ спупай,

ошкуда пришелъ; здѣсь не пропускаюшъ!

Крестьянинъ. Не пропускаюшъ?

Бонапарте (обрашивъ на него вниманіе). Ты

можешь проидни.

Крестьянинъ (подвигаясь впередъ). Спаси

бо, господинъ офицеръ.

Бонапарте. Послушай-ка. . . . .

Крестьянинъ (въ сшорону). Чего онъ ошъ

меня хочепъ? …

Бонапарте. Ты здѣшній?

Крестьянинъ. Изъ Ольюля.

Бонапарте. Какимъ же образомъ пы

идешь съ эшой сшороны?

Крестьянинъ. ПрокляпыеАнгличане схва

пили меня въ Тулонѣ, во время ярмарки, и
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засшавили рабошашь на Мальбукешскихъ ук

рѣпленіяхъ.

Бонапарте. А пеперь ошпусшили ?

Крестьянинъ. Нѣmъ; я бѣжалъ.

Бонапарте. Зачѣмъже?

Крестьянинъ. Рабошы пропасшь, плаша

МаЛаЯ. . . . .

Бонапарте. Куда-жъ пробираешься?

Крестьянинъ. Въ Марсель.

Бонапарте (подаешъ ему руку ). Счасшли

ваго пупи !

Крестьянинъ. Благодарсшвуемъ!

Бонапарте ( осшанавливаешъ его ). А гдѣ

пы рабошалъ?

Крестьянинъ. Въ праншеяхъ.

Бонапарте. Спало пы рабошалъ въ ру

кавицахъ?

Крестьянинъ (въ сшорону). Будь шы про

кляшъ! (громко). Почему шакъ?

Бонапарте. Иначе кожа на рукахъ пво

ихъ былабы жесшка и черна опъ рабошы и

солнца. Посмошрика на меня : а я люблю

бѣлыя и хорошія руки. . . Кресшьянинъ...

кошорый рабошалъ. . . долголи?

Крестьянинъ. Двѣ недѣли?

Бонопарте. Двѣ недѣли— ирукибѣлы и

мягки, какъ у дѣвушки! (одному изъ близь сшо

ящихъ офицеровъ). Тhe sру!

Крестьянинъ (испугавшись). Я?

Бонапарте. Ты знаешь поанглійски?

Крестьянинъ (въ сшорону). Ахъ я дуракъ!
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Бонапарше. Эшонеудивишельно;проживъ

чешырнадцашь дней у Англичанъ, пы имѣлъ

время научишься ихъ языку.

Крестьянинъ.Зашвердилъ нѣсколько словъ.

Боналарте. То есmь, сшолько, чшобъ

бышь въ сосшояніи прочесшьадресъ письма,ко

пороедолженъ вручишь по надписи?Непакъли?

Крестьянинъ. Я ? Да кому 2

Бонапарте. Апочему мнѣзнашь? Какому

нибудь сi deгапt, для увѣдомленія его, чшо

Лудовикъ ХVП провозглашенъ въ Тулонѣ. ,

Крестьянинъ (въ сшорону). Чоршъ, а не

человѣкъ! (громко). Если пакъ думаешь, по

вели обыскашь меня.

Боналарте. Не нужно: опорожни самъ

свои карманы.

Крестьянинъ (вынимая изъ кармановъ). Ог

ниво , Испанскій ножикъ .. .

Бонопарте. Кошорый по нуждѣ можешъ

СЛУЖИПь Кинжаломъ, .

4рестьянинъ. Сшарыйбумажникъ—боль

ше ни чего; посмопри самъ, коли хочешь.

У нашего браша кресшьянина, господинъ

генералъ, нѣшъ ни какихъ секреповъ.

Бонапарте (разсмашривая бумажникъ). Да

ЯИ самъ нелюбопыпенъдо ниXъ. (осшанавливаяся на

одномъ лисшѣ). Здѣсь есшь одинъ неисписан

ный лисmокъ, шолько чшо вшипый, и бѣлѣе

прочихъ; дайка мнѣ наминушку свой ножикъ.

Крестьянинъ. А я и не замѣшилъ;

3наю полько, чпо лиспокъ не исписанъ,

Коли хочешь писашь на немъ. . .
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« Бонопарте. Онъ кажешся сыръ; надо его

прежде высушишь. .

Крестьянинъ (боязливо). У огня ?

Бонапарте. Разумѣешся! Канонеры, фи

пиль ! , …

Крестьянинъ. Чоршъ возми! (осмашри

ваешся, и видя чпо одинъ полько часовый можеиптъ

препяmсшвовашь ему въ псбѣгѣ , вынимаешъ изъ

кармана писшолешъ, бросаешся на Лошарингца, и вы

сmрѣливъ, наносишъ ему рану въ руку; но Лошарин

гецъ, схвашивъ его, борешся съ нимъ )»

"Бонапарте. Держи! Эшо шпіонъ Англи

чанъ и эмиграншовъ. (Всѣ усшремляюшся на

кресшьянина. Лошарингецъ, не выпуская его изъ рукъ,

шащишъ впередъ). Фипиль, канонеры! (держишъ

надъ нимъ вырѣзанный изъ бумажника лисшокъ )

Смошри, пріяшель, не чудоли? Лисшокъ

съ верху до низу покрываешся буквами! .

Подпись Генерала Гуда — на имя Королев

скаго брапа. .

Пліонъ. Все погибло!

Бонапарте. Мерзавецъ!

Шпіонъ. Дуракомъ, не мерзавцемъ зови

меня! -

Бонапарте (презришельно). Шпіонъ!

Пліонъ. Такъ чшожъ? Я взялся бышь

шпіономъ для Англичанъ и вѣрно служилъ имъ;

шы перехишрилъ меня, и все шушъ. (овер

нувшись.) Сержаншъ, наряди девяшь человѣкъ!

Бонапарте. Чшó? …

Шліонъ. Разумѣешся. Шпіону корошкій

судъ, въ двухъ словахъ: схваченъ и раз

стрѣлянъ !
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Бонапарте (изумленный). Куда иногда

чоршъ заносишъ неусшрашимосшь?

Пліонъ. А пы очень хвасшаешься своя

ею? Великая вещь— неусшрашимосшь сол

даша? Солдаша — въ коемъ храбросшь воз

буждаешся громомъ барабана и дымомъ по

роха, кошорый, падая, произносишъ косше

нѣющимиусшами слово: отечество! Исшинная

неусшрашимосшь во мнѣ — въ человѣкѣ, го

повомъ двадцашь разъ въ день безславно

жершвовашь жизнію, кошорую можешъ окон

чишь полько позорнымъ образомъ наравнѣ

съ воромъ, съ убійцей. . .

Бонапарте. А шы чшожъ пакое?

Шліонъ. Человѣкъ, не скованный пред

разсудками, не блѣднѣющій ни ошъ какой

опасносши, слишкомъ знакомый со смершью,

и пошому ее презирающій; человѣкъ, кошорый

mѣломъ и душой прилѣпилсябы къ ѣеликому

мужу, захошѣвшему поняmь его, и сдѣлалсябѣ

его ангеломъ-хранишелемъ; человѣкъ. . .

Сержантъ (входя съ девяшью солдашами).

Кого прикажеше? … и и

Пліонъ (обернувшись къ нему). Меня! (къ во

напарше). Человѣкъ, говорю я, кошорыйможенъ

брашь всѣ виды, перенимапіь всѣ нравы, го

воришь всѣми языками — икошорый могъбы

заплаmиmь mысячекрашно, жизнью и смершью,

за горcпь золоша, емуброшенную! . . Вошъ

кшо я пеперь: шпіонъ, родъ мыслящаго жи

Твлвc. Ч. V 15
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вопнаго, у кошораго бьешся сердце, у ко

пораго говоришъ языкъ, кошорый, можешъ

быпь, когда нибудь спасъбы цѣлую державу . . .

и кошорый черезъ десяшь минушъ, будешъ

прупомъ, просаженнымъ осмью пулями и год

нымъ полько на обѣдъ рыбамъ . . . пони

маешь пеперь, кшо я ? . . . , .

Бонапарте. Не имѣешьли какой прось

бы? проси! …

Шпіонъ. Солдашы ! Когда вамъ досша

нешся бышь на моемъ мѣсшѣ, пребуйше,

чшобъ вамъ не завязывали глазъ, и сами

командуйше. Вамъ даны всевозможныя пре

имущесшва; а какъ я неимѣю права на пакое

снисхожденіе, по желаю и прошу полько,

чшобъ кончили со мной, какъ можно скорѣе,

Бонапарте. Я даю пебѣ пяшь минушъ

еще; воспользуйся ими и объяви сержаншу

послѣднія свои желанія. У пебя, можешъ

бышь, есшь жена, дѣши; машь. . . . -

Пліонъ. Ничего на свѣшѣ. (вонапарше за

думчиво садишся и пишеmъ). Сержаншъ, въ черен

кѣ ножа моего найдешь пы банковый билепъ

въ двадцашь пяшь фуншовъ сперлинговъ —

почши шесшьсошъ франковъ — кошорые за

плашяшъ шебѣ чисmымъ золопомъ , не ассиг

націями. Половина суммы эшой принадлежишъ

солдашамъ , если они разомъ положaшъ меня

на мѣсшѣ; еслижь я дрогну хошь разъ, по

все пвое! — Плашокъ! …

Сержантъ. Вошъ онъ!

об1
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Нпіонъ. Подай! (завязываешъ себѣ глаза).

Сержантъ (схвашивъ его за руку, ведешъ въглубину сцены). На колѣна! … л

Шпіонъ (ослабляя повязку). Дайше мнѣ еще …

разъ передъ смершью взглянушь на небо!..

Ну. - 4 Теперь я гошовъ. (Бьюшъ въ барабанъ ____

itолдашы выходяшъ впередъ—еще—берушъ на изгошов

ку— въ шрешій разъ— прикладываюшся ). …

Бонапарте (вскочивъ, говоришъ громкимъ го

аосомъ). Ружье къ ногѣ! (даешъ анакъ рукою)

Маршъ! (солданы удаляющся: онъ подходинъ къ

шпіону и срываешъ съ глазъ его повязку). Ты храб

рый малый; смерmь пвоя принесешъ мнѣмало

пользы, но жизнь можешѣ бышь полезна

Всшавай! Чmо съ побою? ……………

Нліонъ. Ничего. . . . Одну минуту . . .

Темно въ глазахъ ... колѣна прясушся . . . .

(съ прудомъ подходишъ къ кучкѣ дерна; и садишся

На нее ). . … … - я.

Бонапарте, Жизнь швоя зависѣла ощѣ ,

одного слова; мнѣ обязанъ пы всей своейбу- . .

дущносmью—небомъ, кошорое видишь, воздуа,.

хомъ, кошорымъ дышешь: хочешь ли ошнынѣ,

все эшо посвяшишь мнѣ? л , - і

Шпіонъ. До гроба! Я mвой слуга, mвой

рабѣ, пвой — шпіонъ. Тѣ дали мнѣ золоша,
пы — даешѣ жизнь! . ч ". ч.

Бонапарте. Вѣрю піебѣ. Слушайже: - -,,

Пліонъ. Одну минушу! Ябудупвоимъ—

уду принадлежашь полько пебѣ! . . Но шы

е будешь имѣшь власши ни опдашь, ни прргъ .

апь меня? . . … - - ---", и,

1 5?
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Бонапарте. Разумѣешся!

Пліонъ. Иначе, я въпужь минупу опяшь

свободенъ. … ….

Бонапарте. Имѣешь полное право.

Пліонъ. Хорошо. И шакъ приказывай!

Бонапарте. Ты имѣешь свободный входъ

въ Тулонъ? ………

Шпіонъ. Свободный входъ и выходъ,

во всякое время.

Бонапарте. Въ копорую часшь города

перенесенъ порохъ изъ магазина?

Шпіонъ. Онъ сложенъ въ погребѣ одного

мзъ домовъ улицы Сен-Рошь. ……

Бонапарте. Возврашись же немедленно.

Порохъ долженъ бышь взорванъ.

Шпіонъ. Хорошо. ….

Бонапарте. Пущенная ошсюда ракепа

будешъ служишь пебѣ сигналомъ. Между

пѣмъ какъ оглушенный Тулонъ долженъ бу

дешъ гарнизономъ обуздывашь народъ, а

народомъ пушишь пожаръ, я овладѣю Ма

лымъ Гибралшаромъ, ключемъ къ Тулону.

Понимаешь меня?

. Пліонъ. Совершенно.

. . Бонапарте. И рѣшился? I

Пліонъ. Иду сейчасъ же. (ошошедъ не

миого, возвращаешся). Пароль р }

Бонапарте (въ нерѣшимосши). Пароль?

.. . Пліонъ. Ты не хочешь сказашь? Но вѣд

будушъ сшрѣляшь по мнѣ и вѣрояшно убьющ

меня: какъже я погда буду служишь пебѣ?



НАПОЛЕОнъ 229

Бонапарте. Ты правъ: если вѣришь;

по вѣришь вполнѣ... „Тулонъ и свобода!"

(шпіонъ поспѣшно уходишъ ).

Часовый. Спой!

Шліонъ (въ полголоса). Тулонъ и свобода!

ЯВЛ ЕН1 Е пято Е.

Бонапарте. Опяшь одинъ изъ предсша:

вишелей народа!

Гаспаринъ. Я пебя искалъ.

Бонапарте. Вошъ я.

Гаспаринъ. Знаешьли, чшо, по моему

мнѣнію, одинъ щолько шы имѣещь здѣсь на

слоящее поняшіе объ апакѣ?

Бонапарте. Право?

Гаспаринъ. Чесшное слово.

Бонапарте. Такъ, пвое мнѣніе весьма

справедливо, гражданинъ предсшавишель.

Гаспаринъ. Еслибъ я имѣлъ власшь раз

поряжашься,по препоручилъбы все пебѣимен

Но . . . я на помъ и наспаивалъ, Но Глав

нокомандующій и оба поварищи мои не со

гласились. Они не хошяшъ ошсшупишь онъ

своего плана апаки, ….

Бонапарте. Напрасно! …

Гаспаринъ. Послушай: шесшь дней по

му, какъ я писалъ въ Комишешъ; я пребую

Дюгомье на мѣсшо Карпо.

Бонапарте. И хорошо! съ Дюгомье мы

соидемся.

Гаспаринъ. Каждую минунуожидаю его.

Между пѣмъ уженазначено бышь эшой ночью

апакѣ на Фаронъ и Ларпигъ.
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Бонапарте. Мы шамъ всѣ погибнемъ.

. Гаспаринъ. Рѣшишьсяли пы взяшь на себя

большую ошвѣшсшвенносшь? …

« Бонапарте. Я ничего не боюсь,

. . . Гаспаринъ Ты начальникъ аршиллеріи,

не дѣлай ни одного высшрѣла съ эшой ба

пареи. Ты выиграешь время, Дюгомье при

будешъ и одобришъ швой планъ. По мнѣ онъ

очень хорошъ; если удасшся, по я поздравлю

пебя бригаднымъ генераломъ; еслижъ нѣшъ,

по понесешь голову на плаху.

Бонапарте, Ни одно орудіе ошсюда не

высшрѣлищъ — все беру на себя.

Гаспаринъ. Можешьли положишься на

своихъ людей? .

" Бонапарте. Видишь эшу башарею? Съ

шой поры, какъ она посшавлена, двѣсши ар

шиллерисшовъ легло у ея пушекъ. Никпо

не хошѣлъ ужъ осшавашься на ней, Видишь

ли эшу надпись: батарея безстрашныхъ!

Съполчаса пому назадъ я велѣлъ ее прибишь,

"Жюно? …

Жюно (выходя впередъ). Чшо угодно при

казашь, гражданинъ офицеръ?

" Бонапарте. Сколько человѣкъ записалось
на эпу башарею? I

Жюно. Около чеmырехсошъ. }

"Бонапарте (гаспарину). Теперь видишь

могули я положишься на эшихъ людей ?

Гаспаринъ. Особливо предводишельспв

емыхъ побою!Просши;незабывай,чmоя первы

понялъ и умѣлъ оцѣнишь воинскій пвой гені
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Бонапарте. Никогда! . . -

Гаспаринъ. Просши! да здравсшвуешъреспублика! а

Бонапарте. Да здравсшвуешъреспубли

ка! (гасшаринъ укодишъ). Жюно, училсяли пы

чему нибудь?

. . Жюно. Не многому; командиръ: чи

пашь, писапь, ошчасши машемашикѣ; за

шо ни по лашыни, ни по гречески....

Бонапарте. Эшоне нужно, чmoбычишашь

Вобана, Фоларда и Монпекукули. Унасъ есшь

хорошіе переводы Полибія и коменшаріевъ Це

заря: а болѣе и не нужно пебѣ.

ЛКюно. Мои родсшвенники.. . ..

Бонапарте. Объ эшомъ я никогда не

справляюсь. Скажи полько: хочешь ли слу

жишь при мнѣ, какъ должно чесшному Фран

цузу?

Жюно. Ошъ чисшаго сердца.

Банапарте. Не знаю, будули я со вре

вменемъ чѣмъ нибудь поважнѣе начальника ар

шиллеріи; но на всякойслучайхочешьли бышь

моимъ секрешаремъ? …

ЛКюно. Охопно. …

Бонапарте. Такъ скажи же своему ка

пишану, чшо я приказалъ пебѣ находишься

при мнѣ; и приходи назадъ. - --

… (Жюно уходишъ).

явлкнгк швсток.

во глубинѣ сцены народные предсшавишели Ла

бишъ и Фреронъ раздаюшъ приказанія канонерамъ,

споящимъ при орудіяхъ, …

а ….
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Бонапарте (услышавъ говоръ ихъ , оборачи

ваешся у. Кому какое дѣло до моихъ орудій?

Лабитъ. Мы должны перевезши ихъ надругой пункшъ. с .….

… Бонапарте. гражданинъ предсшавишелъ

ни одно изъ эшихъ орудій не пронешся съ

мѣсша!(канонеры сшавяшъ орудія на прежнія мѣсша).

фреронъ, И шы смѣешь? …

Банапарте.Исполняйшеобязанносшьсвою,

какъ предсшавишели; а я, какъ аршилле

рисшъ,знаю, чшо мнѣ дѣлашь, .

фреронъ, Какая дерзосшь у …

Банапарте. Ни одно орудіе не двинеш

ся ошсюда; скорѣе всѣ ихъ заколочу! Впро

чемъ башареяздѣсь на насшоящемъ пункшѣ—

головой ручаюсь!

_ Фреронъ. Твое неповиновеніе можешъ

легко подвергнушь ее опасносши, молодчикъ

Банатарте. Лучше пасшь, чѣмъ пресмы

кашься! Возврашишесь въ Парижъ, донеси

ше на меня эшо ваше ремесло. Мое дѣло

взяшьТулонъ—и я возьму его, клянусь моимъ

именемъ!

Фреронъ. А имя швое!

Бонапарте, Наполеонъ Бонапаршъ,

(за сценой барабанный бой и крикъ: да здрав

сшвуешъ Республика!) … …

Лабитъ. Чшо шамъ пакое?

Бонапарте. Новый генералъ прибылъ.

Фреронъ. Кшо шакой?

Банапарте. Дюгомье
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Фреронъ. Кшо шебѣ эшо сказалъ, ког

да мы ничего о шомъ не знаемъ? Дюгомье?

бышь не можешъ! …

Бонапарте. Увѣрьшесьсобсшвенными гла

зами. … …

Фреронъ. Пойдемъ на всшрѣчу; можешъ

бышь, онъ насъ ищешъ. - -

Бонапарте. (Дюгомье и Гаспаринъ входяшъ).

Онъ ищешъ меня. . .

Дюгомье. Гдѣ начальникъ аршиллеріи ?

Бонапарте. Здѣсь, гражданинъ генералъ.

Дюгомье, Ты храбрый офицеръ! Осшавь

ше насъ, граждане; мнѣ нужно съ нимъ по

говоришь. Гаспаринъ сообщилъ мнѣ швой

планъ ашаки; я одобряю его. Чувсшвуешьли

себя въ сосшояніи его исполнишь? Если онъ

не удасшся, беру все на себя; въ прошив

номъ случаѣ чесmь и слава ошнесушся къпебѣ. л - -

Бонапарте, Ручаюсь за успѣхъ,

Дюгомье. Разпорядисьже.

Бонапарте. Мы ашакуемъ? "

Дюгомье. Немедленно! . .

Бонапарте, Канонеры, сигнальную ра

кепу! . . "

Дюгомье. Чшо эшо значишъ?

Бонапарте, Черезъ минущу узнаешь!

(нѣсколько мгновеній спусшя, взрывъ пороховаго мага

аина въ Тулонѣ — набащъ). … .

Бонапарте. Теперь городскимъ жише

лямъ слишкомъ много дѣла — не до насъ
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Дюгомье. Граждане солдашы, повинуй.

песь приказаніямъ своего начальника, какъ

моимъ собсшвеннымъ. .

Бонапарте. Осадная армія раздѣлишся

на чешыре колонны. Двѣ будушъ наблюдашь

за крѣпосшьми; Мальбуке, Балагье и Эги

льешъ; прешья осшанешся въ резервѣ, чшобъ

подавашь помощь всюду, гдѣ пошребуешъ нуж

да; чешвершая будешъ имѣшь чесшь дви

нушься впередъ подъ предводишельсшвомъ са

маго Главнокомандующаго. Капишанъ Мюй

ронъ, знающій мѣсшносши, съ однимъ башалі

ономъ, сосшавишъ авангардъ. Между шѣмъ я

брошу сошню бомбъ въ Малый Гибралшаръ.

(варабанный бой). Ага! и сосѣди наши, господа

Англичане, очнулись!Ну,дѣши,даздравсшвуешъ

республика, да здравсшвуешъ республика!

Всѣ. Да здравсшвуешъ республика!

Бонапарте. Начинашь! (орудія заряжаюшъ)

Дюгомье. Граждане предсшавишели! на

градише эшого молодаго человѣка. Если бу

душъ къ нему не внимашельны, я предрекаю,

чшо онъ одинъ проложишъ себѣдорогу, Ну

дѣши, впередъ, . т . .

Всѣ солдаты. Да здравсшвуешъ респуб

лика! … … . .

Дюгомье, Маршъ, впередъ! Марсельскую!

(всѣ запѣваюшъ и уходяшъ), …

(до слѣдующей книжкиу. -
и ….

. .
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Пу …

сокглщвннля РУССКАя гвлммлтика,

состлвлвннля А. Востоковымъ,

к Р ити кА,

( ок о н а а н іе).

Если мы мало былидовольны первоючасшью

Граммашики Г. Востокова, по, съ сожалѣніемъ

скажу, будемъ еще менѣе довольны Синmаксисомъ

его. Сухой наборъ правилъ управленія, иногда

даже мѣлочныхъ (сшр. 132); правила согласова

нія, впрочемъ довольно хорошо изложенныя; са

мое бѣдное поняшіе о предложеніяхъ и періодахъ,

наконецъ пункшуація — вошъ все, чшо авшоръ

сообщаешъ намъ, Эшоли Синшаксисъ? Искуссшво

связывашь слова въ поняшную рѣчь должно на

учашь насъ связывашь и самыя идеи; приучая

насъ правильно излагашь мысли, оно должно пѣмъ

самымъ развивашь и направляшь мыслишельную

способносшь нашу, Приведушъли къ семуошдѣль

ныя, безошчешныя правила согласованія и управ

ленія? Въ Синшаксисѣ не довольно просшаго ме

ханигескаго познанія словъ; шушъ нужно посши

гашь пѣ ошвлененныя ошношенія, кошорыя со

единяюшъ идеи въ сшройное цѣлое; а пошому и

самое изложеніе сего искуссшва шребуешъ сшро

гой логики. Анализъ сосшава рѣчи - вошъ пред

мешъ сей часши Граммашики. Навыкнувъ разла

гашь фразы, мы научимся и сосшавляшь ихъ. И

шакъ слѣдовало напередъ вникнушь въ опредѣле

ніе Синпаксиса, и ошшуда уже выводишь дѣле

нія и подраздѣленія его. Тогда мнимыя основныя

правила обрашилисьбы въ часшносши; шогдабъ
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мы увидѣли сосшавъ человѣческаго слова въ гар

монической его цѣлосши.Чшо сдѣлалъ нашъавшоръ?

Послѣ опредѣленія Синшаксиса, о чемъяуже

говорилъ въ началѣ спашьи, онъ даешъ поняшіе

о предложеніяхъ слѣдующимъ образомъ: Рѣаь есть

соединеніе словъ, выражающее мысли вообще. Но

когда рѣгъ ограничивается выраженіемъ одноймы

сли, тогда она называется предложеніемъ (с. 1 13).

Не льзя сказашь, чшо неправильно; но форма

опредѣленія не логическая,

Всякое предложеніе, продолжаешъ авшоръ,

состоитъ изъ двухъ частей, называемыхъ подле

жащимъ и сказуемымъ. - Подлежатцее есть имя

предмета, о которомъ говорится. — А лицесло

віе въ шакъ называемомъ безличномъ оборошѣ,

явное во Французскомъ языкѣ, на пр. il pleut ?

Сказуемое есть глагалъ, или все то, что о пред

метѣ говорится. — Эшо сбивчиво.

Лодлежащее можетъ состоять и изъ нео

предѣленнаго наклоненія глаголовъ, замѣняющаго

существительное. — Развѣ полько непредѣленное

наклоненіе можешъ замѣняшь сущесшвишельное и

бышь подлежащимъ ?

, и Между подлежащимъ и сказуемымъ должна

быть связь. Когда сказуемое состоитъ изъ одина

каго глагола (несосшавнаго), тогда связано

(чшо?) съ подлежащимъ, посредствомъ оконганія

своего , показывающаго лице, гисло и время. -

И шакъ лице, число и время имѣюшъ съ глаго

ломъ есмь одинаковое назначеніе? Когда же ска

зуемое есть глаголъ составной, тогда связью

служитъ вспомогательный глаголъ есшь, былъ,
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будешъ и пр.; напр. праздность есть порокъ; уге

никъ былъ прилежeнъ (с. 1 14). И шакъ при со

спавномъ глаголѣ долженъ быпь еще вспомога

шельный? И шакъ выраженіе есть порокъ должно

называшь сосшавнымъ глаголомъ ? По крайней

мѣрѣ шакія заключенія можно вывесши изъ словъ

авшора.

Послѣ сего авшоръ объясняешъ (с. 1 и4- 1 19)

предложенія сложныя, опредѣлишельныя и допол

нишельныя слова, придашочныя и вводныя пред

ложенія , и симъ заключаешъ шакъ названное имъ

введеніе въ Синшаксисъ. м .

Всякая мысль сосшоишъ изъ двухъ главныхъ

идей— идеи предмеша и идеи качесшва въ об

ширномъ смыслѣ сего слова. Такъ и предложеніе,

выраженіе мысли, сосшавляешся изъ двухъ ча

сшей — подлежащаго и сказуемаго. . Каждая изъ

сихъ большихъ аастей предложенія сосшоишъ изъ

двухъ меньшихъ: подлежащее сосшоишъ изъ имени

предмеша и названія лица его; сказуемое— изъ

прилагаемаго и глагола кореннаго а). Прилагае

мымъ бываешъ или сущесшвишельное или прила

гашельное. Первымъ придаемъ предмешу рѣчи всѣ

поспоянныя качеспва , принадлежащія предмешу

рѣчи, означаемому симъ сущесшвишельнымъ; впо

рымъ придаемъ ему одно какое-либо качесшво,

посшоянное или случайное, означаемое симъпри

лагашельнымъ. Глаголъ есмь даешъ дѣйсшвишель

носшь, бышіе прилагаемому, кошорое безъ него

выражаешъ одну пемную идею. . …

а) названіе вспомоеательнаго сшавишъ его ниже

назначенія.
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Всякое цѣлое сосшавляешся изъ часшей , со

оmвѣmсшвующихъ другъ другу и подчиняемыхъ

одной главной. Такъ и въ предложеніи; какъ цѣ

ломъ, всѣ большія часши соошвѣшсшвуюшъ другѣ

другу, меньшія согласуюшся междусобою, апредъ

мешъ рѣчи есшь главное, управляющее слово. По

сей-шо причинѣлицесловіе согласуешся съ именемъ

предмеша рѣчи въ родѣ, числѣ и падежѣ; прила

гаемое часшо соединяеmся съ кореннымъ глагó4.

ломъ въ одно слово (въ глаголъ качесшвенный );

сказуемое согласуешся въ родѣ, числѣ, падежѣ и

лицѣ съ подлежащимъ; а подлежащее бываешъ

всегда въ именишелвномъ, ибо оно есшь прямое

названіе предмеma, о коmoромъ говориmся. Выра

женія Петръ-я былъ-радъ и Петръ-онъ есть-гело

вѣкѣ сушь общія формулы прямыхъ именныхъ а)

предложеній; я былъ радъ и Петръ геловѣкъ —

предложенія эллипсическія, обыкновенно вмѣсшо

ихъ упошребляемыя,

Изъ эллипсическихъ предложеній должно за

мѣmиmь особенно слѣдующее, неправильно назы

ваемоебезличнымъ(с. 98). Когда мы нехошимъ яв

но указашь на предмеmъ рѣчи, можеmъ быmь,

не различая его сами во множесmвѣ подобныхъ,

шогда даемъ ему форму множесmвеннаго числа и

опускаемъ его; напр. про него говорятъ многа

хорошаго, по есmь, всѣ, многіе, нѣкоторые люди

говоряшъ: Во Французскомъ въ семъ случаѣ спа

а) кажешся, лучше назвашь сіи предложенія именнѣ

ми, нежели предметными, какъ я назвалъ ихъ

прежде; мы увидимъ, чшо и безличныя имѣюшъ

предмешѣ рѣчи , но не имѣюшъ имени,
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виmся явное лицесловіе оп, именно для сего обо

роша рѣчи назначенное, и сей-по оборошъ замѣ

няеmсяунасъ иногда вшорымъ лицемъ единсmвен

наго числа. Напр. желаешьдля себя, аищешьраз

дѣлишь. (Дмитгквъ). Не прельщайшесь; Бога

не обманешь (Гал. VІ. 7). Ne vous trompez pas;

оn nе sе mосque рoint de Dieu (Vulg. Saci). .

Предмешѣ рѣчи можешъ бышь и подчиненною

идеею; а сказуемое— главною, управляющею,

Тогда предмешъ рѣчи переходишъ въ сказуемое,

какъ будшо дополнишельное слово; въ подлежа

1щемъ оспаепіся одно подразумѣвающееся лицесло

віе, принимающее за недосшашкомъ имени наиме

нѣе опредѣленную форму, шоесшь, шрешье лице,

средній родъ и единсшвенноечисло; сказуемоесогла

суешся съ лицесловіемъ, а предмешъ рѣчи сшавишся

въ одномъизъкосвенныхъ падежей, смошря по мыс

ли, какую хошимъ выразишь. Когда мы хошимъ

выразишь напр. зависимосшь предмеша рѣчи ошъ

количесшва, недѣлай сего количесшва предмешомъ

рѣчи, шогда упошребляемъ родишельный падежъ;

на пр. наѣхало гостей; накопилось денегъ (срав.

с. 131 ). Явно, пшо родишельный падежъ зави

сипъ здѣсь ошъ подразумѣвающихся количесшвеи- …

ныхъ именъ: много, нѣсколько. Сей-же падежъ

сmавишся и при ошрицашельныхъ глаголахъ, озна

чающихъ неимѣніе: напр. Нѣтъ путей къ симъ бе

регамъ ( жуковскій)! А такой битвы и не слы

аeано (Пѣснь о походѣ Игоря). (сшр. 134). Когда

мы хошимъ выразишь, чшо дѣйсшвіе, означаемое

сказуемымъ, возбуждаешся въ предмешѣ рѣчи ка
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кою-по неопредѣленною силою, а не ошъ соб

сшвенной воли его зависипъ, погда упошребляемъ

дашельный падежъ: напр. Мнѣ не спится; ему

взгрустнулось (см. с. 136). Когда мы смошримъ

на предмешъ рѣчи, какъ на орудіе какой-шо не

опредѣленной силы, какъ на средсшво, вещесшво

дѣйсmвія, шогда сшавимъ шворишельный: напр.

бурею сорвало кровлю а); здѣсь пахнетъ смолою.

Ежели при пакомъ оборошѣ будешъ одинъ вини

mельный падежъ, погда предмешъ рѣчи должно

подразумѣвашь въ шворишельномъ. Прр. Челнъ

ужасно колыхаетъ (Жуковскій), шо есшь, колы

хаетъ волнами. По кожѣ подрало его и стало не

видать (Хкмницкгъ), шо есшь, зѣмъ-то подрало

его. Въ послѣднемъ предложеніи: его стало не вн

датѣ, предмешъ рѣчи его въ родишельномъ,

Всѣ сіи и подобныя косвенныя именныя предло

женія могушъ бышь обращены въ прямыя, ко

порыя однакожъ не всѣ упопребиmельны. Гости

наѣхали, много гостей наѣхало. Деньги накопи

лись; довольно денегъ накопилось. Пути къ бе

регамъ симъ не существуютъ. А такая битва и

не слыахана. Буря сорвала кровлю. Смола здѣсь

пахнетъ. Я не сплю ; я не могу заснуть. Онъ

погувствовалъ грусть; онъ загрустился. Волны

ружасно колыхаютъ гелнъ. Что-то подрало его

по кожѣ и онъ сталъ не виденъ,

ва .… … т. …. …

а) предложеніе сіе я посшавилъ было въ примѣръ

безличныхъ, по общему поняшію о безличныхъ пред

ложеніяхъ; но здѣсь я разсудилъ вложишь исшинную

пеорію безличныхъ и подобныхъ сему оборошовъ.

і
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Наконецъ сказуемое бываешъ,неполько глав

ною идеею, но дажеи предмешомъ рѣчи. Тогда въ

подлежащемъ осшаешся опяшь одно лицесловіе,

принимающее вмѣсшѣ съ сказуемымъ наименѣе

опредѣленную форму , а имени нѣшъ вовсе. Та

ковый безыменныя предложенія : разсвѣтаетъ; раз

свѣло; на дворѣ ныньaе холодно, ежели не под

разумѣвашь въ семъ послѣднемъ дашельнаго мнѣ,

всѣмъ. Дополненіями къ шакому самосшояшельно

му сказуемому могушъ бышь одни нарѣчія, вы

раженія замѣняющія нарѣчія, и неопредѣленное

наклоненіе, когда оно сосшавляешъ какъбы одно

слово съи сказуемымъ, напр. скоро станетъ

разсвѣтать. …

_ Форма безыменныхъ предложеній Па-же и во

Французскомъ языкѣ, полько лицесловіеявно; прр,

il pleut, il neigе, il tonnе. Ихошя нѣкошорые

Граммашики (Noel и Сhapsal) говоряшъ, будшобы

въ сихъ оборошахъ предмешъ рѣчи подразумѣваеш

ся (ilpleut lapluie, il meigela neigе,iltonne letonnerre),

однако я на сіе не согласенъ. Чшо можно под

разумѣвашь напр. при глаголѣ разсвѣло Р? Фран

цузскихъ Граммашиковъ обмануло недосшашочное

поняшіе о сложности подлежащаго, и оборошы

il est un Dieu dans le eie, il est nécessaire d'étudi

еr, въ кошорыхъ дѣйсшвишельно Dieu и d’etudier

супь предмешы рѣчи. Но переведя сіи примѣры

порусски (есть Богъ на небѣ; необходимо усить

ся), увидимъ, чшо сіи оборошы, сходные съ бе

зыменными сушь нечшо иное какъ особенная раз

спановка словъ (inversion), дающая силу сказуе

мому, не дѣлая его однако главною идеею. "

Твлвc. Ч. V. 16
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Воmъ еще нѣсколько примѣровъ предложеній,

кошорыя можно изъяснишь шолько изъ сегоуче

нія, или изъ кошорыхъ можно вывесши другія не

менѣе важныя правила: Напрасно памъ солнцу

сіяшь и горѣшь (Жуковскій)!—Нѣшъ , злашу

не бывашь души моей кумиромъ (Дмитгквъ)! …_

Такъ бывало во время прежнихъ браней, а шакой

бишвы и не слыхано (слово о полку Игор.). —

Желѣзу не раздѣлишь ее (душу ), огню не сжечь,

водѣ не размышь, воздуху не изсушиmь (Бхага

вад-Гиша. Телеграфъ)!—Тебѣль съ нимъ бо

рошься (Жуковскій)?— Мнѣ пѣшь было о Троѣ

(Ломоносовъ). — Наказашь, наказалъ меня Го

сподь; но смерши не предалъ меня (Псал. СХVП.

п8). - Время помиловашь, Боже (Псал. LХV111.

14)! — Видѣшь, не видалъ; слышашь, не слы

халъ (народн. прислов.).—Будь на меня вся не

исповыхъ злоба, вѣщашь вамъ дерзаю (Жуков

скій). — Пройди ихъ (ушёсы) —долина, до

линъ красоша (Жуковскій)! — Мнѣ смошрѣшь

за огнемъ (Жуковскій)! — А мы надѣялись бы

ло, чmо онъ избавишъ Пзраиля (Лук. ХХIV.

21 ).—Или шебя (ничшожносшь) не узнашь

(Жуковскій)! — А вы, о юноши! внимашь,

благоговѣшь (Дмитгквъ)! — Кого помило

вашь, милую; кого пожалѣшьжалѣю, (Римл. 1Х.

15).—Зачѣмъ было вамъ искашь Меня (Лук.

П. 19)? Чшо яко искасшe Мeне? Рourquоi ме

cherchiez-vous ?— А всё прискучишся, какъ не

съ кѣмъ молвишь слова (Крыловъ). — Чѣмъ на

мосшъ намъ идши, поищемъ лучше броду (Кры

ловъ). — Въ лѣсу кого набресшь, кромѣ волковъ
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или медвѣдей (Кгыловъ)? —-Упошребленіе зало

говъ : люблю; люблю пебя ; пы полюбился мнѣ;

я любимъ; я любимъ побою; меня любяшъ; я

скучаю; скучаю день и ночь; мнѣ скучно; мнѣ

соскучилось; скука одолѣваешъ меня и пр. и пр.

Все сіе богашсшво Русскаго языка ускользаешъ

ошъ нашего авшора. Чшо мудренаго? Ученіе о

предложеніяхъ онъ почелъ введеніемъ въ Синшак

сисъ. Посмошримъ-же, въ чемъ сосшоишъ его

Синшаксисъ.

Раздѣленіе Синшаксиса. Авmoръ говориmѣ:

въ словоcогиніи содержатся правила 1. согла

сованія словъ, 2. употребленіе падежей, или

управленіе словъ, 3. согeтанія цѣлыхъ предложе

ній или составленія періодовъ, и раздѣленія ихъ

знаками препинанія(с. 1 19).— Положимъ, и шакъ;

ноя не вижу причинъ сегораздѣленія. Синшаксисъ

есшь Логика Граммашики. Изслѣдывая логически ,

мы найдемъ можешъ бышь иное раздѣленіе.

Согласованіемъ называется употребленіе при

лигныхъ оконганій въ словахъ, составляющихъ

предложеніе.— Не ясно. — Самъ авшоръ на

чинаетпъ сочиненіемъ словъ съ подлежащИМъ.

Сmamья согласованія ( 1 19-127) вся хоро

ша, кромѣ одного правила (с. 1 2 1 У. Авшоръ

говоришъ, будшо количественныя два, при , че

пыре, полпора, полшрешья и пр. и мѣстонменіе

оба лаютъ согиненному съ ними существительно

ла, въ падежахъ именительномъ и винительномъ

5555де оконганіе аисла множественнаго , са?9499

съ родительнымъ падежемъ гисла единственнаeо5

напр. два геловѣка (но я вижу лежатъ геловѣкъ ?)

16“
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три лица; обѣ руки (но — обѣ руки ?) гетыре

ноги, полтора рубля. — Чѣмъ Авшоръ докажешъ,

чшо окончанія сіи принадлежашъ неродишельному

падежу единсшвеннаго числа, и сушь особыя окон

чанія числа множесшвеннаго, изобрѣшенныя поль

ко для сихъ немногихъ случаевъ? Если ужъ по

зволяшь себѣ пакія догадки, ни къ чему не веду

щія, по почему не сказашь, чшо эшо сушь осо

быя окончанія родиmельнаго множесшвеннагочис

ла? По крайней мѣрѣ погдабъ правило о коли

чесшвенныхъ два, три слилось съ правиломъ о

количесшвенныхъ вообще, кошорыя пребуюшъ су

щесшвишельнаго въ родишельномъ, а не въ имени

пельномъ падежѣ. Гораздо бы лучше, еслибъ ав

поръ посшарался изъяснишь, почему при количе

сшвенныхъ два, три, гетыре сущесшвишельное

спавипся въ единспвенномъ,

За симъ слѣдуешъ управленіе. Родительный

присвоенія, говоришъ авшоръ, имѣетъ мѣсто

при существительномъ, когда одинъ предметъ при

своиваетсядругому. Имя послѣдняго, если не мо

жетъ обращено быть въ притяжательное, по

лагается въ родительномъ падежѣ; на пр. совѣтъ

друга (с. 129). — Родишельный падежъ не всегда

замѣняешъ пришяжашельное; совѣтъ друга и дру

жескій совѣтъ (дружескій есшь пришяжашельное,

по авшору), совершенно разныя вещи.

Родительнымъ колигества управляютъ гла

голы безлиaные залоговъ средняго и возвратнаго,

при коихъ подразумѣваются въ именительномъ па

дежѣмѣстоименіямного, нѣсколько; напр. наѣхало

гостей (с. 131). . . Также глаголы лигныезалога
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дѣйствительнаго, вида совершеннаго, коихъ дѣй

ствіе простирается на нѣкоторое КОЛи2естудво дали,

мѣру гего либо, и при коихъ мѣстоименія много,

нѣсколько подразумѣваются въ винительномъ па

дежѣ; напр. купить лслѣба.—Но сего родишель

наго шребуюшъ не глаголы собсшвенно, а сказан

ныя подразумѣваемыя слова. Неокончательныйвидъ

сихъ лнвныхъ глаголовъ требуетъ винительнаго

падежа, напр. покупать хлѣбъ. — Но эпо по

шому, чшо неокончашельный видъ, означая не

опредѣленносшь (дѣйсшвіе безъ означенія начала

и конца оному; с. 56), шребуешъ опредѣле

нія, шо есшь явнаго винишельнаго; между пѣмъ

какъ при совершенномъ видѣ (дѣйсшвіе съ означе

ніемъ чшо оно начашо или кончено, с. 57)

сей надежъ можешъ и подразумѣвашься. Прр. Я

всякой годъ покупаю сто гетвертей хлѣба; я по

купаю хлѣбъ— видъ неокончашельный. Я купилъ

даного хлѣба; я купилъ хлѣба, подразумѣвая нѣ

которое количество — видъ совершенный.

Родительный, движенія мысленнаго имѣетъ

мѣсто при глаголахъ и прилагательныхъ, ознага

ющихъ желаніе, ожиданіе, досциганіе, удосшоеніе,

прилѣпленносшь и противоположныя онымъ поняпія ослушаніе, онасеніе, удаленіе, л лишеніе;

напр. искать мѣста, достигать цѣли, заслужи

вать вниманія, слушаться совѣта, убѣгать или

избѣгать кого или гего (с. 133).— Но развѣ не

говоряшъ— онъ приискиваетъ себѣ мѣсто; онъ

дашелъ до невозможнаго; онъ заслужилъ награду;

онъприлѣпился къ богатству; онъ ушелъ отъбѣды?
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Дательнаго требуютъ прилагательныя милъ,

любезенъ, противенъ, нуженъ (с. 135). — Но

они пребуюшъ и родишельнаго съ предлогомъ

для. Дашельнаго шребуюшъ существительныя,

СО2ИНб Н.ЛtblА. Съ алаголомъ всломногалугелѣн ы Ла1, для

присвоенія одного предмета другому; напр. хо

зяинъ этому дому; наслѣдникъ имѣнію; виновникъ

дѣлу. — Но пеперь мы чаще слышимъ роди

шельный.

Дашельнаго шребуешъ неопредѣленное всѣхъ

глаголовъ, когда употреблено въ подлежащемъ,

вмѣсто существительнаго; напр. уаиться всякому

человѣку полезно; лѣниться непохвально юношамъ

(с. 136).— Ноздѣсь дашельный зависишъ пе ошъ

неопредѣленнаго наклоненія. Замѣнише его име

немъ , падежъ оспанепіся попъ-же — узеніе по

лезно всякомучеловѣку; лѣность непохвальшаюно

шамъ, или для юношей.

Неопредѣленное наклоненіе глагола вспомога

тельнаго бышь требуетъ въ такихъ случаяхъда

тельнаго падежа и въ прилагательныхъ и прика

стіяхъ, согиненныхъ съ онымъ; напр. быть здо

рову ипокойнудушею первоеблаго; надобно быть

готову на всякой слугай; работѣ слѣдовало быть

жонгенной; намъ можно быть спокойнымъ; имъ

должно быть готовымъ. — Едвали шакъ; я слы

халъ шворишельный: быть здоровымъ и спокой

нымъ . . . надобно быть готовымъ . . . намъЛеож

но быть спокойными . . . имъ должно быть гото

выми. . . Въ выраженіи работѣ слѣдовало быть

конгенной шакже шворишельный, сходный съ да

шельнымъ шолько окончаніемъ. А когда припом
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нимъ сказапное пами о предложеніяхъ, по уви

димъ, чшо при послѣдшія предложенія приводи

мыя авшоромъ сушь косвенныя именныя , въ ко

шорыхъ предмешы рѣчи — работа, мы, они,

Вшорое шакже косвенное, съ подразумѣвающимся

дашельнымъвсякому геловѣку; слѣд. осшаешсяодно

первое, въ кошоромъ быть съ своими дополнені

" ями есшь подлежащее.

Дательнымъ безъ предлога управляютъ так

же имена, и глаголы, ознааающіе дѣйствіе,

относительное къ другому предмету или къ са

мому дѣйствователю . . . напр. говорить ато

кому; ужасаться кому (?) или чему; предстоять

кому или тему(с. 1 37). . . Но развѣ нельзя ска

зашь: онъ говорилъ эшу рѣчьдля васъ (васъ ради);

предъ нимъ предсшояшъ вожди? Глаголъ ужасать

- ся упошребляешся чаще безъ падежа. … …

Глаголы дѣйствительные, означающіе взятіе

или полутеніе, управляютъ дательнымъ падежемъ

мѣстоименія возвратнаго ; напр. брать, взять ,

полугать, доставать себѣ ато (с. 138). — Но—

онъ взялъ, 3аХВа1ПИЛъ рабошу для. себя Одного. ,

опъ получилъ, досшалъ деньги для себя, а недля

васъ ?

При глаголахъ ознагающихъ присвоеніе ка

кого либо вида или названія, въ творительномъ

Стгавда ласА. имя, присвоиваемое предмету 5 напр.

признавать, сгитать, поантать . . . кого тѣмъ

(с. 141 ). — Но — его признаюшъ, счишаюшъ,

почищаюшъ за честнаго «еловѣка "

(С. 146) Въ изчисленіи сопредложныхъ глаго

ловъ, щребующихъ шѣхъ или другихъ предлоговъ,

” : « 5
и
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есmь пропуски. Вы, напр., пребуешъ и въ—

выдти въ люди; за и изъ пребуюшъ и на и въ—

засмотрѣлся на каршину, зашелъ въ лѣсъ, изрж

билъ на куски, въ куски; и пр. и пр.

Творительнымъ падежемъ съ помощью пред

лога съ управляютъ всѣ глаголы взаимные; напр.;

сражаться съ кѣмъ (c. 149). — Но — сражашься

противъ враговъ ошечесшва? Тушъ-же, въ при-,

мѣръ взаимныхъ,авшоръ высшавилъ глаголы играть,

спорить, разговаривать съ кѣмъ. Н шочно эшо

взаимные глаголы ; но по опредѣленію авшора

(с. 54) они должны бъ кончишься на ся.

Далѣе авшоръ высшавляешъ еще нѣсколько

правилъ управленія, хоmя большаячасшь ихъ при

надлежишъ Словарю, а не Граммашикѣ, особенно

сокращенной. Часшо малѣйшее уклоненіеошъпер

воначальнаго значенія слова измѣняешъ и управ

леніе его; какъ-же хошѣшь подвесши шысяги па

кихъ случаевъ подъ правила положишельныя " Не

забудемъ пакже, чшо многія изъ сихъ правилъ

мы знаемъ и не учась, по одному навыку.

Наконецъ авшоръ присшупаешъ къ послѣд

ней цѣли Синпаксиса, къ сосшавленію рѣчи. Рѣаь,

заключающая въ себѣ полный смыслъ, называется

періодомъ (с. 15о), говоришъ онъ. Но и всякое

предложеніе, даже изъ одного слова сосшоящее

(съ опущеніями), заключаешъ въ себѣ полный

СМыслъ.

Періодъ, продолжаетъ авторъ, можетъ со

стоять изъ одного предложенія, простаго или

сложнаго, илиже изъ нѣсколькихъ таковыхъ пред
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ложеній, соединенныхъ союзами. — П пакъ изъ

десяши, изъ двадцаши, изо сша? …

Сложный періодъ, изъ сколькихъбы але

новъ ни состоялъ, большею частіюдѣлится на

двѣ половины (всегда, если правиленъ), изъ ко

ихъ во второй заключается доказательство, объ

ясненіе или слѣдствіе сказаннаго въ первой пола

вннъ(с, 151).—Вошъ опредѣленіе періода, нечаян

но сказанное авшоромъ. Разовьемъ, по возмож

носши, нашу мысль.

Два предложенія, имѣющія пакое между со

бою ошношеніе, чшо одно изъ нихъ служишъ до

казашельсшвомъ, объясненіемъ или слѣдсшвіемъ

другому, сосшавляюшъ періодъ. Назовемъ ихъ

большими аленами періода, а союзы связывающіе

ихъ большими союзами.

Каждый изъ сихъ большихъ членовъ можешъ

сосшояшь изъ двухъ предложеній, служащихъ рав

номѣрно доказашельсшвомъ, объясненіемъ или

слѣдсшвіемъ одно другому. Назовемъ ихъ и союзы
ихъ меньшими, ч. .

Каждый изъ двухъ большихъ членовъ можешъ

содержашь по нѣскольку предложеній, выражаю

щихъпо-же самое ошношеніе, какое сущесшвуешъ

въ большихъ, Назовемъ ихъ цѣпными. (Число

цѣпныхъ членовъ зависишъ ошъвеличины ихъ. Мо

жешъ бышь до десяши, ежели предложенія не

многословны; иначе вниманіеущомишся).

Ощсюда при вида періодовъ — просшые,

сложные и цѣпные. Примѣръ просшаго: Если

человѣкъ испинно пожелаешъ сдѣлашься мудрымъ
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(первый больш. чл.), то онъ обрѣшешъ ушрачен

ное блаженсшво (вшорой больш. чл. ).

Примѣръ сложнаго: Если человѣкъ исшинно

пожелаешъ сдѣлашься мудрымъ ( пер. меньш. чл),

ибо надобно выучишься ижелашь(вш. меньш.членъ,

сосшавляющій съ первымъ пер. больш.); то ошъ

обрѣшешъупраченноеблаженсшво (вш. больш.чл).

Примѣръ цѣпнаго: Если человѣкъ исшинно,

пожелаеmъ слѣлашься мудрымъ; если онъ рѣ

шишся побѣдишь чувсшвенносшь; если ошвле

чешъ взоры свои опъ вещей преходящихъ и об

рашишъ ихъ на себя самого ( цѣпные члены, со

сшавляющіе пер. больш): то онъ обрѣшешъ упра

ченное блаженсшво (вш. больш. чл). ….

Есшь идругія формы ироды періодовъ, ноздѣсь

немѣсшо говоришь о нихъ. Замѣшимъ полько,чшо

ни одноаленныхъ ни смѣшанныхъ недолжно бышь

вовсе, хошя Граммашики и признаюшъ ихъ. Одно

членный періодъ есшь не иное чшо какъ предло

женіе многословное (распросшраненное); а смѣ

шанный есшь или сложный, или дѣйсшвишельная

смѣсь предложеній, неправильная. Недосшашочное

поняшіе о сущносши періода было причиною изо

брѣшенія смѣшанныхъ періодовъ. Оно-жепородило

идругую погрѣшносшь, въкошорую иногда, впро

чемъ рѣже, впадаюпъ писашели наши ; эпо на

сильсшвенноераздробленіе періода на независимыя

предложенія.Ниже предложупримѣры пойидругой.

Явно, чшо приведенные нами примѣры перi

одовъ могушъ выразишься всѣодною формулою—

если дѣлаешся сіе, то происходишъ по-шо. Да

и вообще всѣ правильные періоды должны подхо
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дишъ подъ сію формулу, съ перемѣною поль

ко однихъ союзовъ надругіе. Приложимъ сіи пра

вила къ примѣрамъ, предлагаемымъ нашимъ авпо

ромъ.

Двуаленный періодъ(с. 151)пораздѣленіюав

пора: Хошя шаланшъ есшь вдохновеніе природы

(первый гленъ), однако ему должно развишься

ученіемъ и созрѣшь въпосшоянныхъ упражненіяхъ

( вт. гл. Д.

Формула сего примѣра будеmъ: хотя сущес

сшвуешъ по-шо, однако сущесшвуешъ и сіе. Слѣд.

эшо періодъ простой и правильный, кромѣ опу

щенія союза и.

Трехленный періодъ : Лѣнивый рѣдко успѣ

ваemъвъсвоихъ предпріяшіяхъ (пер. гл.), ошъпо

го чшо всякой прудъдля него шягосшенъ (вт. гл.

и половина періода), а безъ пруда, какъ гово

ряmъ, нѣшъ плода ( тр. гл. н другая половина

періода У.

Упросшивъ сей примѣръ, получимъ: лѣни

вый пи въ чемъ не успѣваешъ — потому ато

прудъ для него шягосшенъ — а успѣхъ не су

щесmвуешъ безъ пруда. Причины, почемулѣни

вый не успѣваешъ, заключаюшея во вшоромъ и

въ прешьемъ предложеніи; слѣд. и послѣднее мо

жепъ начинапься союзомъ принадлежащимъ впо

рому. Въ семъ видѣ періодъ будешъ цѣпной и фор

мула его—дѣлаешся сіе, потому гто проис

ходиmъ по-шо и по-шо. Союзъ а, означающій

или прошивоположносшь или отличность, явно

не йдеmъ въ сосшавъ его. Впрочемъ можно дашь

идругой видъ сему періоду, обрашя шрешье пре
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дложеніе въ придашочное къ слову трудъ, па

кимъ образомъ: потому что всякой прудъ (безъ

коего нѣшъ плода) для него пягосшенъ. А еще

лучше, когда предложеніе сіе вовсе ошдѣлишь

ошъ періода. Тогда союзъ абудешъ связывашь его

съ періодомъ, не мѣшая связи послѣдняго; ибо я

, надобно замѣшишь, чшо и ошдѣльныя предложе

нія и періоды сосшавляющіе большую рѣаь всегда

болѣе или менѣе, явно или неявно, должны бышь

связаны между собою. О сей связи между часшя

ми большой рѣчи не найдеше ни въ одной нашей

Граммашикѣ,

Четырехаленнй періодъ : Терпѣніемъ и пру

домъ человѣкъ преодолѣваешъ препяшсшвія ( пер.

гл. ) и досшигаешъ желаемаго въ чемъ либо ус

пѣха (вт. ал. и половина періода) : лѣносшь же

и малодушіе не шолько заграждаюшъ пушь къ

успѣху (втр. гл.), но даже съ начашаго имъ пу

ши обращаюшъ вспяшь (аетв. ал. и другая по

ловина періода).

Сей примѣръ содержишъ шолько два предло

женія, а не чешыре, какъ говориmъ авшоръ.

Основа перваго — aеловѣкъ преодолѣваетъ и до

стигаетъ; основа вшораго — лѣность и малоду

лшіе заграждаютъ и обращаютъ. Явно, чшо въ

первомъ предложеніи два сказуемыхъ при одномъ

подлежащемъ, а во впоромъ два подлежащихъ и

сшолькоже сказуемыхъ. Союзы не только, нодаже;

находящіеся во вшоромъ предложеніи, могушъ

бышь замѣнены однимъ идаже. Слѣд. періодъ сей

есшь простой, и формула его будемъ — пѣмъ

по дѣлаешся по-шо, а эпо производишъ сіе,
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Примѣръ смѣшаннаго періода (изъ Пракш.

Рус. Граммашики Г. Греча с. 425). Хошя пер

выя поняшія дикихъ людей были весьма недосша

почны, но они служили основаніемъ для пѣхъ ве

ликолѣпныхъ зданій, кошорыми украшаешся вѣкъ

нашъ; они были первымъ шагомъ къ великимъ ош

крышіямъ Невшоновъ иЛейбницевъ:—пакъ оный

иепіочникъ, едва , едва журчащій подъ сѣнію

вѣшвисшаго дуба, мало помалу разширяешся, шу

мишъ, и наконецъ образуешъ величесmвенную

Волгу.

Дѣленіе сего періода по правиламъ выше из

ложеннымъ: Хотя первыя поняшія дикихъ людей

были весьма недосшашочны (пер. больш. чл.); но

они служили основаніемъ для пѣхъ великолѣпныхъ

зданій, кошорыми украшаешся вѣкъ нашъ; (но)

они были первымъ шагомъ къ великимъ ошкрыші

ямъ Невmоновъ и Лейбницевъ (два цѣпные члена

сосшавляющіе вш. больш). Такъ оный исшочникъ,

едва-едва журчащій подъ сѣнію дуба, мало по

малурасширяешся, шумишъ и наконецъ образуешъ

величесшвенную Волгу (предложеніе сложное и

распросшраненное, сосшоящее въ связи съ періо

домъ). Въсемъвидѣперіодъдѣлаешся правильнымъ,

Примѣръ раздробленнаго періода (изъ преди

словія къ книгѣ — Хаджи-Баба Исфагани въ Лош

донѣ — епр. VІ-VП). Чшобъ съ нѣкошорою

основaпельноспію и исmиною поспавипь въ про

пивоположносши Персидскія и Европейскія о ве

щахъ поняшія, не довольно знашь Персіянъ изъ
.
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…

описаній пушешесшвенниковъ, и даже личныхъ

своихъ наблюденій. Надобно непремѣнно умѣшь

мыслишь, чувсшвовашь и разсуждашь поперсид

ски, съ пакимъ же почпи навыкомъ, съ ка

кимъ мы чувсшвуемъ, мыслимъ и разсуждаемъ по

европейски; надобно знашь въ шочносши мнѣ

нія и предразсудки Восшочныхъ, ихъ привычки,

подробносши домашней ихъжизни, мѣру умсшвен

ныхъ способносшей и познаній, и самый родъ

ихъ осшроумія; проникнушься ихъ образомъ мы

слей, и бышь въ сосшояніи собсшвеннымъ сво

имъ мыслямъ давашь при случаѣ оборошъ во

сmочный. Однимъ словомъ, необходимо знашь

Восшочные языки въ шакой сшепени, чшобъ не

полько бышь въ сосшояніи овладѣшь народными

щайнами Азіяшскихъ общесшвъ въчасшныхъ идру

жескихъ съМусульманами бесѣдахъ, но и вывесшь,

изъ книгъ ихъ, вѣрный ишогъ ихъ высшихъ поня

шій, и, мысля на ихъ языкахъ, свои поняшія вы

ражашь свойсшвеннымъ имъ образомъ.

Упросшивъ сіюрѣчь и приведя въесшесшвен

ный порядокъ, получимъ формулу—знашьПерсіянъ

изъ пого-шо не довольно , чшобъ сдѣлашь по-по

("для сдѣланія ): надобно умѣшь эшо; надобно

знашь сіе; надобно проникнушься пѣмъ-шо, сло

вомъ надобно знашь по и по. Явно чшо эшо

одинъ періодъ, неправильно раздѣленный на при;

цѣпной подразумѣвающійся союзъ его есшь еще.

Впрочемъ, по причинѣ длины, можно раздѣлишь

его и на нѣсколько періодовъ, шолько иной формы.
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Послѣ прехъ вышеприведенныхъ примѣровъ

. періода, авшоръ нашъ предлагаешъ примѣръ рѣчи

ошрывисшой, переходишъ къ знакамъ препинанія

(152—156), и — конецъ Сиишаксису. Нѣшъ, эшо

не Синшаксисъ. Авшоръ умолчалъ объ основанія ъ

его: онъ не далъ надлежащаго поняшія о предло

женіяхъ въ ошношеніи къ предмешу рѣчи, къ за

логамъ, къ наклоненіямъ; не упомянулъ о сип

паксическимъ часшяхърѣчи и озамѣненіяхъ формъ

однѣхъ другими; не сказалъ ни слова объ опуще

ніи, занимающемъ сшоль важное мѣсшо въ на

шемъ языкѣ особенно; не объяснилъ періода; да

же не намекнулъ о порядкѣ словъ, о связи час

пей большой рѣчи — и между пѣмъ сосшавилъ

два особые параграфа для управленія прилага

шельнаго полонъ и глагола касаться (спр. 132)!

Умалчивая о порядкѣ словъ, авшоръ лишаешъ насъ

одного изъ важнѣйшихъ преимущесшвъ языка Рус

скаго (см. сшашью мою— слогъ Г. Полеваго въ

Грамм. ошношеніи, Моск. Вѣсшн. 183о г.) Но

онъ и самъ погрѣшаешъ иногда прошивъ распо

ложенія словъ; по крайней мѣрѣ въ оборошахъ

рѣчи егоивъвыраженіяхъ часшо всшрѣчаешь чшо

по нерусское. Таковы слѣдующіе приводимые

имъ примѣры : какъ первое, такъ и послѣднее же

лательно (спр. 122); либо способность, либо

прилежаніе будутъ награждены (с. 124); между

огородовъ ведетъ тропинка (с. 144); полезнѣе тру

дится, нежели празднымъ быть (с. 156). См. шак

же сшраницы 1о, 22, 44, 59 и другія нѣкошо

рыя. Упомянувъ о примѣрахъ, ксшаши замѣшимъ,

чmо они должны бъ служишь образцами ошноси
.
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шельно правильносши и вкуса. Между шѣмъ

(на с. 153) находимъ слѣдующее мѣсшо изъ Ло

моносова: Публичныя сшроенія, корабли, при

сшани, всегда видѣли и имѣли его ( Пешра) въ

основаніи показаmeля, въпрудахъ ободришеля, въ

совершеніи наградишеля. … … …

Чшо еще сказашь о Грамашикѣ Г. Востоко-,

вовл? Довольно для moго, чmобы сдѣлашь за

ключеніе. Сравнивая ее съ крашкою Грамашикою

Г. Греча (Начальныя правила Рус. Грам. см.

Разборъ мой въ Москов. Вѣсшн. 1827 г.), я на

хожу, чшо упослѣднягоСиншаксисъ лучше. Впро

чемъ, учиmели Русскаго языка могушъ и должны

совѣшовашься съ обѣими. . --

Ивлнъ КАллйдовичь.

… еваѣек

VII.

Б И Б. Л. Н О Г Р А ф П Я.

, а

— КРАткія зАписки АдмирАлА д. шишковА,

веденныя имъ во время пребыванія его при вла

женной памяти ГОСИДАРТБ ИЛЛЕри тор7;

АЛЕКСАНДРТѣ Г въ бывшую съ Французами

въ 1812 и послѣдующихъ годахъ войну. С. Л. Б.

въ типогр. ИМПЕРАТОРСКОй Россійской дука

деміи. 1831. — зАписки 1814 годл., 4. лун

гайловскаго Данилевскаго. С. П. Б. въ ти

погр. Депар. Внѣш. Торг. 183г.— Вѣкъ нашъ

можешъ назвашься вѣкомъ признаній и записокъ,
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Никогда люди не были mакъ словоохоmны о себѣ,

какъ нышѣ: никогда не высшавляли самихъ себя

на позорище съ шакою ошкровенносшью, съ па

кимъ безприсшрасшіемъ, съ шакимъ, можно ска

зашь, самоошверженіемъ. Особенно во Франціи,

охоша говоришь про себя преврашилась въ

совершенную эпидемію, обуявшую всѣ званія,

всѣ сосшоянія. Ошъ камердинера Консшанадо

Князя Бeневеншскаго, ошъ презрѣннаго Видока

до колоссальнаго Наполеона — даже женщины,

исписали многіе помы записками , въ коихъ

предлагаюшъ болѣе или менѣе подробную ис

повѣдь своей жизни, съ ея приключеніями и пеаь

реворошами, не скрывая никакихъ завѣшныхъ

шайнъ ея, ни замысловъ, ни промаховъ, ни даже

проказъ и шалосшей. Чему приписашь эщу чуд

ную болшливосшь? Избышку ли искренносши и

просшодушія? Но сіи младенческія добродѣшели,

сосшавлявшія украшеніе золошаго Аркадскаго вѣ

ка, не возрасmaюшъ, a увядаюншъ съ лѣшами!

или оскудѣнію сшыда и скромносши? Но нашъ

вѣкъ ошличаешся уваженіемъ къ мнѣнію, кошорое

со дня на день пріобрѣшаешъ колоссальное могу

щесшво! Скорѣй можнобъ было изъяснишь эшо

изъ эгоизма, любящаго сшавишь себя средошочі

емъ общаго вниманія: но погда — ошкуда па

сила, съкоей онъ покаряетъ себѣ учасшіе, оправ

дывающее и подспрекающее сію болшливосшь?

Явно, чшо она должна имѣшь сама въ себѣ на

чало занимашельносши, коимъ поддерживаевея и

распросшраняешся: и знь начало; должно бишь

ошыскиваемо въдухѣи харакшерѣ современной жиз-.

Тклвc. Ч. V. 17
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ии. Въсамомъ дѣлѣ, нашъ вѣкъ ошличаешся шѣмъ,

чmо жизнь часшная получила въ немъ особенную

важносшь. Прежде родъ человѣческій жилъ огром

ными, нераздѣльными массами, коихъ общія дви

женія вписывались крупными буквами на величе

сшвенныхъ скрижаляхъ Исшоріи. Нынѣ сія орга

ничесиая цѣлосшь жизни общесшвенной раздроб

ляеmся напряженіемъ часшныхъ видовъ и иншере

совъ, кои, особенно въ концѣ прошедшаго и въ

началѣ пекущаго сшолѣшія, пріобрѣли ужасную

силу и значишельносшь. Въ эпоху революціонной

дезорганизаціи, жизнь общесшвенная была резуль

шашомъ кипѣнія всѣхъ своихъ элеменшовъ , раз

ложившихся на несмѣшные ашомы. Великія со

бышія и переворошы зачинались погда въ каби

непахъ и въ павернахъ, въ уборныхъ и въ пе

реднихъ—людьми всѣхъ половъ и возрасшовъ,

всѣхъ чиновъ и сосшояній. Часшныя ничшожныя

обсшояшельсшва, кумовсшво и сплешни, разраж

дались слѣдсшвіями, оглушавшими вселенную. Лi

онскія ужасныя душегубсшва были месшію осви

сшаннаго акшера; въ ваннѣ Мараша нанесенъ

первый ударъ Терроризму; паденіе Дирекшоріи

обдумано за шуалешомъ Жозефины. Ошсюда оче

видна внушренняя занимашельносшь нынѣшнихъ

Записокъ: въ нихъ заключаешся Современная Ис

порія, шакъ сказашь, начерно, въ ея первона

чальныхъ машеріялахъ.

ИнашиЗаписки должны имѣшь поже назначе

ніе: иунасъ онѣдолжны служишьшакжемашеріяла

ми для Исшоріи. По крайней мѣрѣ эподолжно со

сшавляшь ихъ насшоящее досшоинсшво. Но въ
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харакшерѣ и понѣ изложенія онѣ не могушъ ине

ДолжНы СХОДСПВОВаПь съ пакъ называемыми ме

муарами (mémoires) другихъ Европейскихъ націй,

Сіи послѣднія шѣмъ значищельнѣе и любопышнѣе,

чѣмъ подробнѣе и мѣльче обсшояшельсшва, въ

нихъ сохраняемыя. Но у насъ, гдѣ едищая нераз

дѣльшая жизнь проливаещся величесшвеннымъ не

возмушимымъ ПоПокомъ, можепiъ и долженъ го

сподсшвовашь одинъ общій государсшвенный ин

пересъ, поглощающій всѣ біографическія под

робносши въ своемъ исшорическомъ величіи. Съ

шѣмъже самоошверженіемъ, какъ исшорики, На

ши сочинипели записокъ должны сколько можно

менѣе занимашься собой и своей личносшью; ибо

она въ общемъ ходѣдѣлъ слишкомъ мало имѣешъ

значишпельностпи. Однимъ словомъ, у насъ записки

могушъ и должны бышь—лѣтописями.Исъ эшой

шочки зрѣнія должно разсмашривашь и цѣнишь

всѣихъ опышы, являющіеся вънашей словесносши,

… Недосшашки Записокъ Г. Михайловскаго

Данилевскаго именно ошсюда объясняюшся. Онѣ

наполнены премущесшвенно мѣлочными подробно

сшями, неимѣющими дажеанекдопической занима

шельносши. Испорія немногимъ изъ нихъ пополь

зуешся. Обѣды и вечера Мальмезонскіе, описан

ные Бурьенемъ, былибъ шакже изнуришельны для

вниманія, еслибъ ими не выяснялись физіономіи

шѣхъ, кои ворочали нѣкогда судьбами вселенной.

записки АдмиралаШишкова, масшишагоНе

спора нашей словесносни, имѣюшъ гораздо выс

шеедосшоинсшво. Въ нихъ сохранены многіе важ

ныедокуменшы исшоріи незабвенной ошечесшвен

474
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ной войны. Издашель ихъ былъ органомъ волиМо

нарха, предводишельсшвовавшаго Россію на из

бавленіе Европы. Чувсmвуя важносшь сшоль вы

сокаго назначенія, онъ дышалъ и жилъ одноюлю

бовію къ ошечесшву, коей погда, можно сказашь,

былъ посредникомъ между Царемъ и народомъРус

скимъ. Ошсюда—всѣ, сохраненныя имъ възапис

кахъ, бумаги, замѣчанія , бесѣды, изреченія, имѣ

юшъ высокую исшорическую важносшь. Почшен

ныйсшарецъизлагаешъ ихъсъочаровашельнымъ про

сшодушіемъ, безъ всякаго принужденія и искус

сшва, не ошягощая излишними поясненіями и пол

кованіями, но предосшавляя проницашельносши каж

даго разгадывашь полный смыслъзнаменашельныхъ

указаній.

Скажемъ корошко: Записки Г. Михайлов

скаго-Данилевскаго осшанушся въ однихъ библіо

графическихъ воспоминаніяхъ, Записки Шишкова

будушъ досшояніемъ Исшоріи! —

_ — глвлльдъ и влислвктА или вѣкъ Іоанна

Грознаго. Историческій Романъ. Согиненіе В. Эр

теля. Двѣ Части. СПБ. въ типогр. Шт. Отд

Кори. Внутр. Стр. 1831. — Романъ сей можно

прочесшь съ удовольсшвіемъ. Онъ написанъ по

русски правильно, чисшо, свободно ; и эпо пѣмъ

болѣе замѣчашельно, чшо языкъ Русскій, къ сшыду

многихъ нашихъ писакъ, неесшь природный языкъ

сочинишеля. Г. Эртель, по собсшвеннымъ сло

вамъ, пристрастился къ нашему языку, почув
сІП Вовавъ- его прелесть. Плодомъ егоЗнакомспва съ

нимъ былъ сначала переводъ Исторіи Государства

Россійскаго наНѣмецкій языкъ. Теперь г. Эртель
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рѣшился попышашь силъ своихъ въ оригинальномъ

Русскомъ сочиненіи: и мы признаемся, чшоэшошъ

опышъ показываешъ знаніе Русскаго языка, ка

кимъ иные прочіе Русскіе похвалишься немогушъ.

Внушреннее досшоинсшво романа не сшоль

-коудовлешворишельно. ВѣкъІоаннаГрознаго пред

сшавленъ въ немъ слабо, скудно и безжизненно.

Русскихъ почши нѣшнъ на позорищѣ: и если они

являюшся, по дѣйсшвуюшъ не порусски. Ходъ

романа подернушъ шаинсшвенносшію, не свой

сшвенною Русской жизни. Все эшо конечно изви

иипельно: ибо духъ народный изучаешся шруд

нѣе,нежелиязыкъ.Номы неможемъздѣсьудержашь

ся опъ замѣчанія, кошорое счишаемъ важнымъ не

полько для будущихъ романисшовъ, ноидляисшо

риковъ Русскихъ. Эпоха Іоанна Грознаго сосша

вляеншъдоселѣ проблему и проблему— важную! Въ

безсмершномъшвореніизнаменишагоНсшоріографа,

Грозный Царь, памяшь коего живешъ донынѣ въ

народныхъ преданіяхъ, являешся въдвухъ различ

ныхъ видахъ, изумляющихъ своею невѣрояшною

прошивоположносшію. Крошкійилюбезныйюноша,

побѣдишель Казании Асшрахани, нѣжныйсупругъ,

чувсшвишельный опецъ, добрыйдругъ—илюшый,

пиранъ, ненасышный сласшолюбецъ, кровожадный

душегубъ, осквернишель, дѣшоубійца, однимъ сло

вомъ, чудовище соединяющее всѣ пресшупленія и

ужасы - -. - могушъли сіи двѣ краиносши совмѣс

пишься въ одномъчеловѣкѣ?.. Еслионѣсовмѣщались

дѣйсшвишельно, по переходъ ошъ однойизъ нихъ

къдругойдолженъ былъ произойши не вдругъ, апо

спепенно. Не смершь Анасшасіи, по множесш99
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различныхъ причинъ, накопляемыхъ годами, могли

произвесши сПОЛБ ужасную и необыкновенную пе

ремѣну. у исшоріи не досшало свѣпа, чmобъ оза

ришь ихъ: пусшь пособипъ ей романъ вооружен

ная свѣпочемъ фаншазіи! Сія важная ано?» "
ей пemръ былъ полнымъ разсвѣшомъ, досшойна

вниманія Русскихъ!

стольной столицѣ Русскаго Царства, Москва. Мы

опдаемъ полную справедливосшь. чувсшву, вну

шившему сіе приношеніе, и надѣемся, чшо Моски

примешъ оное съ благодарносшію. .

— гвквкнскій козлкъ, повѣсть Александра

Пидловскаго. С. П. Б. въ типографіи Смирдина,

1831.— г. Пидловскій, заключая сію повѣсшь;говоришъ: … ч.

найдушся люди — сердца греаы

везумнымъ бредомъ назовушъ ;

ци дикаго Кавказа розы

Подъ судъ и полки подпадушъ :

Пусшь судяшъ ихъ! . . . …

. . . . . . . имъ судъ не сшрашенъ! (c. 1тt)

И дѣйсmвиmeльно — грезамъ Г. Пидловскаго че

го бояпься 5 Онѣ не могушъ подлежапь ни суду

ни толкамъ. Ихъ ошличишельное доспоинспво

сосшоишъ именно въ шомъ, чшопро нихъ сказашь

не чего, Нельзя назвашь ихъ безумнымъ бредомъ:

ибо въ нихъ есшь логическій смыслъ, рипо

рическая связь и граммашическая правильносшь.

Но съ другой сшороны ничшо не обличаешъ въ

нихъ ни искры поэпическаго вдохновенія. Жалкая

учасшь, общая многимъ нынѣшнимъ спихошворе

г. Эртель посвяшилъ свой романъ первопре
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ніямъ! Кажешся, есшь все— и мѣра и кадансъ

и рифмы, а нѣшъ — поэзіи. Слова, звучно пере

ливаюшся въ спиройныхъ фразахъ и— опзываюш

ся пусшошой, подобно кимвалъному бряцанію.та

ково н. п. слѣдующее возглашеніе, взяшое на вы

держку изъ Гребенскаго козака и

. Съ разсудкомъ сердце вѣчно въ спорѣ,

Хладнѣе льда — безъ сердца умъ,

А сердце безъ ума— пьешъ горе. . .

такъ гдѣже нашъ элизіумъ? . . (с. 12о .

Чшо-по складно, а — Богъ вѣсmь, чmо! Эпа

спранная неносшижимосшь—самомупоэшукажеш

ся знакомъ сердечной полноты (с. 124): номы на

проmивъ приписываемъ ее мысленной скудосшни.

Въ самомъ дѣлѣ большая часшь нашихъ нынѣш

нихъ сшихошворцевъ пускаюшся въ поэзію напо

щакъ, безъ всякаго подкрѣпленія и запаса; почему

и произведенія ихъ бываюшъ шакъ пощи и без

сильны. Они не знаюпъ сами за чпо берушся,

чшо дѣлаюmъ. Такъ Г. Пидловскій добродушно

признаешся самъ про себя:

какой по духъ меня волнуешъ ,

причудливо играя мнои :

Ему покоренъ.я невольно,

онъ мой верховный господинъ,

Онъ правишъ мново своеволъНО —

онъ думъ поэша власшелинъ!

но кшо сей дивный? я не знаю 4

Его велѣнья мнѣ законъ!

. . . . » а « ч- а

вынь можешъ, сжаляся надъ сплщей -

мечшою eвѣилою, блудящей —-

Ее онъ будищъ . . . но , она у
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Ему съ учасшіемъ внимая,

Его призывъ не постигая —

лепечетъ бредъ, въ дремотѣ сна ,

вышъ можешъ! . , но къ чему сомнѣнье? (с. 1вв)

Мы шакже думаемъ; къ гему сомнѣнье! и сожалѣ

емъ ошъ всего сердца, чшоэша благодашная увѣ

ренносшь пробудилась въ поэшѣ приконцѣ поэмы,

когда, по собсшвеннымъ его словамъ, уже —

, . . совершились упованья (?),

Испишъ шаинсшвенный фіалъ,

Мелькнулъ, въ цвѣшахъ очарованья,

Души суровой идеалъ! (с. 159)

- мемоцв sцк цвs cнлмвs пов момтломк вт suа

вs vосамs вв 1’Аsіи пктввгкв вт suв чмв мочувив

ввигтом vослмпочв олмs пл снлмв овs лмрвs, рат

М. Аlехandre de Нитbоld. Рaris, 1851. (злпискл

о цѣпяхъ гогъ и волклнлхъ внутрвннкй Азіи и о

новомъ волкАничкскомъ извкржкніи въ АндАхъ;

Александра Гумбольдта. Парижъ, 1831), —Раз

сужденія, чишанныя знаменишымъ Гумбольдшомъ,

послѣ возвращенія изъ Восшочной Россіи, въ Пе

шербургской, Берлинской и Парижской Академі

яхъ, и извлеченія, обрабошанныя изъ нихъ для

Нѣмецкихъ и Французскихъ Журналовъ, ошкрыва

юшъ новую эру для познанія Азіяшскаго машери

ка. Сія часшь свѣша, заслуживающая, сколько

своей величиной и разнообразіемъ, сшолькожъ,

или еще болѣе, исшорическимъ сшарѣйшинсшвомъ

и первородсшвомъ въ лѣшописяхъ рода человѣче

скаго, преимущесшвенное вниманіе, весьма не

давно еще, извѣсшна была намъ по однимъ поль

ко пемнымъ преданіямъ, Наконецъ начало рас

просшраняшься познаніе восшочныхъ языковъ; ис
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почники сихъ преданій подверглись розыска

ніямъ; но ученымъ не досшавало яснаго по

няшія объ Азіяшскихъ мѣсшносшяхъ, кошорое

можешъ бышь пріобрѣшаемо полько чрезъ пуше

шесшвія, между шѣмъ какъ съ другой сшороны

пушешесшвенникамъ, по большей часши, не до

сшавало знакомсшва съ учеными прудами оріен

шалисшовъ. Гумбольдшъ соединилъ въ себѣ съглу

бокой ученосшью многосшороннюю наблюдаmель

носшь; и какъ прежнія его сочиненія для Амери

ки, шакъ послѣднія для Азіяшскаго машерика

предсшавляюшъ богашую сокровищницу, кошорая

можешъ и должна служишь образцемъ для буду

щихъ пушешесшвенниковъ.

И пакъ пеперь пора освободишься ошъ

смушныхъ преданій, наполняющихъ обыкновенно

школьныя наши книги. Чѣмъ больше сшанемъ мы

ихъ забывашь, шѣмъ удобнѣеи легче будешъ намъ

учишься: разсѣяніе заблужденій есшь уже важнѣй

шій шагъ къ исmинѣ. Еслибъ мы вздумали измѣ

няшь направленіе каждаго хребша горъ, превра

щашь. шеченіе каждой рѣки, шамъ вымарывашь,

здѣсь прибавляшь — по рабошѣ нашей не бу

депъ конца. Всего лучше, срышь всѣ горы, зава

лишь всѣ рѣки и преврашишь Азію въ голую дос

ку (аьula rasa), дабы создашь все на ней съизно

ва. Особенно позднѣйшія присшройки, дѣланныя на

ней, пакъ рыхлы,чшоихъ поправляшь не возможно.

Наши сосшавишелиландкарпъ неудерживаюш

ся ни какими обличеніямии вездѣ,гдѣидешъбольшая

рѣка, прошягиваюшънеобозримыехребшы высокихъ

горъ, кои разсшилаюшся по бумагѣ шакъ роскош
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но, чшо засшилаюшъ всю поверхносшь между

Ураломъ и Алшаемъ: они превращаюшъ Малый

Алшай въ Большойи на оборошъ; знакомяшъ насъ

съ Алгидин-Цано, кошораго сами не знаюшъ. Съ

ландкарнъ списываюшся компендіи, съкомпендіевъ

оняшь ландкаршы. Изъ обсшояшельныхъ опровер

женій, дѣланныхъ учеными розыскашелями, Риш

нерами, Клапрошами, Абелями Ремюза, нѣко

порыя ошдѣльныя испины слишкомъ рѣдко про

крадывалися въ школьныеучебники.Теперь, когда

изслѣдованія очевидцевъ упрочились и разпросшра

нились до невѣрояшной обширносши— пенерь

конечно пора доводишь до общаго свѣденія новыя

ошкрышія и изгоняшь ими спарыя заблужденія,

Правишельсшва плашяшъ пушешесшвенникамъ,для

пого чшобы они обогащали науку въ дали : ме

нѣели поощренія должны заслуживашьпрудыуче

ныхъ, кошорые, осипаваясь дома, приспособля

юшъ извѣсшія, собираемыя въ пушешесшвіяхъ,

Къ улучшенію учебниковъ?

Здѣсь не мѣсшо ссылаться на примѣры; и

каждый образованный чишапель събольшимъ удо

вольствіемь СоГлаСИПсЯ самъ искать въ новомъ

произведеніи Гумбольдша доказаніельсшвъ его зани

машельносши идосшоинсшва. Обранимъпольковни

маніе на сдѣланныя имъ ошкрыmія огнедышущихъ

горъвъвесьмазначишельномъошдаленіиошъморя—

ошкрышія, коимиразрѣшаюшся пеперь всѣ полки

объошношеніидѣйсшвующихъ вулкановъ къраспоя

нію опъ морскихъбереговъ. ГораПе-Шанъошсно

иилъ почпи на 2оо геогр. миль опъ Азіяшскихъ

морей. Когда Гумбольдшъвозвращался изъМексики,
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знаменишыегеологидивилисьразсказамъ его овулка

ническомъ изверженіинаравнинѣ Хорулло иодѣй

сшвующемъ доселѣ волканѣ Попокашепеши, между

шѣмъ какъ поeлѣдній ошсшоишъ ошъ моря неда

лѣе, какъ на 2о миль, а первая еще меньше,

Джебел-Колдаги, дымящаяся сопка въ Кордофа

нѣ, о кошорой Рюппель слышалъ въ Донголѣ,

впрое ближе къЧермному Морю, чѣмъ Пе- Шанъ

къ Индѣйскому. Наконецъ, появившееся недавно

изверженіе пика Толимы доказываешъ, какъ не

основашельно было мнѣніе пиѣхъ, коиушверждали,

чшо въ ошдаленныхъ ошъморя часшяхъ Андскаго

хребmа нѣmъ никакихъ дѣйсшвующихъ волкановъ,

Кромѣ Пе-Шана, Гумбольдшъ именуешъ много

другихъ огнедышущихъ горъ внушри Азіи и даже

доказываепъ, чпо цѣлый кряжъ, болѣечѣмъ въ 1,ооо

квадрашныхъ миль, просширающійся ночши на2оо

миль ошъ берега, сосшоишъ изъ волканической

почвы,

Къ пруду знаменишаго пушешесшвенника

приложена карша вулкановъ средней Азіи съ оз

тпаченіемъ ихъ вышишы; а въ заключепши находяп

ся замѣчанія Клапропа, переведенныя изъКишай

скихъ и Японскихъ книгъ. Все сіе помѣщено шакже

въ Nouvelles Аnnales de Уоуages. (9. 2д.)

ржекае

. .
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VIII.

сгАвнитЕльноЕ пРЕдСТАвлЕ 11 п н

долготы жизни чвловѣчвской

въ глАвнѣйшихъ ствАнАхъ квгопы и Амкгики.

«" Врачебная сшашиспика недосшигнешъ совер

шенсшва, доколѣ не предсшавишъ врачамъ всѣхъ

часшейземнаго шара сравнишельное досшоишсшво

различныхъ способовъ лѣченія, исшорію каждой

болѣзни во всякомъ возрасшѣ и климашѣ, рас

просшраненіе и уменьшеніе нѣкошорыхъ особен

ныхъ припадковъ, вліяніе рода заняшій, мѣсшно

сшей, временъ года, образа жизни и п. п.

- Уже дѣланы были многочисленныя и важ

ныя покушенія для усовершенсшвованія врачебной

сшашисшики разныхъ сшранъ, многихъ городовъ,

нѣкошорыхъ госпишалей; но опышы сіи былиош

дѣльные; до сихъ поръ ни одинъ еще писапель

не попышался сосшавишь изъ нихъ общаго обзо

ра, соединяющаго въ себѣ резульшашы, предсшав

ляемые различными спранами, различными заве

деніями. Выполненію сего обширнаго пруда пред

сшояли многія зашрудненія; изъ машеріяловъ,

кои мы имѣемъ и кошорые никакъ не могушъ по

полнишь всѣхъ, осщающихся пусшыми, ироме

жупковъ, нѣкошорые еще не досшовѣрны, другіе

пемны и недосшашочны; пребовалась величайшая

осшорожносшьпри ихъвыборѣ.Таковы именнобыли

зашрудненія, предсшоявшія Докшору Гаукинсу пь
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имъ счасшливо преодолѣнныя а). За по и сочине

ніе его должно обрашишь на себя вниманіе всѣхъ,

занимающихся медико-спаписпическими изыскані

ями и улучшеніемъ судьбы рода человѣческаго,

коему сіи розысканія значишельно содѣйсшвуюшъ,

оправдывая его успѣхи.

Врачебная сшашисшика предсmaвляеmъ яснѣй

шія доказашельсшва пользы и дѣйсmвія меди

каменшовъ: ею всего легче опровергнушь раз

проспраненное въ народѣ, и иногда даже под

держиваемое невѣжесшвенными медиками мнѣніе,

чшо одной нашуры досшашочно для уврачеванія

болѣзни, и чшо въ иныхъ случаяхъ искуссшво

сшолькожъ замедляешъ оное, сколько въ другихъ

ускоряешъ.Для сшашисшическаго сравненія резуль

пашовъ, болѣзни, предосшавленной на произволъ

самой себѣ, и болѣзни, врачуемой по правиламъ

искуссшва, преимущесшвенно изберемъмы лихорад

ку, какъ болѣзнь, въкоейнашурадѣйсшвуешъсиль

нѣе, нежели въ другихъ, дабы не сказали, чшо

мы обрашились къ обсшояшельсшвамъ, наиболѣе

благопріяшнымъ искуссшву, кошорое защищашь

намѣреваемся. Гиппокрашъ осшавилъ намъ под

робноеописаніе42больныхъ, пораженныхъ осшры

ми болѣзнями, и въ особенносши лихорадками:

они ни чѣмъ не пользовались, и 25 изъ шихъ

умерло: между шѣмъкакъ нынѣ, при вліяніи искус

спвенной помощи, смершносшь въ шаковыхъ

болѣзняхъ просшираешся не свыше одного на 7,

и п , и даже 12 больныхъ смошря по времени,

а) віements оt mеdiсаle statistics, bу Вisset Нaukins М. D.

London, 1829.



2) 7.) долготА жизни

когда начашо пользованіе, или по инымъ обсшо

яипельсшвамъ. Но и шеперь, когда больные осшав

ляюшся на произволъ нашуры, обыкновенно одинъ

изъ двухъ умираешъ. …. …

Спашисника шакже предсшавляешъ един

сшвенноесредсшво посшигашь пользу, произпекаю

щую ошъфизическихъулучшеніймѣсшносши. Порш

смунъ, напримѣръ, опусшошали нѣкогда перемежа

ющіяся лихорадки, кои сдѣлались несравненно

рѣжесъ 1769 года, когда городъ былъ вымощенъ и

осушенъ; между шѣмъ какъ инѣ-же болѣзни про

должали свирѣпсшвовашь въ Гильзи и другихъ мѣ

сннахъ осшрова, на коемъ споиилъ Поршсмушъ,

до 1796 года, но есшь до его окончашельнаго

осушенія. Съ пѣхъ поръ народонаселеніе Порпсму

ша безпрерывно возрасшаешъ и болѣзни сдѣлались

гораздо рѣже, …

Тщешно сшанемъ мы искашь памяшниковъ,

коибы свидѣшельсmвовали о долговѣчноеши древ

НИХъ. у ОДНИХъ 1П О.1ько Римляпъ находимънѣсколья

ко факшовъ, въ эшомъ опношеніи досщойныхъ

вниманія. Если вѣришъ свидѣшельсшву Улніана,

секрешаря и главнаго минисшра Александра Се

вера, Ценсoры, со временъ царсшвованія Сервія

Туллія, вели списки съ означеніемълѣmъ, пола, бо

лѣзниисмерmиРимскихъ гражданъ.Въслѣдсшвіесихъ

наблюденій, средней долгопою жизни Римлянъ по

лагалось придцашьлѣшъ.Взявъ въЛондонѣдлясрав

ненія, списки общесшвъ, въкоихъзаспраховываешся

жизнь, по изслѣдованіямъ Г. Финлейсона, обнимаю

щимъ сорокъ послѣднихъ лѣшъ, мы находимъ, чmо

средняядолгошажизнисшраховавшихсясосшавляешъ
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5олѣшъ, шоесшь, срокъбольшійво-югодами, чѣмъ

у Римлянъ. А какъ среднеюдолгошой жизни, во

всей Англіи вообще, можно положишь 45 лѣшъ,

по у насъ, различные классы общесшва пользу

юшся преимущесшвомъ 15 лѣшъ предъ досша

почными классами Римлянъ. Нынѣ во Флоренціи,

долгоша жизии всего народонаселенія вообще па

же, чшо была въ прешьемъ сшолѣшіи въ Римѣ,

для досшашочныхъ классовъ народа, …

Хрисшіанской вѣрѣобязаны мы, возобновлен

нымъ въ новѣйшія времена, обыкновеніемъ весши

сииски родящимся и умирающимъ. Опусшошенія,

произведенныя чумою, побудили Генриха V111

весши шаковые списки събóльшею исправносmью.

Въ Женевѣ сохраняюшся веденные съ 156о

года списки умершимъ, весьма любопышные по

своимъ резульшашамъ. Пзъ нихъ видно, чшо

средняя долгоша жизни въ семъ городѣ, во вре

мя реформаціи, не превышала 18 лѣшъ; въ

семнадцашомъ вѣкѣ просширалась до 23, въ

осмнадцашомъ до 32, и наконецъ нынѣ дошла до

36 лѣпъ, .

Первый писашель, обрашившій вниманіе на

сей важный предмешъ, быль Капишанъ П. Граншъ

(около 1661 года), кошораго по справедливосши

назваmь можно пворцемъ Спаписшики. Долго

спусшя послѣ него, явился Зюсмильхъ, кошорый,

слѣдуя поняшіямъ Монпескё и многихъ древнихъ

писашелей, полагалъ, чшо Европѣ, для размноже

нія рода человѣческаго, нужно особенное, новое

законодаmельсmво, и чшо правишельсшша вообще

ебязаны заняшься умноженіемъ числа браковъ. По
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его мнѣнію, среднее число умирающихъ въ цѣлой

вселенной должно сосmaвляшь и на 36. Бюшингъ,

знаменишый географъ погоже времени, опредѣ

лялъ смершносшь однимъ на 32 идалѣе до37. Во

семдесяшъ лѣшъ прошло съ пѣхъ поръ, и удиви

шельныя улучшенія въ физическомъ бышу чело

вѣка развились посшепенно. За шо, въ раз

ныхъ сшранахъ земнаго шара, число ежегодно

умирающихъ уменьшаешся, на Бришанскихъже

осшровахъ долгоша жизни почши удвоилась, если

сравнишь показанія, данныя Бюшингомъ, съ шѣми,

кои даны въ 1821 году, и по коимъ видно, чшо въ

Англіи иКняжесшвѣВаллійскомъ умираешъ шолько

одинъ на бо.

Въ чешырнадцашомъ сшолѣшіи, чума, про

никшая изъ сѣверо-запада Азіи въ Европу и до

сшигшая Англіи, исшребила по меньшей мѣрѣ по

ловину ея народонаселенія. Слѣдующіе сшолѣшія

непредсшавляюшъ никакихъ средсшвъ опредѣлишь

смершносшь ; первыми, вѣрными резульшашами

обязаны мы ревизіямъ, производимымъчрезъ каждое

десяшилѣшіе.

Въ 1778смершн. въ Англ. иКн.Вал. была 1 на4о

179о - . . . . . . . . . 1 45

18о 1 . . . . . . . . . . 1 47

181 1 - - - - - . . . . . 1 52

182г о е е е. о е е о . е. и 58

Незначишельносшь уменьшенія смершносши съ 179о

по 18оо годъ произошла безсомнѣнія ошъ голода,

свирѣпсшвовавшаго въАнгліи съ 1795до 18оо года.

Вышеприведенное изчисленіе сосmaвлено въ массѣ

для Англіи и Княжесшва Валлійскаго вообще; но,
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взявъ каждое.Графсшво ошдѣльно, увидимъзначи

нельную разницу; въ эшомъ ошношеніи, Миддле

сексъ и Суccексъ предсшавляюшъ двѣ крайносши.

Въ первомъ смершносшь была, въ 1821, одинъ на

47; во вшоромъ— одинъ на 72. Различіе сіе въ

особенносши происходишъ ошъзначишельнаго пе

ревѣса городскаго народонаселенія въ Мидлеcек

скомъ Графсшвѣ а). Однакожъ и въ другихъ мѣ

спахъ, имѣющихъ самое невыгодное положеніе,

смершносшь значишельно уменьшаешся. Такъ въ

Мидлеccексѣ, гдѣ, какъ видно изъ вышесказанна

го, въ 18о 1 , умиралъ одинъ на 47, въ 181 1

умеръ одинъ на 36.

Ине въ однойАнгліи обнаруживаешся сіееу

щесшвенное улучшеніе судьбы человѣческой чрезъ

уменьшеніе смершносши: оно замѣшно во всѣхъ

сшранахъ, полько въ меньшей пропорціи, какъ

явсшвуешъ изъ нижеслѣдующей паблицы :

умЕрІПихъ житвлкй.

Англія и Кн.Вал. 1 на (178о) 4о (1821) 6о

Канш. Вадшландъ 1 . . … . 49

Швеція . . . 1 на (1775) 35 (1823) 48

й

1

о в е е

… Голландія . . . на (175о) 23 (1827) 48

Франція . . . на (1781) 2у (1823) 4о

Америк.Соед. Шш. 1 на . . . . . . 4о

Пруссія . . . и на . . . . . . 35

Королев. Неапол. 1 на . . . . . . 34

и

а) мидлесекское Графсшво есшь одно изъ главныхъ

подраздѣленій Лошдона; осшальныя два , какъ из

вѣсшно , сушь: городъ (Сitу) и весшминсперъ. каж

дое изъ сихъ ошдѣленій мімѣепіiъ своихъ чиновниковъ

и свое судопроизводсшво. . . , . . г с

Твлвc. Ч. У. … 18
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Виршембергъ . . 1 на . . . . . . 33

Новая Испанія . и на . . . . . . 3о

Венеціанскія пров. п на . . . . . . 28

Во Франціи всегда сущесшвовало большое

разнообразіе въ физическомъ усшройсшвѣ обипа

пелей разныхъ провинцій, и слѣдсшвенно въ спе

пеняхъ ихъ смершносши. Дѣйсшвіемъ конскрипціи

дознано различіе, сущесшвующее между людьми въ

сшроеніи пѣла, въ способносши переносишь воин

скіе пруды, въ качесшвѣи количесшвѣболѣзней, не

входящихъ въ общую кашегорію. Такъ, напримѣръ,

когда, съ 1816до 1823 года, молодые конскрип

шы въПарижѣдолжны были имѣшь роспу покрай

нѣй мѣрѣ 5 фуш. 2 верш. и поллиніи, въСо и

Сен-Дени пребовалось ошъ нихъ неболѣе 5 фуп.

верш. и 94 лнній. Въ Ронскомъ Депаршаменшѣ

сущесшвовало шочно шакоеже различіе между

конскрипшами Ліона и Вилль-Франша. …

Чѣмъ избышочнѣе провинція, шѣмъ слабѣе въ

ней смершносшь. По сей-шо причинѣ въдепарша

меншахъ Калвадосскомъ, Орнскомъ и Саршскомъ,

умираешъ ежегодно изъ 5ожишелей шолько одинъ.

Въдвухъ первыхъ,чешвершаячасшьданнаго количе

сшва людей кончаешъ жизньдо5лѣшняго возрасша,

иоловина до45, при чешверши до 7олѣшъ; меж

ду шѣмъ какъ въ Депаршаменшахъ Индрскомъ и

Шерскомъ, весьма бѣдныхъ, чешвершая часшь уми

раешъ на первомъ году, половина между 15 и 2о,

при чешверши до пяшидесяши лѣшъ. Вообще, во

Франціи половинное число дѣшейдоживаешъ до

2о, а чешвершая часшь до 45 лѣшъ.

… …

…

н
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Въ Пруссіи, народонаселеніе бысшро воз

расшаешъ. Каждый годъ, начиная съ 1816 до

1824 года, число родившихся превышало число

умершихъ 172,ооо ми: въ слѣдсшвіе чего должно

предположишь, чшо чрезъ 26 лѣшъ народонаселе

ніе государсшва сего должно удвоипься. Таковое

увеличеніезависишъсколькоошъуменьшенія смерш

носши , сшолько ошъ умноженія количесшва ро

дящихся. Количесшво бракосочешающихся здѣсь

значишельнѣе, пежели гдѣ либо, по причинѣ удоб

сшва разводовъ. Въ 1817 году, ихъ было одинъ

на 37 супружесшвъ. Кажешся однако, чшо съ нѣ

кошораго времени пропорція уменьшилась.

Въ Баваріи, какъ замѣчено, шѣ мѣсша, въ

коихъ наиболѣе помѣщичьихъ владѣній, населены

менѣе прочихъ. Въ нихъ смершпосшь просшираеш

ся ошъ и на 29 до на 38, въ различныхъ клас

сахъ народа. …

Изъ наблюденій Профессора Кудлера, исклю

чишельно занимавшагося сшашисшикой южныхъ

ешранъ, слѣдуешъ, чшо, судя по насшоящимъ

успѣхамъ народонаселенія въ Авсшріи, пошребно

не менѣе 15о лѣшъ, для удвоенія народонаселен

носши Венгріи, г76 для Нижней Авсшріи, 23о

для Богеміи, 248 для Галиціи, и 296 для Мора

віи; одной Спиріи болѣе благопріяшсшвуюшъ

обсшояшельсшва. Сіи досшопримѣчашельные фак

пы показываюшъ, сколь медленными шагами Ав

сшрійскія провинціи подвигаюшся къ общесmвен

шому благососшоянію.

Резульшашы свѣденій, досшавляемыхъРоссіей,

шакъ необыкновенны, чшо едва можно имъ вѣ

18*
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ришь. Таблицы смершносши, обнародываемыя

оффиціально, изумишельны. Онѣ богашы образца

ми необыкновенной долговѣчносши. …

По досшовѣрнымъ свѣденіямъ, обнародован

нымъ съ дозволенія Авсшрійскаго Правишельсшва,

смерпносшь въ Венеціянскихъ провинціяхъ сосшав

ляешъ 1 на28. Голодъ свирѣпсшвовавшій въ 1815,

1816 и 1817 годахъ, значишельно уменьшивъчисло

дродящихся и всшупающихъ въбракъ, увеличилъ ко

личесшво умирающихъ, до шого чшо въ 1817

году умиралъ одинъ изъ 14. Въ 1766 народонасе

леніе просширалось до 361,49 и семейсшва, а въ

1827 до 397,о98 семей. Сіе слишкомъ малое при

ращеніе есшь одно изъ пагубныхъ послѣдсшвій

несчасшій, угнѣшавшихъ Ишалію.

Въ Америкѣ, какъ и въ Европѣ, сѣверныя

обласши имѣюшъ великое преимущесшво предъ

обласшями южными. Смершносmь Соединенныхъ

Шшашовъ въ одинаковой съ Франціей пропор

ціи, шо есшъ: въ здоровыхъ мѣсшахъ умираешъ 1

на 56, въ менѣе здоровыхъ 1 на 35. Южная Аме

рика въ эшомъ ошношеніи извѣспна намъ шолько

по описанію Г. Гумбольдпа. Съ самаго начала къ

Новой Испаніи были привиmы веѣ пороки нашей

Испаніи, и въ особенносши весьма неравный

раздѣлъ недвижимыхъ имущесшвъ. Сіе обсшояшель

спво, и великое множесшво убогихъ Индѣйцевъ,

дѣйсшвишельно усшупающихъЕвропейцамъ въусер

діи ипромышленносши,долгоевремя препяшсшво

вало успѣхамъ народонаселенія. Количесшво ро

дящихся и умирающихъ находишся памъ въ зна

чишельной пропорціи, чшó доказываешъ прежде
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временносmь браковъ и смерши подъ пропиками

и бысшрошу, съкоей каждое поколѣніе исчезаеmъ.

Осшровъ Бурбонъ предсшавляешъ досшопри- -

чашельные примѣры различія между смершносшію

Французскихъ колонисшовъ и смершносшію Нег

ровъ свободныхъ и невольниковъ. У первыхъеже

годно умираешъ 1 на44,междушѣмъкакъчисло ро

дящихся находишся въ пропорціи 1 къ 24.УНегровъ

рабовъ видимъ совершенно прошивуположное. Ихъ

народонаселеніе, съ 1818 до 1824 года уменьши

лось шесшою долей, иуменьшаешся ещебысшрѣе,

шакъ чшо владѣльцы предвидяшъ ужеблизкую не

обходимосшь покинушь часшь земли, донынѣ еще

воздѣлываемую. Сіе ужасное уменьшеніе происхо

дишъ часшію ошъ избышка мужчинъ въ сравне

ніи съ количесшвомъ женщинъ: первые содержаш

ся къ послѣднимъ, какъ 28 къ 17. Чшожъ касаеш

ся до Негровъ свободныхъ, шо у нихъ умираешъ

меньше даже, чѣмъ у Французскихъ колонисшовъ;

пошомучшо, междупрочими выгодами, ониживушъ

въ климашѣ, соошвѣшсшвующемъ шому, въ коемъ

родились. Смершносшь ихъ сосшавляешъ и на 62.

… Во всякое время замѣчаемо было,чшолюдей

умираешъ болѣе въ городахъ, чѣмъ по деревнямъ,

Различіе эшо еще ощупишельнѣе въ первые года

жизни. Напримѣръ: въ Лондонѣ умираешъ 5пи

лѣпнихъ дѣшей несравненно большее количесшво,

нежели въдеревняхъ; ошъ 5до2олѣшъ, умираепъ

ужегораздо менѣе; ноошъ2одо5о, смершносшьвъ

Лондонѣ опяшь возрасшаешъ. Сіепослѣднеедолж

но приписашь большому количесшву иноспРан

цевъ,прибывающихъ пуда въвозмужаломъвозрасшѣ,
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кои привыкнувъ съ дѣшскихъ лѣпъ къ часпо

мудвиженію, чисшому воздуху и просшой ницѣ,

принуждены вдругъ принянь совершенно другои

образъ жизни, вредный для нихъ, хошя пошъ же

образъ жизни несравненно менѣе вредишъ людямъ,

привыкшимъкънемусъдѣшсшва За5олѣшъ смерш

носшьвъЛондонѣ опяшьслабѣе,нежели въдеревняхъ.

Дженнеръ и педавно Докшоръ Баронъ а)

производили досшойпые замѣчанія опышы надъжи

вошными, доказывающіе пагубное вліяніе не

досшашка въ чисшомъ воздухѣ и перемѣны обы

кновенной пищи. ДокшоръБаронъзаперъ нѣсколь

ко молодыхъ здоровыхъ кроликовъ въ пѣсное про

сшрансшво, и давалъ имъмалопишашельную пищу;

черезъ мѣсяцъ одинъ изъ нихъ умеръ, и пѣло его

предсшавило первую сшепень органическаго раз

сшройсшва, во множесшвѣ небольшихъ, прозрач

ныхъ пузырьковъ (hуdatides), покрывавшихъ пе

(1) Докшоръ Баронъ принадлежишъ къ числу врачей,

исключппельно изслѣдовавшихъ начало чахошки, по

средсшвомъ микроскопическихъ наблюденій... По увѣ

ренію сего писашеля, пруды коего мало извѣсшны

во Франціи, пупырышки, появляющіеся въ разныхъ

органахъ , и производящіе чахоmку, въ началѣ

своемъ супъ небольшіе пузырчашые червяки, кошо

рые довольно часшо находяшся въ органахъ у че

ловѣка и у другихъ живошныхъ. онъ полагаешъ,

чшо сіи маленькіе одушевленные пузырьки со време

немъ измѣняюшся въ сущесшвѣ, н послѣ многихъ

посшепенныхъ превращеній, образуюшъ на конецъ

пузырчашыя массы, кошорыя разпросшраняюшся по

среди шканей и, смягчясь, осшавляюшъ на нихъ об

ширныя вередныя раны, причиняющія смершь ча

хоппочнымъ.
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чешь. Вишорый умеръ девяшь дней спусшя послѣ

перваго, и болѣзнь его въ печени перешла уже въ

сосшояиіе пупырышковъ. Печень прешьяго, умер

шаго еще чешырьмяднями позже, до пого наполни

лась пупырышками,чшодоведенабылапочшидо со

вершеннаго органическаго разсшройсшва. Чешвер

ниый,умершій послѣ, былъ почши въшакомъже по

ложеніи. Тушъ докшоръ Баронъ перевелъ шрехъ

осшальныхъ кроликовъ въудобнѣйшеемѣсшо, и они

вскорѣ выздоровѣли. Подобныеопышы и надъдруги

ми звѣрьми имѣли всегда одинаковые резульшашы.

Впрочемъ хоmя смерmносшь сильнѣе въ го

родахъ, нежели въ сельскихъ мѣсшахъ, однакожъ и

памъ она уменшаешся значишельнымъ образомъ,

и уменьшеніе сіе въ нѣкошорыхъ городахъ замѣш

нѣе даже, чѣмъ по деревнямъ. Вошъ почему въ по

самое время, какъ сшолица Англіи разпросшра

нялась по всѣмъ направленіямъ и число жише

лей ея возрасшало до невѣрояшносши, илидругими

когда , по видимому, сКОПЛЯЛИСь СаМБІЯ

опа , на

словами ,

невыгодныя для ней обсипояшельсшва,

ирошивъ, сшановилась болѣе и болѣе благопріяп

нымъдля здоровья мѣсшопребываніемъ. Въ 1697 году

умерло въ Лондонѣ 21,ооо, въ 1797 не болѣе

17,ооо: а какъ увеличилось въ промежушкѣ сихъ

эmохъ народонаселеніе Лондоша! Но всего удиви

шельнѣе, чшосіеулучшеніездоровья наиболѣе сдѣ

лалосьзамѣшноза5о или 6о лѣшъ предъ симъ, по

есшь съ шого времени, какъ предѣлы и населеніе

Англійской сшолицы наиболѣе разпросшранились.

въ срединѣ испекшаго сшолѣшія умиралъ шамъ и

изъ ао; въ 181 1 году и изъ 38; и вѣрояшно, при



280 … долготл жизни

будущей ревизіи окажешся 1 на 48. Ошсюда явно,

чшо въ печеніе 7о лѣшъ смершносшь сшала впо

ловину менѣе въ эшой обширной сшолицѣ—че

му не бывало примѣра ни въ какой сшранѣ,

ни въ какую эпоху исшоріи. Изо всѣхъ Европей

скихъ городовъ, одинъ шолько, вшорый въ Англіи

по количесmвуобывашелей,можешъвъэшомъошно

чшеніи сравнишься съ Лондономъ. Въ Манчесшерѣ,

въ 175о году, смершносшь была одинъ на 25;

въ 177о одинъ на 28; въ 181 1 одинъ на 74; и

съ пого времени не пресшавала уменьшашься и

шакъ чшо въ продолженіе 6о лѣшъ народонасе

,леніе Манчесшера болѣе нежели учешверилось,

къ чесmи Докшоровъ Персиваля и Ферьяра, кои

содѣйсшвовали введенію въ Манчесшерѣ спаси

пельныхъ мѣръ для здоровья, особливо въ ош

ношеніи къ провѣшриванію,

Разсуждая о смершносши въ городахъ ману

факшурныхъ, обыкновенно съ шакою бысшрошою

разпросшраняющихся, должно замѣшишь, чшобез

прерывное прибышіевзрослыхърабошниковъ, долж

но производишь болѣе выгодные резульшашы , не

жели засшаивающееся народонаселеніе, сосшав

ленное изъ людей, всѣхъ возрасшовъ.

Впрочемъ не въ однихъ городахъ Англіи за

мѣшно сіе посшепенно возрасшающее улучшеніе

судьбы человѣческой; оно проявляеmся и въ про

чихъ сшранахъ земнаго шара, въ одномъ мѣсшѣ

скорѣе, въ другомъ медленнѣе; полько въ Англіи

ходъ его неоспоримо бысшрѣе, чѣмъ гдѣ либо.

„Съ заключенія послѣдняго мира, правишель

сшва главнѣйшихъ сшранъ Европы обрашили осо
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бенное вниманіе на сшашисшику; мы имѣемъ ны

нѣ поучишельныя наблюденія надъ всѣми почпи

спранами, городами и больницами швердой зем

ли; и, по ихъ резульшашамъ можемъ сдѣлашь важ

ное заключеніе, чшо смершносшь въ городахъ и

больницахъ Великобришаніи несравненно сла

6ѣе смершносши другихъ Европейскихъ госу

дарсшвъ; эшо превосходсшво не ограничиваешся

нѣкошорыми особенными классами народа или нѣ

сколькими округами Англіи; нѣшъ— куда ни

обрашимъ взоры , вездѣ видимъ поже а). Здѣсь

а) опровергашь сего невозможно; голосъ собыmій

громче всѣхъ умсшвованій и предразсудковъ. привсемъ

помъ почишаемъ преувеличенною пропорцію одного

умирающаго на во жишелей. не шо, чшобъ была

здѣсь прибавка въ числахъ; онѣ совершенно сходны

съ ошчешами : но, кажешся , въ сихъ послѣднихъ не

съ пакою шочносшію, какъ н. п. во Франціи , озна

чаершся количесшво раждающихся и умирающихъ.

здѣсь обращаюшъ особенное вниманіе на сей пред

мешъ, и если иногда бываюшъ опущенія, по случаи

сіи, слишкомъ рѣдкіе, не могушъ имѣшь вліянія на

общій резульшашъ. Въ Англіи, иное дѣло; mамъ

нѣшъ гражданскихъ списковъ народонаселенія, и ошмѣ

чаюшся не рожденіе и кончина, а крещеніе и похоро

ны; а какъ дѣшей не всегда кресшяшъ немедленно

по рожденіи, но сообразно съ обсшояшельсшвами и

волей родишелей, и даже совсѣмъ не кресшяшъ у нѣ

кошорыхъ секшашоровъ, н. п. у анабапшисшовъ, ква

жеровъ и пр., коихъ число довольно велико, по неми

нуемымъ слѣдсшвіемъ шого должно бышь наружное

уменшеніе смершносmи, особенио значишельное по

лпому, чшо смершь чаще поражаешъ людей въ пер

жвые два мѣсяца ихъ сущесшвованія. Безошибочно

предположишь можно, чшо въ сіи два мѣсяца уми

раешъ òдно дишя изъ"т и 8.
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преимущесшвеипо предъ всѣми другими сипранами,

равно наслаждаюшся выгодами, споспѣшесшвую

нцими "продолженію жизни— и богачъ и нищій, и

морякъ и солдашъ, и заключенный въ ипемницу

узникъ. На чемъже основываюшъ свои нападки

люди, возсшающіе прошивъ климаша Англіи, и

въ особенносmи прошивъ ашмосферы Лондона ?"

Здѣсь Докшоръ Гаукинсъ задаешъ повый

вопросъ, кошораго изслѣдованія его разрѣшишь

не могушъ. Неужели полагаешъ онъ, чшо сіе пре

восходсшво, коимъ онъ по праву гордишся, зави

сишъ ошъ шого , чшо климашъ, Ашгліи здоровѣе,

нежели гдѣ либо? Все опровергаешъ шакое мнѣ

піе. Вѣрояшно, своимъ посшановленіямъ, законода

шельсшву, просвѣщенію народа и благососшоя

нію положишельному и вещесшвенному, обязана

Англія улучшеніями, дающими ей преимущесшво

предъ другими сшранами, кои болѣе ущедрены

природой, но въ коихъ посшановленія, -менѣе

благопріяшныя благу людей, осшанавливаюшъ

или замедляюшъ ихъ успѣхи. Какъбы шо ни

было, вошъ сравнишельная смершносшь нѣкошо

рыхъ сшранъ Европы и Америки:

умргло ЖИТЕЛ.

Манчесшеръ . . .

Босшонъ . . . . .

на . . . . . 74

- - - - - - 49

. . . . . . 47

до о е о о ь 43

. (156о) 18(182о) 43

. (175о)2о(1821) 4о

. (18оо) 28(181 1) 38

Гласгоу . ” . . .

Бирмингамъ . . . .

женева . . . . .

Лондонъ « . . . .

Поршсмушъ . .
е е
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Пешербургъ . . . .
-

Ливорша . . . . .

Нью-Іоркъ, всего наро

донаселенія . .

бѣлыхъ . . .

черныхъ о о

Берлинъ - - - - -

Парижъ . . . . .

Барселона

Ліонъ . . . . . .

Филадельфія, всего па

родонаселенія.

бѣлыхъ . . .

черныхъ . .

Ница и Палермо . .

Флоренція . . . .

Мадришъ . . . . .

Неаполь . . . . .

Сшокгольмъ . . . .

Брюссель . . . . .

Римъ . . . . . .

Прага . . . . . .

Амсшердамъ . . . .

Вѣна . . . . . .

и - - . . . . 37

п а « « . . « 35

1 . . . . . . 35

и - - - - - - 4о

і о «о « . . . по

1 . (1755) 28(1824) 34

п . (165о) 25(1821) 32

1 - - - - - - За

и - . . . . . 32

1 - . . . . . 31

1 - . . . . . . 34

и - - - . . . 19

и - - - - - - 34

и - - - - . . 3о

4 . . . . » , 29

1 . . . . . . . 28

о е ю о в о 26

н . . . . . . . 26

1 - . . . . . . 25

и - - - - - - 24

1 . (1777) 27(1826) 24

и . (175о)2о(1822) 2а

Уменьшеніе смершносши въ Парижѣ имѣло

бысшрые успѣхи, особенно въ шеченіе послѣд

нихъ годовъ. Она, по наблюденіямъ Г. Виллерме;

въ ХГУ вѣкѣ сосшавляла 1 на 16 или 17. Въ семъ

городѣ нѣкогда количесшвоумирающихъзначишель

по превышало число родящихся; нынѣ видимъ со

вершенно прошивуположное. I

..._______
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Въ С.-Пешербургѣ, въ 1813 и 1822 годахъ,

число родившихся къ числу умирающихъ содер

жалось еще, какъ поо къ 134. …

Смерпносшь въ Вѣнѣ близко подходишъ къ

смершносши Негровъ Нью-Іорка и Филадельфіи.

Въ продолженіе 7о лѣшъ, уменьшилась она поль

ко ошъ 2одо 22. Малозначишельносшь сія, въ сра

вненіи со множесшвомъ другихъгородовъ,ужасна;

но она есшь неминуемое слѣдсшвіе господсшвую

щаго шамъприсшрасшія къ мѣлочамъ, ошвращенія

ошъ всякаго рода нововведеній , ограниченія дѣй

сшвій врачебнаго искуссшва, и полишическихъ

причинъ, окоихъ здѣсь говоришь не мѣсшо. Чрез

мѣрная попечишельносшь правишельсшва, вмѣши

вающагося въ самыя проспыя и обыкновенныя

дѣла гражданъ, похожа на посшупки безразсудно

забошливаго ошца, кошорый препяшсшвуешъ

развищію благородныхъ, полезныхъ наклонносшей

дѣшей своихъ, и въ шоже время предосшавляешъ

имъ нолную свободу на величайшіе пороки. …

. Въ Ливорнѣ, гдѣ умираешъ 1 изъ 35, а

родишся одинъ на 25, во всемъ народонаселеніи во

обще, замѣшнодосшопримѣчашельное различіе меж

дукашоликами и не кашоликами (прошесшанпами и

Евреями). У сихъ послѣднихъ ежегодно родишся

одинъ на 39, а умираешъ одинъ на 49. Сіе раз

личіе въ смершносши само собой объясняешся

изъ шого чшо сія часшь народонаселенія богаче

другой;меньшее жеколичесшвородящихсязависишъ

безъ сомнѣнія ошъ закона, хоmя еще необщепри

няшаго, но основаннаго на многокрашныхъ опы

шахъ—закона, чшо количесшвородящихсяумень
………

.…
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шаешся въ народѣ по мѣрѣ успѣховъ его въ про

свѣщеніи и приближенія къ благососшоянію обще

сшвенному.

Бишва приВашерлоо, повидимому, произвела

пагубное дѣйсшвіе на смершносшь въ Брюсселѣ:

ибо въ послѣдовавшіе за ней годы, обыкновенная

пропорція умирающихъ совершенно измѣнилась.

Упадокъ шорговли и полишическіе перево

ропы въ Амсшердамѣ уменьшили его народонасе

леніе и сущесшвеннымъ образомъувеличили въ немъ

емершносшь, Въ 1814 году, въ эпоху смяшеній,

городъ сейсчишалъ б,128новорожденныхъ; въ 1815

сосшояніе города улучшилось, ибо число родив

шихся просширалось до 7,о5о. КогдаАмсшердамъ,

изо всѣхъ Европейскихъ городовъ былъ самымъ

цвѣшущимъ, шогда былъ и самымъ здоровымъ го

родомъ: въ немъ умирало не болѣе одного на 27

жишелей,—весьма выгоднаядляшоговремени про

порція. Но вмѣсшѣсъблагососшояніемъ, онъупра

пилъ и сіи выгоды : шакъ чшо нынѣ можно по

чесшь его и самымъ нездоровымъ и наименѣе цвѣ

пущимъ изъ всѣхъ Европейскихъ городовъ.

(до слѣдующей книжки Л.

. " эфе-е-азг-озка
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ІХ.

овъ умвгщвлвнти гвАфА кАподиствгя.

письмо г. эйнлгл къ издАтвлю фгАнцузсклго

. жугнАлА пгкній. а)

Парижъ, 2в Окшября н. с.; 1851.

Милосшивый Государь!

Графъ Каподисшрія умерщвленъ. Пишу слова

сіи, удручаемый скорбію. Сей добродѣшельный

мужъ, пожершвовавшій всѣмъ своему ошечесшву,

палъ самъ жершвою личнаго мщенія. Еще не из

вѣсшны подробносши сего ужаснаго собыmія, ли

шившаго Грецію величайшаго ея гражданина,

единой исшинной опоры и защишы ея предъ Дер

жаВаМи, . …

а) Переводъ сего письма полученъ издашелемъ при слѣ- "

дующей запискѣ: „М. Г. Умерщвленіе Президенша

греціи Графа Каподисшрія есшь одно изъ величай

шихъ пресшупленій нашего времени. Прошу васъ по

мѣсшишь въ вашемъ Журналѣ переводъ письма о семъ

горесшномъ собышіи ошъ Г Эйнара къ Издашелю

Французскаго Журнала преній. въэшомъписьмѣ вѣр

но изображена добродѣшельная, свѣшлая душа графа

Каподисшрія. Яимѣлъ счасmіе испышашь надъ собою

безпримѣрную доброшу его, крошкое благосклонное

его обхожденіе. Дѣла Каподисшрія принадлежапъ

исшоріи, но благодарные современники не должны ли

сохранишь для пошомсшва и добродѣшели часшной

его жизни? Благоговѣя къ священной памяши мужа

незабвеннаго , посшрадавшаго во время великаго слу

женія своего человѣчесшву, я желаю принесши пра

ху его и мою лепшу признашельносши. Имѣю чесшь

бышь и пр:“ л

Д. Свкевкввъ.

4 Ноября 1851 .



овъ умкгщвлкніи кАшодистгія 287

Греки всѣхъ паршій позже узнаюшъ всю пе

ликосшь сей пошери. Они скоро увидяшъ, чшо

Графа Каподисшрія замѣсшишь не возможно и

когда изслѣдуюшъ всѣ дѣла его, по узнаюшъ въ

немъ лучшаго изъ человѣковъ.

Президеншъ Греціи былъ созданъ по об

разцудревнихъ. Онъ имѣлъ сшрогія правила пря

мошы и чесши, удалялся ошъ всякаго шщеславія,

презиралъ порицаніями несправедливыми, жершво

валъ всѣмъ своимъ досшояніемъ Греціи и съ не

уклонною ревносшію иродолжалъ дѣйсшвовашьдля

образованія своего ошечесшва. г.

Никшоне обладалъ качесшвамиболѣедрагоцѣн

ными. Онъимѣлъмногоумаи образованносши, былъ

прудолюбивъ, руководсшвовался правилами рѣд

кой чесшносши и прямопы, былъ просшъ въ жиз

ни обыкновенной, чуждъ всякой гордосши и не

любилъ эпикеша. Со всѣми сими добродѣшелями

соединялась въ немъ совершенная довѣренносmь

къ Промыслу. Во многихъ своихъ письмахъ, въ

коихъ всегда упоминаешъ онъ о прудахъ сво

ихъ на пользу Греческаго народа, всегда, въ за

ключеніи, прибавлялъ онъ слѣдующія слова: „впро

чемъ я полагаю всю надежду на будущее. Богъ

сшоль явно покровишельсшвовалъ Греціи, чшо и

Въ семъ случаѣ конечно будешъ, ей покровишель

спвовашь.“ л.

Переписка Графа Каподисшрія есшь обра

зецъ мудросши, шаланша, прозорливосши. Труд

нО предсшавишь себѣ все, чшо намѣревался

онъ совершишь для Греціи — всѣ попеченія его

о шросвѣщеніи юношесшва, единой вѣрной надеж
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ды Греціи, какъ говоривалъ самъ онъ. Ноего скром

носшь и самоошверженіе были сшоль велики, онъ

имѣлъ споль сильное ошвращеніе къ пѣмъ, копо

рые увлекаюшся суешносшію , чшо всегда запре

щалъ мнѣ помѣщашь въ журналахъ ошрывки изъ

его писемъ, и я получалъ ошъ него упреки за

ихъ помѣщеніе, прежде нежели изъявлялъ онъ

на шо свою волю. Еслибы письма сіи были из

вѣсшны, шо какъбы удивились, узнавъ о всѣхъ

улучшеніяхъ, совершенныхъ въ его управленіе,

узнавъ всѣ великія качесшва сего добродѣшельна

го человѣка?

Смершь Президенша есшь бѣдсшвіе для Гре

ціи, есшь, говорю смѣло, несчасшіе Европейское;

ибо онъ одинъ былъ шо звено, кошорое соединя

ло Греціи съ образованною Европою. Недолж

но вѣришь журнальнымъ сшашьямъ клевешни

ковъ. Графъ Каподисшрія имѣлъ за себя боль

шинсшво Греческаго народа. Онъ былъ любимъ,

уважаемъ всѣми жишелями Греціи. Ясмѣло ушвер

ждаю, не боясь опроверженій ошъ пушешесшво

вавшихъ внушри Греціи, чшо Президенша почи

шали шамъ какъ ошца и чшо кончина его будешъ

оплакиваема всѣми,

Враги Каподисшрія, даже пѣ Идріошы, кои

начали возмущеніе, скоро будушъ жалѣшь о немъ.

Время эшо докажешъ. .

Президеншъ былъ человѣкъ превосходный во

всей силѣ эшаго слова. Самые недосшашки его

(какъ человѣка государсшвеннаго) были добро

дѣшели. Онъ имѣлъ сшоль сильное ошвраще

ніе къ малѣйшему уклоненію ошъ справедливо
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спи , чшо не щадилъ людей пронырливыхъ и ко

рысшолюбивыхъ расшочишелей общесшвеннаго

имущесшва. Слѣдовашельно онъ долженъ былъ

имѣпь враговъ.

И мудреноли, чшо сія знаменишая жерmва

имѣла своихъ хулишелей, когда мы видимъ здѣсь во

Франціи, чшолюди, подававшіе,въ печеніепяmнад

цапнилѣпъ, споль несомнѣнныядоказапельспва па- -

пріошизма и приверженносши къ благоразумной

свободѣ — едва по исшеченіи года — ежедневно

обвиняюшся прежними своими друзьями, съ пою

же язвишельносшію, съ какою нѣкоmoрые изъ

Грековъ нападали на Графа Кацодисшрія ?

Заключаю письмо сіе, помѣщая въ доказа

шельсшво привязанносши Грековъ къ ихъ Прези

деншу одинъ изъ многихъ адресовъ, кошорые под

несены были ему послѣ произшесшвій въ Паросѣ.

Адрессъ сей былъ напечашанъ между оффиціаль

ными сшашьями Греческаго Вѣсшника ошъ 27-го

Сеншября. …

„Прошесшъ Главнаго Начальника и всѣхъ на

чальниковъ Пелопонесса.“
л

„Воины Пелопонесса изъявляюшъ, предъ Бо

„гомъ и людьми, чувсшво своего соболѣзнованія и

,, скорби о шомъ жалосшномъ положеніи, въ кошо-.

,,роелюди коварные и дерзновенные сшараюшся

,, ввергнушь ошечесшво, чшобыдосшигнушь гибель

,,ной цѣли собспвенныхъ своихъ выгодъ.“ . . ъ . . . . .

„Народъ Греческій былъ близокъ къ уничшо

,,женію, когда, по вдохновенію Божію, ввѣрилъ

„,онъ кормило правленія въ руки мужа опышнаго

Твлвc. Ч. V. _ 19
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„искуснаго, могущаго спасши ошечесшво, подъпо

„кровищельсшвенною 5гидою союзныхъ Державъ.“

„опышносшь его, прямоша и опеческое

„правленіе, въ самомъ началѣ, удержали шѣ

„безпорядки, кошорые до прибышія его совер

„шались на сушѣ, и прекрашили грабишельсшва

„на морѣ. Греки разсѣянные» скипающіеся, бѣд

„сшвующіе и ошчаянные, возврашились въ свои

„жилица; народъ началъ образовашься нравсшвен

„но и полищически и сшремишься исполинскими

„шагами къ своему полишическому возрожденію,

„къ своей общесшвенной граждансшвенносши.“

„Но люди, сmупившіе на землю Греціи, съ

„намѣреніемъ ненависшнаго преобладанія, хошя бъ

„но было надъ развалинами ошечесшва, видя 5

„чшо правленіе графа Каподисшрія уничшожаешъ

„ихъзамыслы, прибѣгли къ оскорбленіямъ и клевеа

„пѣ прошивъ сего ошеческаго правленія, дабы обо

„льсшишь людей просшодушныхъ и исполнишь

„свои намѣренія.“ (слѣдуюшъ подробносши о сожже

ніи флоша).“ . . .

„глубоко пораженные симъ несчасшіемъ, во

„ины Пелопонесса шоржесшвенно прошесшуюшъ

„прошивъ сихъ измѣнниковъ, кшобы шаковы они

„ни были, и пребуюшъ на нихъ суда ошъ Бога,

„ошъ прехъ союзныхъ Державъ, ошъ всего міра.“

„Сей поржесшвенный прошесшъ подносяшъ

„ониПравишельсшву, прося его напечашашь,дабы

„онъ послужилъ во свидѣшельсшво невинносши

„Греческаго народаимогъ, сохранишь ему высокія
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»милосши прехъ великихъ покровиmельсmвующихъ

„Державъ."

„Триполица 5 Авгусша 1зз1.4

,,Ѳ. Колокошрони.Д. Рапупасъ.Н. Яmрокосъ.

М. Анасшаропулосъ. А. Папацорисъ. М. Пепро

васъ. Г. Хеліошисъ и дрр."

Прежде нежели окончу, не могу удержашь

ся, чшобы не помѣсшишь нѣсколько сmрокѣ изъ

послѣдняго письма, писаннагокомнѣ незабвеннымъ

мужемъ, коего оплакиваю, …. …

„навплія 2в Сеншября 1вз1.9

„Нѣкошорые люди и нѣкошорые журналы не

„совсѣмъ довольны Греческимъ правленіемъ. Я

„эшому не дивлюсь, судя по ихъ полишическимъ

„мнѣніямъ: но одно полько свидѣшельспво кажеш

,,ся мнѣ не опровергаемымъ, свидѣшельсшво со

„бышій, а собыmія доказываюшъ, чшо Прави

„шельсшво удалило ошъ дѣлъ и ошъслужбы, поль

,,ко шѣхъ, кошорые пронырсшвовали и дѣйсшво

„вали прошивъ сущесшвующаго порядка вещей и

„сшарались его низпровергнушь. Генералъ Шней

„деръ, прибывшійвоФранцію, надѣюсь, дасшъ ша

„кія свѣденія, кошорыя не будушъ неблагопріяm

„ны для Греческаго Правишельсшва.“
…

Президеншъ прибавляешъ, упоминая о слу

чившихся произшесшвіяхъ:

„Ни сшрахъ инmригъ и людей въ нихъ учав

„сmвующихъ, ни спрахъ длинныхъ колоннъ нѣко

„шорыхъ журналовъ, незасшавяшъ меняуклонишь

„ся съ нуши моего. Пусшь говоряшъ и пишушъ

Въ послѣдсшвіи времени, людей
,,чпо хопяпъ.

чmо говорили и писали
,,судяmъ не пошому,
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„объ ихъ дѣлахъ, но по свидѣшельсшву самыхъ

„дѣлъ. Вѣрный сей мысли, жилъ я въ свѣшѣ,

„основываясь на сихъ правилахъ, до запада дней

„моихъ— и мнѣ было хорошо. Теперь мнѣ уже

„не возможно измѣнишься. я буду дѣлашь,чшодол

„жно: пусшь будешъ,чшо будешъ.“ . .

Выбезъ сомнѣнія извинише, М. Г. обширносшь

моего письма и примеше учасшіе въ моей скорби,

позволивъ мнѣ защищашь въ журналѣ вашемъ па

мяшь одного изъ прекраснѣйшихъ харакшеровъ

нашего вѣка, а) …

Повшоряю съ сугубою горесшію: злодѣй,

умершвившій Графа Каподисшрія, умершвилъ свое

оппечеспво,
ъ Эйнлгъ.

452ваее)ееее

IX.

Н О во ст ри

нАукъ и искусствъ,

- новыя явлкнія ФРАНЦУ3скАго ткдтрд. .
е сл …

Французскій Теашръ, кошорому съ нѣкошораго

времени было весьма худо, и кошорый,

сшаринныхъ, лучшихъ пізсъ своихъ,

ихъзамѣнишь,

ЛИШИВШнсь

НеЗналъ чѣмъ

нынѣ нѣсколько поднялся опяшь Бвс

кующимся Доминикомъ (Потіпigиe le Роssedёу

Эшошъ Доминикъ есшь забавное лице, В3япое изъ

а) Переводчикъ обязываешся помѣщашь и сіи обѣщан

"ныя сшашьи, по мѣрѣ, появленія ихъ въ Журналѣ

-Ч9Реній., д. С. иадашель будешъ"печашашь ихъ съ

благодарносшью. даэ. . . . . .

и
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среднихъ вѣковъ, когда еще вѣрили вѣдьмамъ иколду

намъ, когда вовсѣ дѣлавмѣшивалсядьяволъ, окошо

ромъ нынѣПарижъслишкомъмалозабошишся.Доми

никъ вображаешъ про себя, чшо онъ очарованъ; и

дѣйсшвишельно съ нимъ случаешся сшолько дико

винныхъ, неожиданныхъ произшесшвій, чшо не

многолегковѣрія нужнодляубѣжденія, чшосъ нимъ

шочно самъ чоршъ шушишъ. Эma забавная пiэса

напоминаешъ фарсы Ишаліянцевъ пого времени,

когда они болѣе, чѣмъ шеперь расположенные къ

веселосши , пѣшились выходками арлекина и по

лишинеля. Среди важныхъ полишическихъ перево

рошовъ, піэса сія явилась весьма ксшаmи и слу

жишъ какъ бы развлеченіемъ для жишелей Пари

жа. Поэшъ Анcело написалъ нѣсколько пра

гедій для Французскаго Теашра и Одеона, но

увидѣлъ наконецъ, чшо не много ими выиграешъ,

пошому чшо пеперь оба сіи главные шеашра при

принадлежашъ къ числу наименѣе посѣщаемыхъ

публикою. Вслѣдсшвіе сего обрашился онъ къ

малымъ шеашрамъ, и написалъ для нихъ нѣсколь

ко пiэсъ, принесшихъ ему болѣе выгодъ, нежели

прагедіи. ЕгоДюбаррибылаоколо пяшидесяширазъ

играна на водевильномъ шеашрѣ. Недавносочинилъ

онъ для сегоже пеапра оперу: Леонтина, со

держаніе кошорой заимсшвовано изъ повѣсши Ди

дероша. Въней, знаменишый писашель сейразска

зываешъ, какъ однахишрая женщина, Гжа Помме

ре, желая ошмсшишь невѣрному, презрѣвшему ея

любовь, пошому единсшвенно чmо званіе ея не

соошвѣшсшвовало сшепени занимаемой имъ въ об

щеспвѣ, насшроила разврашную дѣвку, наружной
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добродѣmeлью привлечь къ себѣ сердце гордаго

любовника и засшавишь его на себѣ женишься.

Анceло, вмѣсmо Француженки, Гжи Поммерё, вы

водиmъ на сцену Иmaліянку, пошомучшо жажда

мщенія, выражаемая въэпой пiэсѣ, есшесшвеннѣевъ

Иmaліанкѣ. Сверхъ шого принужденный вывесши

развраншницу на сцену, пе въ насшоящемъ ея ви

дѣ, дабы не оскорбишь вкуса Парижской публи

ки, Анceло высшавляеmъ ее жершвой соблазна,

кошорая доведена до нищешы, вынуждена го

лодомъ украсmь хлѣбъубулочника, схваченаполи

ціей, но убѣжавъ, исполненная раскаянія и сшыда,

прибѣгаенъподъ защипнуГрафини, нѣкогда ей по

кровиmельсmвовавшей. Сосшрадашельная Графиня

принимаешъ ее късебѣ и сосшавляешъ планъ упо

пребишьее орудіемъ месши. несчасшной дано пла

шье, нища; она должна бышьподругой своей бла-,

годѣшельницы. Гордый любовникъ находишъ слу

чайразговоришься съмнимой сиропой и влюбляеш

ея въ нее; его увѣрили, чшо она происходишъ

опъ древняго, знашнаго дома, по несчасmію впа

вшаго въ бѣдносшь. Въ шоже самое время дѣвуш-.

ка шакже въ него влюбляешся, и уже гошова все …

ему ошкрынь; но мсшинельная графиня осшана- ,

вливаешъ ее пайной угрозой, чшо предасшъ ее

въ руки Полиціи, если она выговориmъ хоmя одно

слово. Дѣвушка находишея безпрерывно между

боязнію угрожающаго ей сшыда иукоризнами со

вѣсши. Графиня, желая ускоришь развязку, объ

являешъ оскоромъ своемъ ошъѣздѣ вмѣсшѣ съ по

другою. Любовникъ дѣлаешся наспояmельнѣе, дѣ

вушка должна принадлежашь ему; онъ не можеmъ

…



новости 295

жишь безъ нее, хочешъ на ней женишься. Бракъ

совершаешся вшайнѣ, и Графиня упиваещся, ад

скою радосшью шоржесшвующей месши. Любов

никъ узнаешъ, чшо женился на разврашницѣ, из

вѣсшной въ городѣ подъ именемъ Леоншины. Онъ

хочешъ убишь жену свою, но она, упавъ къ его

ногамъ, изъявляешъ сшоль сильное раскаяніе, чшо

шошъумиляешся. Въ эшо мгновеніе входишъ Гра

финя, жаждущая насладишься ошчаяніемъ ново

брачнаго, но онъ восклицаешъ:, всшаньше, Мар

киза, и поѣзжайше со мною въ нашъ замокъ!9 Гра

финя, окаменѣвъ при сихъ неожиданныхъ словахъ,

говоришъ почши безъ чувсшвъ, въ ошчаяніи:

„и пакъ вы счасшливы!“ Съ симъ опускаеш

ся занавѣсь. Пiэса хорошо обсшавлена и масшер

ски написана: она должна имѣшь успѣхъ и на

чужеземныхъ шеашрахъ. Въ день ея предсшавленія

давали еще фарсу: Маріонетта, пародію Марі

оны де л' Ормъ, Викшора Гюго. Маріонешша

просшо разврашница, а любовникъ ея шпіонъ

полиціи. Одно уже появленіе его на сценѣ до

казываешъ, чшо шакого разбора люди не спра

шны въ Парижѣ. Эша пародія есшьзлая саширана

драму ВикшораГюго, кошорая вообще неоспоримо

имѣешъ пьму сшранносшей, но и множесшво

ошдѣльныхъ красошъ. Чшо пародія не посред

сшвенно мѣшиmъ на сочинишеля Маріоны де л'

Ормъ, можно видѣшь изъ нижеслѣдующаго. Ве

черомъ подъ окномъ Маріонешы, раздаешся

крикъ:, убійцы ! воры!“ Любовникъ находящій

ся у ней въ эшо время хочешъ выбѣжашь на ули

цу, на помощь обиженнымъ. Маріонешша сша
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раешся осшановишь его, говоря, чшо съ нимъ

нѣшъ никакого оружія. „Мнѣ ничего не нужно",

ошвѣчаешъ онъ: „я знаю вѣрное средсшво обра

пишьихъ въ бѣгсшво!“Съ сими словами ошворяеmъ

онъдверь и кричишъ во все горло: „Маріона дел?

Ормъ,драма въ4дѣйствіяхъ, сог. Виктора Гюго ука

Услышавъ эшо, мошенники кидаюmъ добычу свою

и бѣгушъ безъ оглядки. (9л. з.)

— стлтистикА сумлcшкствія. —Во время по

сѣщенія Плаккомъ Бедлама, mамъ находилось су

масшедшихъ: ошъ несчасшій и горя 2об, ошъ

набожносши 9о, ошъ любви 74, ошъ ревно
сши 6 , ошъ испуга .51 , ошъ прилѣжанія 15,

ошъ гордосши 8, ошъ пьянсшва 58, ошъ го

Рячки 1 1о, ошъ родовъ 79, ошъ запора но,

ошъ венерической болѣзни 14, онъ оспы 7, ошъ
сл . . — " ….

вогнаннои внушрь коросшы и закрывшихся на

рывовъ 5, ошъ ушиба и перелома косшей га,

наслѣдсшвенно 1 15. Желашельно знашь, неужели

въ эшо время не было ни одного безграмоннаго

и бездарнаго писаки, помѣшавшагося на сіпрасши

къ лишерашурнымъ спекуляціямъ?

94-2-Сазаноксе

11 1? чtАтАт ѣ, ПОз в ол я 1;тся

съ пѣмъ, чшобы по ошпечашаніи предсшавлены

были въ Ценсурный комишетъ при экземпляра.
Москва, Ноября 5го дня 1831 Года.

Ценсоръ Сергѣй Аксаковъ.


